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To The Reader
Dear Friend and Reader,

The end of the year awakens the child in us and fills it with expectations of food, fun, and the
festive atmosphere that refuse to abate. In keeping with this spirit, Pham Trong L& delved into the
meaning of Tét, the New Year that is celebrated like no other holiday by Vietnamese. Enjoy his essay
and all the foods he mentioned or did not mention for this timeless tradition. Pham is not all scholar, for
he is not above a bit of humor in this season of joy.

bam Trung Phép has earned another feather in his hat as a book reviewer. He outdid himself
with three reviews: a dictionary of Chit Nom (demotic script), a book on the origins of words that add
color and depth to the Vietnamese language, and a book on Sino-Vietnamese expressions. If this trilogy
does not enrich your Vietnamese vocabulary and cultural understanding, what does?

Phi Minh Tam’s collection of T ang and Song poetry continues to enchant, especially during the
holidays when you can indulge your taste for the beauty of language and of nature, and the taste of
good fare.

With holiday spirit, savor this surprisingly moving story of love deftly told by Linh Vang.

The memory of Huong-Can’s late father Cat Minh lives on in this essay, co-written with Phung
Hong, on alcohol and tea as seen through the eyes of poets and folklorists. Find out what this literary
approach to these familiar drinks add to or detract from the enjoyment of life’s offerings.

Footloose Song Viét Pam Giang, just back from another voyage, brought us a charming
depiction of this most stupendous sea-washed place. Moved by the spirit of Tét, she gave a brief
comment on a centuries-old poem highlighting a Buddhist worldview on spring.

Our sci-fi fan Thanh Tra Tién Tt waxed philosophical in this fantasy tale involving Al
technology. It is an ethical dilemma. Is morality absolute or relative? What sort of ethics should rule in
an age increasingly given to AI?

This Pham Doanh’s installment of his novella The Shadowy World (Vimg Téi) struggled with
passion and doubt in a roller-coaster ride that left the two protagonists twisting in the wind. An attempt
at reforming the spelling of Vietnamese aroused this critic, who does not mince words.

Think 36 years, a chance encounter that revived memories of the first encounter because of a
single trait, then follow Yén Son’s sentimental journey to rediscover a past that leads to closure.

The immortality of souls and the existence of spirits found a sympathetic ear with L& Diém Chi
Hug in this tale where reality weaves in and out of...reality.

David Ly Lang Nhan offered an entire collection of poems written over decades for your
enjoyment before publication in print, and went on to conclude his tale of rags-to-riches with a surprise
revelation.

In verse Kim Chau, Hoang Tam, Pham Doanh, L& Diém Chi Hué, Thanh Tra Tién T, TMCS,
David Ly Lang Nhan, Pham Trong L¢, Song Viét Pam Giang, and Thomas Le lifted the veil from the
variegated faces of life and imagination to counterbalance the rich prose repertoire of this issue.

The Third Act of Voltaire’s Zaire is enmeshed in the delicate interplay of Christianity and Islam.

Nothing delights our hearts with joy and expectation more than this passing of the old and the
coming of the new. With Firmament within reach, look forward to a Happy New Year. m

Thomas D. Le

Thé Hitu Vin Dan

January 2018
Comments and submissions/commentaires et communications: thomasle22@yahoo.com,
To join/pour vous inscrire & Thé Hitu Vin Dan: http://groups.yahoo.com/group/thehuuvandan/join
THVD/Firmament web site, archive and more/et plus: http://thehuuvandan.org/firmament.html.
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The Meaning of Tét in Viét Nam
Pham Trong Lé

Editor’s Note :

To complement the value of the following excellent essay by Pham Trong Le on the meaning of Tet,
readers are reminded of the article titled Mdam co Tét truyén thong ba mién Viét Nam, which Thomas Le
adapted and augmented as The Traditional Tet Feasts of the Three Regions of Vietnam, both accessible
in the April 2016 Firmament issue, pp. 36ff. at :

http://thehuuvandan.org/firmamentapril2016.pdf

kosk sk

(This paper was originally prepared as a 50-minute talk and given at the invitation of the VAA Cultural
Affairs Office in Saigon in December 1972. The part on the faithful dog Hachiko is from Wikipedia
added for the coming new lunar year of Mau Tuat).

TET NGUYEN DAN AND THE LUNAR CALENDAR

To begin with, I should like to look at the meaning of the term Tét. Tét derives from the word fiét,
which means season, climate. It’s used in such Vietnamese expressions as thoi tiet (weather) and #r
thoi_bat tiet (the seasonal divisions of the year, the beginning of the seasons, the equinoxes and the
solstices).

The term Tét nguyén dan denotes the new year festival that falls on the first day of the first month of
the lunar year, and lasts for at least three days. In the term nguyén ddn, the word nguyén means first,
and the word ddn, early morning. Taken together, they mean the first moment of the first day, in the
first month of the first year.

Tét coincides with the Lunar Calendar (dm lich), which, according to Chinese history, has been in use
for over 4,000 years. In this calendar twelve animals represent the twelve months, each corresponding
to one turn of the moon around the earth. Actually, each lunar year is composed of twelve months and
ten days. Then for every two and a half years, there is a leap year of 13 months. The cycle of 12 years
‘giap’ uses the same animals to denote the years.

Ten can Twelve chi
giap ti  ‘rat’

at stru “buffalo’
binh dan ‘tiger’
dinh mao ‘cat’
mau thin ‘dragon’
ky ty  ‘snake’
canh ngo ‘horse’
tan mui ‘goat’
nham than ‘monkey’

quy dau ‘rooster’
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tuat ‘dog’
hoi ‘pig’

The lunar year coming to an end is dinh ddu, the year of the rooster, and the New Year is mdu tudt, the
year of the dog. which begins on Friday, February 16, 2018. It is difficult to know when the Vietnamese
started celebrating Tét. This custom may date back to the first century when the Chinese are first
believed to have taught our people their customs.

WHAT THE DOG MEANS (from Wikipedia)
The dog is known to have many qualities: faithful, loyal, obedient, and intelligent.

One of the most famous dogs is Hachikd who was born November 10, 1923 and died March 8, 1935,
an Akita dog born on a farm near the city of Odate, Akita Prefecture, Japan. He is remembered for his
remarkable loyalty to his owner, Professor Hidesaburd Ueno, a professor in the agriculture department
of Todal or Tokyo daigaku (The University of Tokyo), whom he continued to wait for over nine years
f ] following the death of his master. Well after the professor’s sudden death the
dog continued to wait for him at the railroad station. Hachiko got the attention
of other commuters who regularly used the Shibuya train and had seen the dog
and the professor together. After the dog’s story was told on the paper Asahi
Shimbun people started to bring Hachikd food during his wait. Hachiko became
a national sensation and his faithfulness became a national symbol of loyalty in
| Japan. After his death, his remains were cremated and his ashes were buried in
| Ayoama Cemetery, Minato, Tokyo beside those of his beloved master, Professor
Ueno.

Fig. 1. The dog Hachikd in the story.

In 1934, a bronze statue in his likeness was erected at Shibuya Station. During
the Second World War, the bronze statue was recycled for the war effort. In August 1948, a new statue
was commissioned. Today at the Shibuya station, the Hachikd Entrance/Exit stands the statue of the
loyal dog. It is also a popular meeting place for boys and girls and tourists. In 2015, the Faculty of
Agriculture of the University of Tokyo constructed a bronze statue depicting Ueno returning to meet
Hachiko. Each year on March 8, Hachikd devotion is honored at Tokyo’s Shibuya railroad station.

Fig. 2. Hachikd welcoming his master.
HOW THE VIETNAMESE PREPARE FOR TET

Tét Foods: About ten days before Tét, families seem to be busy
preparing for the celebration. Mothers and grandmothers prepare
special Tét foods and men and children gobble them greedily and
gratefully. Among the favorites are banh chung (glutinous rice cake
with pork, mung beans wrapped in dong (Phrynium placentarium)
leaf, banh tét in cylindrical shape, which is more popular in the
South, and bdnh day (glutinous rice cake) served with gio (pressed
pork pie wrapped in banana leaf), gio thu (head pressed pork
equivalent to German head cheese Presskopt), cha (baked pork
paste), and thit kho (caramel pork cooked in nirdc mam), cd kho (low-fired fish), dira gid (pickled bean




Firmament Volume 10, No. 4, January 2018 10
sprouts), dwa cai xanh (pickled mustard green cabbage), dwa hanh (pickled scallions), cu kié¢u (pickled
small scallions), mirt (fruit preserves), dwa hdu (water melons) and other fruits such as oranges,
tangerines, bananas, pineapples and grapefruits, custard apples (mdng cdu), coconuts (dira), papayas
(du dhit), mangoes (sodi), kumquats (qudt). ..

Story of Bdnh chwng and Banh day:

Once upon a time it was believed that the earth was square and flat and the sun round. These two cakes
represent the shape of the earth and the sun.

Legend has it that the 6th King of the HUNG dynasty had 24 princes among whom he would choose
one to succeed him to the throne. On Tét that year, the King summoned the princes and gave them a
test. “Tomorrow morning, the one with the best offering will be given the throne,” he said.

While the elder princes were looking for precious
jewels and rare foods, the youngest simply took a
long slumber. In his dream, he was told by an [
immortal how to make these two cakes. Upon
awakening he did exactly as he had been told.

Fig. 3. Banh Téet.

To everyone’s surprise, his offering got the first prize. The King liked the
cakes because the ingredients were simple enough
Fig. 4. Banh Chung.

for almost every farmer to make from the produces and the animals on his farm. Also, the round shape
of the banh day represents the shape of the sun and the square shape of the banh chung the earth.

Inside Decorations: The children look forward to Tét because they are allowed to wear their new
clothes and are given tién [i xi_(luck money) in crimson paper envelopes.

No one but grandpa is allowed to prepare the ancestors’
altar. He can be seen shining his brass candlesticks and
~ his incense burner, cleaning with loving care his well-
kept tea set, pruning the chrysanthemums, peach
blossoms and apricot flowers.

Now when everything is in its proper place on the altar,
grandpa places a piece of red scroll on either side; each
contains a handwritten sentence. I’d like to devote a few
words on this dying art of calligraphy called cdu doi
(parallel sentences).

Fig. 5. Family making Banh Chung.

Toward the end of the lunar year, an old Confucian master can be seen at the corner of the village
market, sitting on a small wooden bed. He writes the sentences for customers to hang in their houses
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during Tét. The handwritten wishes for luck, prosperity, or good fortune balance and contrast each
other in sound and thought. Some are considered miniature literary masterpieces.

This somewhat somber and nostalgic poem by a pre-war poet pictures the traditional scene.

Ong Po
Vi Binh Lién (1913-1996)

Moi nim hoa dao né Fig. 6. Vii Dinh Lién
Lai thdy 6ng do gia

Bay muc tau gidy do

Bén phd dong ngudi qua.

Nhd the Vii Dinh Lién

Bao nhiéu nguoi thué viét,
TAm tic ngoi khen tai,

“Hoa tay thao nhiing nét,
Nhu phuong maa rong bay.”

Nhung mdi nim mdi ving
Ngudi thué viét nay dau?
Gidy d6 budn khong thim,
Muc dong trong nghién sau.

Ong dd van ngdi day,
Qua duong khong ai hay,
L4 vang roi trén gidy,
Ngoai tro1 mua bui bay.

Nam nay dao lai nd,

Khong thay 6ng d0 xua,
Nhirng ngud1 mudén nam ct,
Hon & dau bay gio?

The old calligrapher

Every year, when peach blossoms were blooming,

The old Confucian master was seen again,

Arranging his slabs of Chinese black ink among scrolls of red paper
Over the sidewalk where strolled by crowds of passers.

So many customers hired him to write sentences
Loudly expressing their admiration for his talent
In his skillful handwriting with masterly strokes
As free as the dance of the phoenix and the flight of the dragon.

Scarcer and scarcer every year
Where are his customers now?
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His melancholy paper was no longer bright red
His ink was getting low in the sad ink-well.

The old master was still there
Ignored by passers-by.

Dead leaves were falling on his paper
While fine rain was blowing outside.

The peach blossoms are blooming this year
But the aged master is no longer here.

The old-timers of bygone days,

Whither are their souls fading away?

(Translated by Le Trong Pham, 1972)
NOTE:

While doing additional revision for this article, this writer came upon very fine translations, some of
which with rhymes, listed in the Appendix:

1. Ong Db - The Confucian Scholar (Kim Vii), Viét Nam Nhitng Ang Tho Tuyét Téc: Vietnamese
Poetry: A Sampler, 2003, pp. 95-96)

2. Ong Db - The Calligrapher by Thomas D. Le (thehuuvandan.org/vietpoet.html#vudinhlien) 12
January 2005.

3. The Master by Vuong Thu Trang (http://www.huongdaoonline.net.org/ong-do-vu-dinh-lien)

4. The Old Calligrapher by Huynh Sanh Thong in An Anthology of Vietnamese Poems from the
Eleventh through the Twentieth Centuries. New Haven and London: Yale University Press, 1996, p.
320-321.)

Outside Decorations: By the 30" of the 12" lunar month at the latest, country people plant a cdy néu or
bamboo pole in front of their houses. Attached to the top are multicolored pieces of cloth, and some
small tablets (khanh) made of baked clay that would chime when the wind blows. They believe the area
where the néu is planted is protected by Buddha from the harassment of devils.

This superstition is dying out, particularly in the cities, where most houses do not have extra space to
plant these tall poles. Some people also display sketches of bows and arrows to ward off the evil spirits.

TET TIME

Lé Ong Tdo (the worship of the Kitchen God): Tét begins unofficially with the worship of the Kitchen
God on the 23" of the 12" lunar month. A family’s kitchen god is believed to report to the Jade
Emperor (Ngoc Hoang) on the activities of that family in the year. The offerings made to him are
usually betel leaves, areca nuts, rice alcohol, steamed sticky rice and chicken. The offerings also
include a carp, which is said to be used by the Kitchen God the fly to Heaven.

A Legend: In the old days there lived a happy couple. Being very poor, the husband had to leave home
to work in a region far from his village. During his long absence, his wife, who thought he was dead,
married a wealthy man. One day the old husband suddenly appeared at the gate as a beggar. She fed
him a good meal. As they were reminiscing over past times, the second husband returned after a
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hunting trip. She hid the old husband in the haystack, which the second spouse burned to make
fertilizer—something farmers often do. As a result, the unlucky first husband was burned to death.
Ashamed of being disloyal to her husband—or, more correctly, husbands—the lady jumped into the
flames and killed herself. The second husband witnessed the tragedy, and heart-broken, jumped into the
fire as well. The Emperor of Jade, as the story goes, heard of their loyalty and appointed them “genii of
the kitchen” (vua bép) whose duty was to report to the Jade Emperor what was happening in the
household during that year.

So when the Kitchen God is sent to Heaven on behalf of all three, paper hats and boots are burned on
this day. Also, it is interesting to note that the genii are pictured without trousers. The simplicity and
unconventionality of their attire is understandable when you realize that in certain parts of Viet-Nam,
men still hunt game and do work in the field that the wearing of pants would hinder.

Pém Trir Tich and Lé Gia Tién (New Year’s Eve and Worship of the Ancestors): New Year’s Eve sees
the family members gathering around the boiler of Banh Chung_talking and waiting for the coming of
the New Year. At 12 o’clock sharp, everyone in the family approaches the altar, the eldest first, the
youngest last, to worship their ancestors.

Firecrackers used to be fired to repel the evil spirits and to welcome the new executive divinity, 7 han
Hanh Khién. Now on New Year’s Eve, pagodas and temples hold religious services for the public to
give thanks to God, Buddha or other deities, and to pray for good luck in the coming year.

Hai 16c (Picking Buds): On their way from the pagoda on Dém Ba Muwoi, New Year’s Eve, people
collect a twig of young buds or a branch of flowers. This is called the canh loc or twig of luck. It’s put
in a vase — on the home altar.

Xong Nha (the First Visitor to the House):

A person of pleasant disposition, after attending New Year’s Eve ceremony, is selected to be the first
person after midnight to visit the home. Such person would bring luck all year round to the family the
rest of the year.

Xuét Hanh (the First Trip of the Year):
The first trip of the year should be to a place where one may meet good spirits rather than evil ones. To
determine the right direction, the calendar or the fortune teller is consulted.

Chuc Tét (Well-Wishing). Here are some typical wishes heard on the occasion of Tet:

-To a newly-wed couple: I hope you and your wife have a baby boy early this year and a baby girl
toward the end of this same year, and that you have five or ten times as much money and luck this year
as last. (Chiic anh chi ddu ndm sinh con trai, cuéi nam sinh con gdi, phdt tai sai léc bang nam bang
muwoi nam ngodi).

Those concerned with the problem of overpopulation may be practically dismayed by such a wish. In
Viet-Nam, however, prosperity (phuoc) is believed linked with fertility. As a matter of fact, the God of
Fortune (6ng Phiic) is often shown holding a baby boy in his arms.

-To an unmarried girl: (This year we wish to attend your wedding party and have betel and alcohol).
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Don’ts during Tét.

Don’t get upset during Tet, because an outburst of profanity would bring ill luck for the whole year.
Avoid mentioning such taboo words as con khi (monkey), con hum (tiger), con ché (dog), con meo
(cat).

Try not to break anything during the first day of Tét. This is another sign of bad luck.
Don’t dress in white, the color reserved for mourning in Viet-Nam.
Don’t sweep your house on the first day of Tet. If you do, you sweep your wealth away!

The story goes that there was once a businessman who was offered a tiny lucky pet monkey by a
beautiful woman, and subsequently became rich. Then, on the first day of a new year, he beat his
monkey and the pet hid itself in the trash, and was swept away. Once his lucky charm was gone, the
man turned poor again.

In other words, one tries to behave as correctly as possible during Tet time, hoping of course to set a
good pattern for the whole year.

THE MEANING OF TET

Tét is the time for the ladies in the family to show their talent in cooking. It’s also a chance for the
daughters to learn the culinary art from their mother and grandmother. (Among the four virtues (#u duic)
of a woman brought up in Confucian teachings, cong, proper management, comes first. The other three
virtues are dung, ngon and hanh—proper demeanor, proper speech, and proper behavior.

In the countryside, the harvest and new planting season are over with, and the young girls have a
chance to test the young farmers’ abilities in singing and dancing at the Hoi Tét (T¢t Fair).

Tet is a time for the Vietnamese to strengthen the link with the past by worshiping their ancestors, and
paying respect to their elders, masters and benefactors.

It is a time to take a break from work and have fun, and think of relatives and friends. Serious-minded
individuals also take this occasion to review the things that have been done, and look ahead to the New
Year.

It is time to realize that one is one year older, and hopefully more mature. A pretty young lady looking
at herself in the mirror is happy to see that she is becoming prettier. A baby born a few days before Tet
is told to be two years old after Tet comes. Grandpa adds one more year to his record of wisdom and
longevity.

During Tét time, houses are cleaner, streets more colorful, men better-dressed and better-mannered, and
ladies more attractive. Even two business adversaries who meet with each other will probably wish the
other good luck and prosperity. Tét is a time to make people happy with your wishes, and to witness the
blossoming of the peach flowers, the orchids, the chrysanthemums.

It is with these mixed feelings of anxiety and hope, joys and expectancy that each of us welcomes Tet
in our own way. Whether Tét means much or little to us, it remains our most traditional holiday, the
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year’s most important festival and celebration for the renewal of heaven and earth for the majority of
people in Viét-Nam as well as for those of Vietnamese origin around the world when everyone
celebrates joy and hope in tune with nature and the universe.

APPENDIX

Note to Readers: While editing this old paper, I came across some very fine translations of the poem
“Ong B6” by Vii Dinh Lién. I hope you’ll enjoy the translations as much as I did.--PTL

1. The Old Calligrapher

Each year when peach trees blossomed forth,
you’d see the scholar, an old man,

set out red paper and black ink

beside a street where many passed.

The people who hired him to write

Would cluck their tongues and offer praise:
“His hand can draw such splendid strokes!
A phoenix flies! A dragon soars!”

But few came, year after year—

Where were the ones who/d hire his skill?
Red paper, fading, lay untouched.

His black ink caked inside the well.

The aged scholar sat there still;
The passers-by paid him no heed.
Upon the paper dropped gold leaves,
And from the sky a dust of rain.

Fig. 7. An old calligrapher
This year peach blossoms bloom again—
no longer is the scholar seen.
Those people graced a bygone age—
Where is their spirit dwelling now?

Translated by Huynh Sanh Thong (1996)

2. The Confucian Scholar

Each year, at the time of cherry blossoms
An old Confucian scholar comes

Displaying his China ink and red sheets
On the sidewalk of a busy street.

People pay him to write scrolls for Tet
Admiring his deft fingers
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“Your fine calligraphic characters
Are like the flying dragons and soaring phoenixes.”

As the years went by and by
Fewer people came to ask
His red paper seemed pale and sad
And ink is his plate settled to dry...

The old scholar still sat there by the wayside
To the indifference of passers-by
Dead leaves fell on his sheets
And a drizzle covered the sky.

It’s the time of cherry blossoms once more

But the old Confucian scholar is no more

The spirits of people a thousand years past
Where are they now, I wonder.

Translated by Kim Vii (Vii Manh Phat) (March, 2003)
3. The Calligrapher

Just as the pink cherry blossomed each year

The old scholar was sure to reappear

With China ink and red paper in scrolls

Amidst the swelling crowds that surged and rolled.

So many people paid him handsomely

For his talent that they admired dearly,

The flourishes of his accomplished hand
That wrought dragons and phoenixes on end.

Each passing year saw fewer people come.
Where were they all who paid him so handsome?
Now his paper had lost its crimson red,

His ink dried out in its sad forlorn bed.

At his old place sat the calligrapher
Amidst the hustling crowds without a stir.
Some yellow leaves fell dead on his paper,
And from above drizzle flew in a whir.

This year the cherry blooms light pink again,
The old scholar is found nowhere in vain.
Of all those people lived in days of yore
Where are they now, where’er forevermore?

Translated by Thomas D. Le (12 January 2005)

16
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4. The Master

Peach blossoms bloomed very spring
There again, old master came

With red paper and black ink

On a street, where people claimed

They claimed to buy his writings,
And all praised him while buying
“Just a mere move of his hand
Turns strokes into phoenix dance!”

But fewer buyers came each year
Admirers, where did they go...?
Unused ink laid like black tears.
Red paper dulled in sorrow...

That old master just sat there
Among those who did not care.

On the dull red fallen dead leaves;
There fell soft rain with slight grief

Another peach blossoms’ spring
Yet the old master is not there.
Oh, where are they wandering
Old folks’ souls we all forgot?

Translated by Vuong Thu Trang
(January 21, 2015)

Posted in http://www.huongdaoonline.net/ong-do-vu-dinh-lien/ m
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Ruou Va Tra
Cat Minh & Phung Hong

LTS.-Bai nay nguyén 1 thién khao luan ciia Bac si Nguyén Dinh Cat bat hiéu Cat Minh (Gido su Nhan
khoa bénh 1y ciia Y Khoa Pai Hoc Pudng Saigon) viét bang tiéng Phap nhan d& “Comment boivent les
Vietnamiens : Le Vin et le Thé” tir nam 1968 dén nam 1970, va da dién thuyét tai Phu Luan Ho1 Saigon
(Rotary Club) nim 1973. Nam 1974 di in thanh sach do B6 Vin Hoa Gigo Duc 4n hanh. Sau d6 BS
Phung Hong chuyén qua Viét Ngir dé pho bién. Vira hoan tat vao thang giéng 1975 chua kip dang bao
thi Pa Ning that thii roi vao tay Cong San va BS Phung Hong bi ket lai roi sau d6 phai di cai tao tay
ndo. Trudc khi roi Pa Nang, Phung Hong d3 ky thac cac tai liéu thu vin sang tac ciia minh (ké ca bai
nay) cho mot anh ban Hoa Kiéu ¢ tri.

Hon 10 ndm qua tuéng chimg nhu tan bién, khong con hy vong tim lai duwoc. Nao ngo thang trude day,
anh ban d6 vuot bién qua Hong Kong. That 1a mot chuyén hy hitu trong van hoc stt VN sau khi mét
nuge. Nay BS Phung Hong lai ky thac cho Dong Phuong dugc toan quyén ding bao dé quy ban doc xa
gan thudng thirc lac “tra du tiru hau”. Nghi ring day 1a mot tai liéu khao ctru gid trj suyt b tuyt ban,
chung toi han hanh gi6i thiéu véi quy ban bdn phuong 2 ky trén to béo nay.

(Pong-Phuong)

Noi dén Tét, ddng bao ta thuong nghi dén chén ruou ngdy Xuan, mot phong vi A Pong cb truyén.
Trong kho tang vin hoc binh dan, ¢6 1& ruou 14 d& tai phong phti nhat cho ngudn cam himg vé 16i sdng
cua con nguodi nén da nhéc nhé rat nhiéu, dudi hinh thirc tuc ngir, phong dao, ca dao... Lai thém vao do
nhiing cdu tho ciia nhiéu thi si, tuy nhién theo thoi gian, ciing dwoc nhap vao vin chuong truyén khau rdi
bién thanh xuat x& vo danh.

Tt ngan xua, hau hét nguoi Viét Nam déu tu san xuat mdt thr rugu duy nhat, cat tir gao nép hoac gao
té va sau nay co vai loai tir dau nanh hay méat mia.

Ruou Trung Hoa nhu Mai Qué Lo, Ngii Gia Bi...déu thudc loai rwou qui va ngon, nhung khong phd
thong trong dan gian. O mién Béc nhiing nguoi sanh ruou déu kén rugu cit tai lang Van Van :
Van Van niu rugu cho nguoi ta mua
Ruou nho T4y phuong duoc nhap cang vao xt ta vao cudi thé ky thir 19 cing vdi sita bo hop. Thi si
Tran Té Xuong (1870 - 1907) di mé ta doi sdng moi d6 bang nhimng ciu tho cham biém ma sau nay
duoc dan gian thudng nhéc lai, mdi khi mudn 4m chi mét s vién chirc dugc quan thay Phap wu dai
trong xa hoi duong thoi :
Sao bang di hoc 1am thdy Phan
Téi ruou sim banh sang sira bo
Ruou d4 4n sdu vao phong tuc cta din ta. D6 13 chat udng thém stic cho dan qué :
Troi dat huong hoa,
Nguoi ta com ruou
tang ngudn cam himg cho ké si :
Khi gi6 gac khi trang san,
Bau tién chudc rugu, cau than ndi tho
va du phan quan trong trong viéc tin ngudng va dai 18 :
V6 tiru bat thanh 1&
Tt cling gia tién dén than thanh, Phat, Chua déu c6 rugu. Ca nhiing trong cac hoi he, 1& cudi xin déu co
ruou :
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Cudi em mot thung x6i vo,
M0oét con lon béo, mot vo rugu tam
Trong ctr chi thAn mat, tam biét nguoi than, rugu ciing 1a mbi lién lac wéc vong ngay tai hop. Khong co
bira tiéc dai khach 1én duong ma khong nhic dén cau :
Chén dua nh¢ bira hom nay,
Chén mung xin doi ngay nay nam sau
Kim Van Kiéu (cau 1517, 1518)
Trong nhilg ma chay tai cac x4, tiéc ruou cung voi d6 12 1a co hoi say sua cho nhiéu nguoi. Pam tang
cang lon, lai cang nhiéu ruou va ton kém chung nao, gia dinh nguoi qua ¢ cang duoc trong vong
chimg ndy. Ca dan lang déu dugc moi dén in udng no say, tiy theo stc chiu dung cia gia dinh kho
chu. Mot ngudi mat bao nhiéu ngudi say
Nhét nhan tr, van nhan tuy
O nudc ta cling nhu & cac nudc khac ma rugu khong cAm ché, mot sd dinh kién tan duong da bién
thanh cham ngdn ma nhidu ngudi cho 1a hay va chinh ngudi udng ciing néu ra dé bénh vuc thoi hu cia
minh. O dinh lang, trong cac hoi 1& 16n c6 strc uéng duoc nhiéu rugu 1a mot vu diém x3 hoi. Moi nguoi
déu dua nhau uéng dé xem ai uéng duoc nhiéu. Nhirng chén rugu moi nhau qua lai, “chén anh chén
cht” nhiing chén tra vui vé nhon nhip, “chén tac chéc thu”, da gay ra nhiing phut ndo dong, tang cam
khodi, tao nhiéu can dam va phat trién diing trang :
Nam vo6 ttru nhu ky vo phong
La co tung bay trudc gié trén cot treo cao la tuong trung hinh anh chang hao kiét, c¢6 nhiéu sinh lyc thé
xac va tinh than, boc 16 mot nhan thirc virng vang, tang hoat bat :
Tiru nhap ngdn xuat
Nguoi ta ciing nghi rdng ruou con 1am ndy nd mot méi trudng thuan loi, chiang khac con ho trd vé rimg
xanh :
Ttru nhap tm nhu hd nhap 1am
Nhimng vién chimg ké trén da dugc rat pho bién trong nhiéu timg 16p xa hoi, nhung that ra chi 1a nhiing
cam nghi hay suy tuong voi va. Ké si thoi xua dd dung ruou dé lang quén nhirng nghich canh hay
nhing gidy phat phu phang cua cudc séng hién tai. Rwou da coi nhu mot trong 4 thu tiéu khién thanh
tao :
Céam, ky, thi, tiru
Nha tho d3 tim thiy mot ngudn méi cho thi himg. Ruou tré thanh mot chét lidu trong tho va tho thiéu
ruou thi nhu dan dat day. Dién hinh 1a ciu tho ciia Tan Pa thuong dugc van nhan lang say sua truyén
tung :
Ruou say tho lai khoi ngudn,
Nén tho ruou cting thém ngon giong tinh
Ruou nhiéu khi ciing 1a 16i thoét tuc, khuay khoa mdi sau van co :
Cénh doi gi6 gio, mua mua,
Buon tréng ta phai say swa d& budn
Tan Pa (1889 — 1939)
Nhung phai thanh thuc ma néi d6 1a mot luan diéu cta ké tidu cuc, yém thé, khong bao gio chiu tim 10i
gidi cho cac bai toan kho cua cude doi, kiém c¢& xa lanh tran tuc nhd bau ruou tai tho. Tuy nhién ciing
that kho ma phan biét ranh gidi gitra thu tiéu khién va sy say sua, giita thai trang kich thich nhat thoi
ctia than kinh hé va sy dam mé c6 thé kéo dai mot cach tai hai. Thé cho nén luan ly cd truyén A dong
d3 néu nguyén tic “t gioi”, ty cau thuc ldy minh dé thanh ngudi dao duc :
Ttru. séc, yén, db
Ciing trong tinh than do giao Iy nha Phat da quy dinh 5 diéu ran cAm “ngil gi6i”
Sat, dao, dam, vong, tiu
Nhiéu triét gia Trung Hoa thoi xwa da dem rugu nhu 1a mot trong 4 bire tuong go bo con ngudi du khon
hay dai, trong chdn tran tuc :
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Ttru, sic, tai, khi, tir 6 tuong,
Pa thiéu hién ngu tai ndi swong...
Minh tam btru giam
Drc tinh hién hoa cua nguoi binh dan, thyuc té va khoan héng, cling két 4n ruou khi c6 sy lam dung :
Giau dau nhing ke ngu trua,
Sang d4u nhiing ké say sua toi ngay
Chong lai moi hoan canh, nguoi dan qué cham chi cong viée ddng 4ng va con trau cay, ciing dugc vo
hién nhin nhu tiét d6 :
Ai oi ubng ruou thi say,
B rudng ai cay bo gidng ai gieo ?
Ta c6 thé tim hiéu trong cAu khuyén rin d6 sic thai kin dao té nhi ciia ngudi vo Viét Nam ddi véi
chdng, du cho chang ta c6 thé d6i khi qué tron say sua, sao nhing trach nhiém nong gia vi di qua biét
10 :
Tinh anh hay ttru hay tam,
Hay nudc ché dic hay ndm ngi trua
Nhing ngudi vo luén luén khuyén nha tranh nghién ngap. C6 thé nam thud muoi thi duge phép nhim
nhap chut dinh trong cac cudc vui dinh dam hoi he :
Lam trai c¢ bac thi chira,
Ruou lang thi uéng, rugu mua thi ding
Tuy nhién ciing c6 mot s6 ké si da chiu anh huong Lo Trang mudn tan hudng lac thu ¢ doi, udng dén
d6 bé tha be bét, bat chap du luan :
Con troi con nude con non,
Con ¢6 ban rugu anh con say sua
Nhimng ngudi ubng rugu déu biét 1a khi nhip ruou néu nhim thém mon an thi s& cAm cy lau v6i men
say. Ruou manh dé 1am say lac bung d6i. Trai lai vira an vira udng, ngudi ding ruou cé thé udng nhiéu
ma khong say. Do d6 ho méi bay ra nhing mén an nham c6 thé 1a mén chay, nhung thudng 1 mén
min dua loai va can c6 thém gia vi : 6t, hanh, toi... r6i dem hay chién hay nuéng tuy theo gia canh :
D6t than nudng ca cho vang,
Lay tién mua ruou cho chang udng choi
Ciing ¢6 khi 12 mén ngudi nhu nem, tré nhung luc dau 12 moén an choi, khai vi, truée khi vao ban. Rdi
dan da tac dong d6 vuot qua muc dich, bira dn khong con 1a nguyén cé chanh dang nira, ruou ctr kéo
dai va anh siu rugu tré nén bé tha, ddi truy vé thé chét 1an tinh than :
Tang mang té mé vi ¢6 ban ruou,
Liét chiéu, liét givong vi c6 ban nem
Trong gia dinh, khi nguoi chéng mé rugu, cudc séng ¢6 thé tré nén khdn dén. Nguoi vo hién Viét Nam,
ganh véac moi viéc trong nha, cd duc tinh khoang dung, so hon tinh thiét, rugu it con hon co bac, tu an
ui:
Léy chdng tra rugu 14 tién,
Lay chong co bac la duyén ng nan
Nhung néu anh chong van phéng tung, ubng dén say swa, udng dén ndi tu minh 1am mét nhan cach trén
phuong dién tinh cam, chi vo chi biét thAm trach mot cach nha nhin va cam dong :
Tay cAm bau ruou, ndm nem,
Mai vui quén hét 161 em din do

Ruou c6 thong dung ¢ Viét Nam khong ?

Chua c6 mot thong ké nao chic chan vé van dé d6 ca vi nhiing tai hai vé ruou c6 tinh cach ngdm ngam
va bién thién. Nhung cin cr vao cic tai liéu phong phu trong van hoc truyén khu, thi co 18 thoi udng
ruou ¢ tir ngan xua, van dang con khuynh huéng lan tran trong moi tirng 16p xa hoi. Hon nita nhitng
dd dé cua Luu Linh trong gidi binh dan thudng con bao chinh cai chét luong cua rugu méi quan trong
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chtr khong phai céi binh dung ruou :
Ruou ngon bét luan ve sanh,
Ao rach khéo va hon lanh vung may
Con nguoi ta ¢ doi la vay, c6 doi lac hé thdng than kinh can mot yéu td xuc tac nhu ca phé, tra, ruou,
thudc 14... dé to diém cho cudc séng thém tuoi dep, dé huong vai gidy phat khoai cam thanh cao thoat
tuc, hay dé quén trong chdc 1at cai thang trim ciia thé su. R6i dan dan thoi quen trd thanh tap tinh, co
khi nghi lai nén bd, nhung khoé long :
D6 ai chira duge ruou tam,
Chtra 4n thudc chin, chira nam chung hoi
Nhimng nguy hai ctia rugu déu do xu hudng xtr dung qua do va trong lang sanh diéu ké sao cho xiét s6
nha tho 16n, chinh tri gia 130 luy¢n, hay binh gia dai tai... Elvin Morton JELLINEK (1890 - 1963) da
phan loai nhimg nha nghién ruou ra 5 hang theo thtr ty chit cai Hy Lap. Hang gamma va delta déu coi
nhu 1a bénh hoan. Mot khi ma c6 nguoi da ty kiém nhu sau :
Nhimng ltc say sua ciing mudn chira,
Mudn chira nhung tinh lai hay wa,
Hay ua nén ndi khong chira dugc,
Chtra dugc nhung ma ciing chang chira.
Nguyén Khuyén (1835 — 1909)

Thi ta phai liét ho vao cép‘ delta 1a hang nhimng cdy ruou khong bao gio c¢6 thé ty kém ché trong mot
thoi gian lau kha di phuc hoi tinh trang binh thuong.

Tir xua, ai ciing dé chimg "cai 4m qui quai d6" ma nhiéu ngudi van thich vi n6 hira hen "hy vong, thanh
xuan va sinh lyc", Baudelaire (1821 — 1867) hay thay doi nhan cach trong vai chdc lat. O Viét Nam,
gidi binh dan chét phac, khi mudn cai tao ké c6 thién hudng nghién ruou thi ho khong mé ta nhimg hau
qua tai hai ddi véi co thé do rugu theo cach nha vé sinh hoc, ma lai dem so sanh hinh anh chang say
ruou voi mot ba hoa néi ma chang ai budn nghe :
Ruou lat udng 1dm ciing say,
Nguoi khon noi 1dm dau hay ciing nham
Thuong thuong khip moi noi, thoi quen udng rugu da tao mot méi truong cho cac am khach dugc vui
chuyén va thong cam 1an nhau. Rugu qua that 1a mot day truyén cam x3 hoi ¢6 loi ich va can thiét.
Ruou vo 101 ra
Tuy nhién néu mot ly di lam cho tinh than twoi tinh thi nhitng ly ndi tiép c6 thé dua dén chd réi loan.
Nguoi uong than trong luc nao ciing dé phong su qua chén vi ho thira biét 1a bao git xa hoi cing c6
thanh kién x4u déi vai nguoi say, cho la kém bat thi¢p va da bi thac loan vé kha nang van dong tam
than :
O doi khong biét s ai,
So ngudi say rugu ndi dai nhu khung
Du cho ngudi say thuong chi lam thiét hai cho minh, nhitng ngudi than can ciing c6 bén phan khuyén
nhit ké qué tron tro lai con dudng chinh dao.Nguoi ta s& bay to thiét tha cho ho biét 1a sy say khong
nhét thiét 1a do ruou, ma chinh 13 mot suy sup vé tinh than lam cho nguoi trong cudc khong tu chu
duoc minh :
Ruou dau c6 ruou say nguoi,
B& nguoi say rugu chd cudi rugu say
Tir Ly Thai Bach (701 - 762) dén nay, biét bao thi si dé ca tung ruou theo nhiéu 16i khac nhau, nhung
lac ndo ciing véi mot nhiét tinh cht quan hon 1a thuan 1y. Chung ta khong mudn am chi ai, tuy nhién co
mot bai tir tuyét, tac gia vo danh, ma hau hét ké si hay ngudi sanh rugu va che tau, déu thich ngam nga
mdi khi nhip mét ly ruou hay thuong thirc mot chén tra. Bai tho ngin gon nhung thu vi, chung cét tir
bao thé ky cho dén ngay nay theo 16i truyén khau. Du 10i tho theo chit Han, nhung van dé& hiéu vi 16
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hanh vin dan di nén ciing d& thich img véi tAm tinh binh dén, khong can dich ra tiéng Viét ai ciing hiéu
va dugc coi nhu 1a mot phuong thude truong sinh :
Ban da tam boi tiru,
Binh minh s6 tram tra,
MOdi nhat ctr nhu thir,
Luong y bat d4o gia

Theo kinh nghiém ) truyén, ruou 1am nd mach, loi ich cho su tudn hoan mau : “tiru ning dan huyét”.
Tur thugng ¢6 ¢6 nhiéu dao gia hai thudce luyén dan tim ké truong sinh bét 130, nén ho dung ruou dé dan
thudc. O Tay phuong van con thinh hanh huyén thuyét cho rugu Whisky 1a mét linh don chita bénh
dong mach va chimg nhdi mau co tim. Phai ching ba chén rugu udng lic nira dém cia thi si DPong
Phuong da bao trudc gié tri cia “tiru li¢u phap” ma Bac si nguoi Anh, William Heberden (1710 —
1801), chuyén vé bénh phong thp cach day hon 200 nim, da ap dung dé 1am diu con dau vé dém cta
chung dau that nguc “angor pectoris” ma ngay nay ta cho la bénh dong mach vanh ? Hon nira, hién nay
nhiéu nha khao ctru da cho biét 13 trong mau c6 mot chat m& thudc loai alpha lipoprotein “ALP” ¢
tinh chéat van chuyén phan 16n cholesterol trong méu, tic nhan chinh cta nhirg bénh déng mach tim.
Ho nhan thiy trong mau ciia ngudi thuong udéng ruou mot ndng do ALP tir 80 dén 100 mg/decilit tic 1a
2 1an hon mirc binh thudng. Néu nhiing nguoi do nghi udng ruou thi nong dd ALP ha xuéng muc binh
thuong trong vong 15 ngay. Vi ALP 1a d6i khang v0i cholesterol nén c6 kha nang chuyen di cholesterol
thang du ¢ trong cac m6 vé gan va tir 46 duoc bai tiét ra ngoai. Do do6 co két luan cho rang udng ruou
diéu do co thé giam nhiing tai bién cua bénh dong mach vanh va gian tlep tang tudi tho.

Nhung udng rugu qua dé dén ndi réi loan tim than hay mang ning nhiéu thwong ton trong co thé, tat
nhién 1a thugc nhiing sau rugu dang trach. Céac cu xua da 1én an nhitng ké vi rugu sinh ra loan tinh va
pham phap : “ khong phai ai ciing dugc phép udng ruou, chi nhitng nguoi nao c¢é tu cach va nhan
duyén voi regu moi nén udng vi ruou ndm trong mot triét Iy nhan sinh”.

Nhitng ngudi nghién ruou ma con da 1y tri tw kiém ché, dé mong tranh nhitng hau qua tai hai cta rugu
ddi voi gia dinh va xa hdi, da thyc hién mdt hanh vi cao ca. Chung ta than phuc thi si Tran Té Xuong
(1870 - 1907) khi tu xét lai qua khtr rugu che, muén chira bo ruou, da tha toi trong 4 cau tho rat quen
thudc nhu sau :

Mot tra, mot rueou, mot dan ba,

Ba cai ling nhing né qudy ta,

Chtra duogc cai gi hay céi ndy,

C6 chang chira ruou véi chura tra ?

Du sao ta nén nhén rang khap moi noi, & do thi ciing nhu & thon qué, niém thich tha khong phai 6 sy
ubng ruou don thuan, ma chinh 14 su udng trong cac hoi hop, than quyén. An uong la mot tdc dong xa
hoéi. Khi nhitng diéu kién bén ngoai khong phu hop nira, thi udng ruou s& mat cai nguyén Iy cta no.
Phai ching theo y niém d6 nén thi si Nguyén Khuyén (1835 - 1909) di bo ruou khi ma hoan canh
khong con hung thu nira ?

Thyc vay khi dugc tin ban than la cy Duong Khué (1839 - 1902) “mot thi si c6 xu huong Lao Trang
thoi biy gio™ di mat, thi Nguyén Khuyen nhit quyét khong udng ruogu nira. Mdi tinh chan thanh khoc
ban di duoc boc 16 trong 2 cau tho bat hu ma gidi binh dan thuong hay nhic lai khi can dén :
Ruou ngon khong c¢6 ban hién,
Khong mua, khéng phai khong tién khong mua

Chung ta c¢6 thé coi phan 16n nhiing trich dén ké trén trong van hoc binh déan 1a thudc vé mot thoi da
qua. Nhitng diéu kién sinh sdng dd dugc thay doi nhiéu tir doi t6 tién dén nay. Tuy thé nhiing kinh
nghiém cuia nguoi xua thude vé rugu van ludn ludn con gia tri nho noi nhitng mo ta hon nhién, nhiing
vi von bong bay va nhitng nhan x¢ét thich dang, tham thuy.
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skokok

Ngudi Viét Nam udng tra quanh nim. Nhung dén ngay Tét tra thém hwong vi vi day 1a mot cing pham
thanh khiét dé¢ danh cho t0 tién, trude té 1ong thanh kinh, sau dugc hudng chat thom du.

Riéng dbi v6i ngudi sanh thao, néu mua duoc tra hai lic dau xuan dé hudng céi tinh tay cua thién
nhién chung dtrc trong nhiing blp tra non, thi that la mét phuic hanh day thi vi.

Trong dip Nguyén Pan, tra ciing dung dé biéu cac bac kinh mén va cac than hiru, 13y ¥ tra c6 huong vi
thanh tao, goi tra dau nam l1a mot tang pham lich su.

Ngay nay tra da thanh thirc udng cua ba phan tu nhan loai. Theo nhiing tai liéu cii va nhimg phat trién
hién dai, ta thir kiém diém nhiing vi c6 the hi€u bi€t veé tra, nhat 1a vé phuong dién y hoc, van hoc va xa
hoi hoc.

CAY TRA O PAU RA ?

Theo danh hiéu khoa hoc, Camellia Sinensis, cdy tra phat xuit ¢ Trung quéc khoang tir 2000 nam.

Thoat tién chi 1a mot vi thudc. Pén doi Han, ngudi ving Tt Xuyén méi 1dy tra niu nude ubng. Dén doi
Puong (thé ky VII) tra méi phd bién khip trong dan gian, nhan dip thién ha gip co hoi thai binh, vin
hoc nghé thuat phat trién, dem lai nhiing giai tri thanh cao.

L& tat nhién 1a thoi d6, Viét Nam ndi thuoc Trung Qudc, cac vi sur tang da dua tra vao Giao Chéu. Lan
dau tién tra va to lya 1a nhitng pham vat ding vao hang nhét dung dé trao d6i hang hoa.

Tra ciing du nhip Nhat Ban dong thoi voi Pht Gido tir thé ky VII. Sau ndy, nha Yaigai sang Trung
Quoc hoc bao thién lic héi hwong mang vé duge nhiing giéng tra qui, trong nhiéu noi ¢ Vu Tri (Uji,
gan Tokyo).

Tra Vi Tri hién nay ndi tiéng 1a mot trong nhu:ng tra ngon nhat thé gioi. Yaisai co viét “Tra 1a mot than
dugc, mot tang pham cao qui ctia troi dat” a “nhiing noi trong tra déu 1a thanh dia”. Su thuong thirc
tra va tinh than tham my ctua Nhat da tré nén mot 1 nghi, mot triét ly, “tra dao”, con tdn tai dén ngay
nay. Nhimng “tra that” da thuong dung 1én, 1am noi pha tra dai khach, sau nhiing gid phit gian lao,
ngoai cau thuc cua xa hoi.

Mii dén dau thé ky XVII Au Chéu moi biét mui tra dau tién do cac thuong thuyén cua cong ty Pong
An D6 cua Hoa Lan dém ve cung voi cac thr huong ligu A bong. Tur 1650, tra vuot bién du nhap Anh
va My. O Anh quéc, tra dan dan thay thé ca phé va tré thanh quoc am khong khac gi ¢ Trung quoc
Trong thoi gian d6 & My, tra ciing sép chiém doat thi truong d6 udng néu ngudi Anh khong dat thué tra
1am kiéu dan phan déi manh liét. Nam 1773, ba tau Anh ctia cong ty Dong An Do & hai cang Boston, bi
ngudi My tin cong, dem virt xudng bién 342 kién tra.

Trong vai nam, tra bién mat ¢ thi truong Tan Thé Giéi. Nhung vé sau nhd ¢6 sy phat minh ché tao
nhirng tau budn trong tai 16n, nguoi Anh dung nhiing tau d6 ché hang budn ban véi Trung quéc va tung
vao thi trudng My rat nhiéu tra voi gid vira phai.

Ngudi ta da so sanh céac thirc udng thong dung trén thé gidi va c6 thé phan nhu sau : néu rugu nho 1a
thir udng thong hoat truyén tro, whisky tang tinh vui vé, ca phé tro suc lam viéc tri 6c ban dém, thi tra
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gitup cho ta tinh than sang sudt, diém dam va gay khodai cam trong con nguoi, tra that la mdt an hu¢ cua
thién nhién.

Thudc dong ho cay tra hoa dai, cay tra c6 14 bén, dugc trong trong vuon hay ¢ cac don, dién rdo nudc,
quanh trién ni. Cay dé tu nhién, c6 thé moc cao dén 9 mét, nhung thuong dugc cat xén con lai khoang
1 mét, cay tra song hon 100 nam.

Trén hoan cau c6 it nhat la 6 glong tra vé phuong dién thuc vét hoc. Nhirng loai tra dugc ua chung
trén thi truong qubc te déu da sb xudt xur tir nhitng vung da co thanh tich : An P9, Trung quéc, Sri Lan
Ka. Nhung that su mdi loai tra déu tuy thude cac ddn dién, dat dai va mua hai. Huong vi dac biét lién
quan dén méi trudng va khi hau. Tra Lapsang souchong c6 hwong thom ngot ngao 1a nhd dat ving Fou
Kien, tra Darjeeling duwom huong trai cay la nho phong thd quanh chén nui Himalaya. Tra thuong dang
dugc hai mo6i nam 5 hay 6 vu, tir hai 1a non va nu tring ma tén qudc té 1a Pekoe. ‘Mot nguoi hai gioi
(thuong 14 dan ba) c6 thé thu hoach khoang 30 kg mot ngay. Bup non dé héo 1, siy va dong thung dé
dua ra thi truong.

PAC TINH CUA TRA

Thanh phan chinh cua tra 1a chat cafein va tanin. Cafein (thay thé danh tir thein) kich thich than kinh hé
trung wong, tang hoat tinh than, tim mach va lgi niéu, ba tach tra c6 ham lugng cafein bﬁng mot tach ca
phé. Tanin cé déic tinh lam se lai niém mac, giam nhu dong rudt va can sy phat trién cua vi sinh vét.
Tanin 1am cho da séng khong bi hu thdi dwgc, nén & Trung quc tir doi cd, ngudi ta dung tra dé rit cac
vét thuong va y hoc ap dung theo phuong phép do.

K¥ thuat diéu che tra ding nhiéu hoi néng di huy phan 16n cac sinh t6 chi con t6n tai mot s sinh td
nhém B, sinh té nhém C, D. Tra twoi con nhiéu sinh t6 E, vi khong qua nhiéu giai doan ché bién. Mot
tach tra cho ta nhiét lvgng khoang 4 calori. That ra tra con nhiéu vi lugng thiéu té ma phan tinh khong
dinh luong hét duoc va c6 18 su tong hop cua tat ca cac thanh phan cung véi huong vi dac thu cua tra
da chung duc nhirng dire tinh bo ich cho ca tinh than va thé xac.

Tir mdt vi thude, sau bién thanh mot thirc udng phd thong tir ngan nim, tra da giup cho phan 16n cia
nhan loai mgt y€u to can thiét cho cudc sinh hoat. Ttr xua, y hoc Trung quoc da cho Tra “c6 hi¢u nang
lam cho nguoi ta bot mét nhoc, tinh than sang khoai, y chi tang cuong va thi luc hoi phuc.

Tra cing dé coi nhu la mot vi trong yéu trong mon thudc truong sinh bat 1d0. Cac Tang do Phat giao
dung tra dé tinh ngu ma “Tham thién Nhap Dinh”. Hoa Pa (145 - 208), vi danh y thoi Trung quoc da
ghi : i
Khé dg curu thye ich y tir
(Tra dang uong lau ich cho tu tudng)

VAN HOC NOI GI PEN TRA ?

Theo cubn “Tra Thu” (The book of tea) cua khao cd kiém thAm my gia Nhat Ban Okakura Kakugo
(1862 - 1913), mudn biét vé dure tinh cua tra, thi nén nhac lai hai thi nhan doi nha Buong : Luc Vi (733
- 804) va L6 Bong (778 - 835).

Luc Vil viét cudn “Tra Kinh” dinh thac hoa phap dién v& tra va da duogc the nhu vi than giam ho cua
cac nha buon tra Trung quoc, “Tra Kinh” gébm ba cuon, ban vé tinh chat cua tra, mo ta cac dung cu
dung dé¢ trong tra, huéng dan phuong phap chon lya 14 tra. Phan tién danh riéng dé 1i€t ké va mo ta céac
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dung cu pha tra, cho men xanh la mau ly tuéng cua chen dung tra. Cach ndu tra va van dé chon dung,
murc d§ dun nudce soi, da dugce de cap phén minh. Phan cubi ké tiép truyén nhitng nguoi sanh tra danh
tiéng va liét ké nhitng mién san xudt tra ngon.

Chinh vi thirc udng nay ma L& Dong (778 - 835) da viét bai tho dugc truyén tung goi 1a “Tra ca”. Thir
trich mot doan dich ra van van (Trﬁn Gia Am) :
...Chén déau cb hong tron tron,
Chén hai cam thay ndi budn tiéu tan.
Chén ba trut tam can moi su,
Nam ngan pho van tu con thoi.
Chén tu ram rap md hoi
Bét binh moi ndi trong doi sach khong.
Thoat theo 16 chan 16ng ra tudt
Chén nam thoi gan ¢t nhe ténh.
Ubng xong sau chén vao minh
Nhe nhang khoan kho4i nhu hinh 1én tién.
Dén bay chén nhip lién chang nodi
Nach hai bén gi6 thoi hay hay
Bong lai ¢ chdn nao day
Dé ta coi gi6 ludt bay di vé...
“Tra kinh” va “Tra ca” di thiic day dan ching trong tra, pha ché tra va dung tra thanh phong tuc qubc
gia.

O nudc ta vé thé ky XV — XVI, Trang nguyén Nguyén Binh Khiém (1491 - 1585) thich udng tra tho 94
tudi, co thé vi véi triét gia Phap Bernard Le Bouyer de Fontenelle (1657 — 1757) ca tung ca phé, song
dén 99 tudi. Nguyén Binh Khiém di ty tha :
Khat ubng tra mai huong ngot ngot
Giéc nam hién nguyét gi6 hiu hiu
Thi st Nguyén Du (1766 - 1820) di cho phép mu quan gia san soc sitc khoe ctia nang Kiéu voi nhiing
chén che :
Khi ché chén, khi thudc thang,
Pem 161 phuong tién mé duong hiéu sinh
Kim Van Kiéu (cau 1749, 1750)

Pau thé ky XIX, danh nhan Pham Dinh H6 (1768 — 1839) da danh mét chuong trong bd « Vii Trung
tiy but” dé ca tung va phd bién cach dung tra... “Tra Tau tha vi ¢ chd céi tinh no sach s&, cai huong né
thom tho. Bu01 som gié mat, budi chiéu trang trong, vdi ban ruou lang tho cling lam chu khach ma ung
dung pha 4m tra Tau ra thudng thirc thi c6 thé tinh duoc mong tran, rira dugc long tuc, y ngudi xua ua
chudng tra Tau la vi vay...”

Vin chuong binh dan c6 cau phong dao ta nguoi néng dan sau nhimg budi lao dong mét nhoc, xin bat
nudc tra twoi :
Vit chan chit ngii
banh cu khoai lang
B& mu nha hang
Cho t61 bat nuoc
Tra da xam nhdp vao sinh hoat cua dan chiing, cac cu nho hoc cling c6 truyén tung bai tho tan thudng :
Ban da tam boi tiru
Binh minh s6 tran tra
MOo6i nhat ctr nhu thir
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Luong y bat ddo gia

Trong van hoc Tay phuong c6 nhiéu dan chimg sang t6 la Dong va Tay da gap nhau trong mgt chén tra.
Nha chinh trj gia n6i tiéng ctia Anh quéc William Gladstone (1809 - 1898), thé ky XIX c6 viét “Tra lam
nong nguoi bi lanh, [am mat ngudi bi nong, trg luc nguodi bi tinh than suy nhugc va lam diu nguoi bi
khich dong”. Mot cau cua thi si nguoi My Henry W. Longfellow (1807 - 1882) : “Tra dua tim hon dén
cho thanh tinh” du chimg 5 tra 13 cay ctua dao Phat. Triét gia Emmanuel Kant (1724 — 1804) thuong
ngdi hang gio udng tra va néi, nho vy, cam thdy khoe khoén hon. C6 Alexandre de Rhodes (1591 -
1660), ngudi da hé thong hoa chit quéc ngir Viét Nam, co viét trong ky su du hanh (1653) : “Moét trong
nhitng tht 1am dan Trung Hoa khée manh, séng 1au 14 tra. Tra thong dung khip A Dong”.

CONG DUNG DPIEU CHE CUA TRA

Tra budi xé trua : O Anh qudc tir thé ky XIX, khi gia tra d ha nhidu nho phuong tién chuyén chd va
phat trién canh tac, tra dan dan tr¢ thanh thirc uéng hang ngay. Nam 1840, ba Cong Tudc Bedford co
sang khién t6 chirc udng tra va ding banh ngot vao khoang 4 gio chiéu dé 1am diu con xdy xam ciia ba
ta lic xé trua. Tiéc tra 1an 1an bién thanh mot bita dn nhe va nay dugc coi nhu la mot nghi thirc quan
trong trong doi séng xa hoi Tay phuong.

Ciing & Anh qudc da timg c6 cudc dinh cong ciia tho thuyén yéu cau dimg tam lam viéc dé ding tra.
Tra d4 tir dau ra ? Hién nay & xu ta, trong nhiing bira tiéc mimg khiém ton, c6 nhiéu gia dinh thuong
dung “tra d4” thay vi ruou hay nuéc ngot twong dbi dit tién hon. Ai co biét “tra d4” tir dau ra ? Nguyén
nhan 14 nim 1904, trong dip hoi chg qudc té & Saint-Louis (M) nguodi Anh Richard Blechynden nhén
thdy nguoi di xem hoi gap troi birc ché tra Vién Dong cua ong ta moi khach néng qué, bén nghi cach
cho vai cuc nudc da vao tach tra. Ttur do c6 thoi dung tra lanh.

Tra tai : Nam 1904, mot thuong gia My Thomas Sullivan c6 sang kién gdi biéu khach hang nhirng mau
tra trong nhitng ti nho bang lua khau tay. Nguoi dung chi can dé ti tra vao 1 tach nude sbi, may phut
sau d6 co tra udng dang hoang. Ngay nay nhiing tGi dung tra duoc 1am bang gidy thim nudc. Su dung
tra theo 161 méi nay da thanh mot thoi quen gian tién, vuot bién gii xdm nhép thi truong qubc té (nhan
hiéu tra Lipton, Anh qudc).

Tra stra : Nam 1680, ntr si de Sévigne (1626 - 1696) co ké ring ba Marguerite Hessein de La Sabliére
(1640 - 1693) co sang kién pha tra voi stra ctia Tay phuong'. Ngay nay cach uong tra d6 dugc coi nhu
la 1am day bung kho ti€u, vi stta s€ lam mat gan hét dac tinh ctua Tanin.

Tra hop, tra chai : Theo da phat trién xa hoi, ngay nay ta thay trén thi trudng nudc ngoai, nhitng hop
nhom hay nhiing chai nho nhan hiéu Lemtea hay Liptonic, giong nhu bia hop hay bia chai. D6 1a nuéc
tra pha san c6 thém chanh dé udng lanh, tya nhu Coca-Cola, Tra hop di thanh 1 thirc uéng khong cé
ruou rat thinh hanh & Tdy phwong tir nhitng ngay gan ddy chdm nd phong trao bot udng ruou manh.
Tinh thin Pong phuong d3 nghidm nhién ngy tri trong pham vi 4m thyc nho tién bo k§ nghé.

Ném tra : Londres 13 tru s& qudc té giao dich thuong mai cac thir tra. Twinnings 1a hang pha ché tra
sang lap tir 1706. O do, trong mét phong tinh khlet ¢6 6 chuyén vién ném tra, dau gia va phan loai cac

thir tra. Mot tay sanh s6i ném tir 500 dén 600 mau tra moi ngay va hang tram ngan my kim méi dich
tuy thudc sy phan doan cua ho. Ho hup mot mudng tra, siic song soc trong miéng rdi nhd vao trong mot
cai 6ng phéu. Nhitng chuyén vién ném 13o luyén c6 thé nhan ra ma khong bao gio sai 1am tén cua don

' Ba giir gin tach bang str cho nén d6 mot chut sira vao trudc khi cho nudc tra vo dé lam ngudi chén bang su, nhu vay sé
khong nut (dich tor Wikipédia).
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dién trong tra va ngay ca mua hai ciia mau tra. B¢ danh gia cac san pham, ho dung nhiing danh tir bong
bay khong khéc gi thuat ngilr cuia nhitng nguoi chuyén ném rugu nho.

ksksk
Dbi voi nguoi Viet Nam ngay nay, tra di thanh mot thic udng qui gia, boi dudng stc lao dong, tran
tinh tinh than, hop vdi vé sinh vi bat budc phai tinh khiét. Nhung do nhu cau kinh t€, sy tan duong
thuong thire ¢6 phan nhe the.

bat nudc ta trung di€p doi nti. Tu thuong du miém Bac dén cao nguyén phia Nam, tir viron ca thé xen
lan véi nhitng don dién canh tac qui mo, cay tra da ngu tri mot phan 16n huong hoa xur s¢. Uong tra dau
nam tic 1a gop phan vao phat trién va néu cao ngh¢ thuat song. =

Saigon Xuan 75
BS CAT MINH &
BS PHUNG HONG
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Pi Tim Qua Khw
Yén Son

Chuyén vé tir Las Vegas, may bay dimg lai & phi truong Phoenix dé d6i tau. Phai ngdi chd ca tiéng
dong hd dé dap chuyén bay vé lai Houston. Xuyén qua khung cira s6, bén ngoai ning vang ryc rd. Phi
co 1én xudng lién tyc 1am t6i nhé vé nhitng thang ngay ban ron bay hanh quin nim xwa. Ty hoi khong
biét bay gid phi truong Tan Son Nhat ra sao? Khong biét lwong méay bay hanh khach co 1én xudng dap
diu nhu & phi truong nay? Toi dan mét vao khung cira kinh, nhin ra ngoai dudng bang ma long c6 chit
bui ngui.

Nhin chan mit, t6i ngdi xudng mé computer dé ddt bot thi gio chd doi. Toi lya chd ngdi sat cira
kinh dé c6 thé nhin ngdm ra ngoai va canh 6 dién dé gin vao may laptop. Cuc pin trong may bi hong
rdi, van chua c6 dip thay nén may khong thé sir dung dugc néu khong ndi vao 6 dién. Pang mai mé doc
email chot nghe tiéng no6i thanh tao

---Xin 131, t6i c6 thé ngdi day duoc khong?

T6i ngang mat 1én... tim t6i bong rung dong, tri 6c t6i chay dua vé di vang! T6i nhin cham cham
vao nguoi ddi dién, tim trang ngdn ngang quén ludn viée dap tmg. Mot ¢ bé toc vang tha xudng ngang
lung, khoang chimg trén 20 tudi, dang ngudi manh mai, d6i mét den tron, vé mat thanh ti... cé tat ca
voc dang clia mot ¢o bé t6i dd gap nam xua trong nhitng ngay khoi dau cho cude doi dau bé cua mot ga
tha huong! Lam sao ngudi co thé gidng ngudi nhudng dy?!

--Thua 6ng ti ¢6 thé ngdi vao cai ghé trong bén canh cta 6ng dugc khong?

T6i giat minh, voi va ding day, doi cai xach tay khoi ghé trong, dua ban tay ra dau moi goi

--O xin 16i, cho t6i xin 13i! Vang moi ¢6 ty nhién!

Vira an dinh trong ghé, ¢6 nho bong hoi

--Dudng nhu 6ng thay t6i gidng mot ngudi quen lau chwa gap phai khong?

Troi oi 1a troi, van céi giong diéu thong minh quyét doan ciia ngudi con gai nam xwa! Toi that su
xuc dong.

--Xin 18i ¢6 vé sy bat nha vira roi. Vang, ding vay, ¢6 gidng mot cd nwong téi quen cach nay gan
36 nam. Chang nhiing thé, ¢6 con giéng luén giong noi va cach néi chuyén ciia ngudi do!

C06 nho bat cuoi

--36 nam trude toi con chua biét toi & dau, cha me t6i 1a ai! Nhung lam sao 6ng c6 thé nhé duge lau
vay? Chic 12 6ng va co d6 phai c6 mot ky niém nao dic biét 1am phai khong?

--Vang, dung vay! Ky niém rat ngan ngui nhung ngot ngio, khong ngd van tiém an trong toi timg
ay thoi gian nén vira gap co toi da tuong thoi gian quay lai!

Co nho lai bat cuoi.

--Ong néi chuyén nhu trong phim. Xin 13i toi v6 tinh d4 khoi dong chuyén khong vui ctia ong!

--Khong phai, chuyén vui chu, 1a nhimg ky niém rat vui di gép phan lam thing hoa cho mét di
vang xa xam!

N6i vira dit cau thi loa phong thanh thong bao cho hanh khach sip hang 1én may bay. C6 nho 1én
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trude theo business class. Toi bang khuang, toi 4m trc trong 10ng, chua kip hoi ¢6 nho thém nhiing diéu
rat mudn hoi. Khong thé chi don gian nguoi gidng ngudi. Chic ¢d nang phai c6 mbi lién hé nao do6 voi
cd nuong toc vang ndm xua. To61 muong tuong khuén mat [am nguoi 16n cua cd nhd ndm xua ¢ nong
trai bat ngan. Toi nhu thdy anh néng chiéu 6ng anh vang ctng véi hoang hén dan phu xudng hang cay
hai bén duong chay nhu bién, thyt lui lai ddng sau trong bui mu. Tiéng vé cau nhip nhang, déu din trén
duong dat, toi bang khuang hit thd dap don, cam giic nhu c6 doi tay tring ndn na quin vong ngang
bung, nhé méi toc rdi bay lam nhot nhat sau gay cing v6i nhitng mau dbi thoai ngap ngimg, nguong
nghiu ctia mot gi con trai A dong trudc mot ¢d bé Tay phuong nhé hon minh ca chyc tudi... Toi nhé
nhu in bo sudi mong mo, nhd cam giac ngdy ngat dam say trong long con sudi, nhé ddi mat do hoe khi
noi 101 chia tay, nhd d61 moéi tham lam dudi dong nudc mat, nhé guong mat phung phiu khi toi roi khoi
vong tay ¢6 nho dé nhay tranh 1én bd. Nhé céi cottage sau vudn nha 6ng ba ndi ¢d bé cho anh em t6i
thué ¢ vung nong trai Pearsall...

Day 1a 1an thong bao cudi ciing cho chuyén bay United 1241 vé George Bush Houston. ..

T6i giat minh tinh mong mdi biét chi con lai minh t6i dang dimg ngan ngo ngay chd check in. Co
nhan vién bat cuoi: “Are you OK?”

Vira bude vao 1ong phi co, t6i dao mét tim ¢ khoang thuong hang, thay ¢6 nho ngdi sat cira s6, mat
nham nghién, tai dang nghe nhac tir chiéc iPhone. Khi budc ngang chd c¢6 bé dang ngdi, t6i mudn néi
mot didu gi v6i c6 nho nhung khong tién vi cira may bay di dong lai chudn bi khoi hanh trong khi chd
ngdi clia toi & hang ghé cudi phi co. Toi but rit di vé chd ngdi ma 1ong mién man suy nghi khong biét
lam sao dé néi chuyén thém véi c¢6 bé. Subt hanh trinh hon hai tiéng dong hd bay, t6i cir nhap nhom
nghi cach... vin khong thiy cach nao thuan tién. Co d6i lan tinh lidu di vé phia truéc nhung ngai
ngung sy duong dot s€ lam mét phém hanh cta minh ddi véi mot co bé xa la, t6i danh dan long dé khi
xudng khoi phi co s& tim gip c6 bé.

Khi phi co vao bén dau, moi nguoi nhu 10 xo bung ra khoi ghé. Téi ciing voi va dung 1én trude
dugc vai ba ngudi. Chiéc may bay 6 hang ghé ngang, 26 hang chiéu dai khong con chd tréng thi lam
sa0 t0i co thé len lach 1én phia trudc?! Toi chen dau ngdng vé phia trudce, thay loang thoang cd bé roi
khoi phi co 1am toi cang thém st rudt trong khi sb nguoi dimg ngang doc phia truée duong nhu khong
nhiic nhich. Mi ngudi mot xach tay ma sao lai cham chap qua ddi nhu thé khong biét! Cudi cing toi
ciing xubng khoi phi co! Téi di nhu chay, mét nhin quanh tim cai bong bé nho cta ¢6 nang. Toi nhanh
chong ra bén xe cho khach dén véi mong wdc cd bé chd xe. Toi kéo céi carry-on clia toi vong quanh
bén xe, mat ddo dac ngo6 xudi nhin nguoc van bt tam. Nhin that ky mot hdi 14u, toi quay tro lai chd
nhan hanh 1y v6i ¥ nghi trong dau “biét dau c6 nho con chd hanh 1y!”. Toi di t6i chd nhan hanh 1y cta
chuyén bay United 1241 tir Phoenix vé& nhung vin bong chim tim c4! Toi hoan toan thit vong khi
ngudi nha goi tim t6i ngoai bén xe cho!

D3 bao lan toi tw nha long hiy quén di nhung hinh anh c6 bé gip hom nao ctr trén 1an vao hinh
bong nam xua! That ra chi 1a mot ky niém nho nho so vé6i nhiing thing tram trong cudc song... nhung
khong thé nao roi khoi tAm tu toi. Toi biét chéc toi khong co gi dé thuong tiée chat ky niém xua cii d6
nhung vi tinh t0 mo lam cho t6i ctr loay hoay véi nhitng y tuong di tim. Nhung tim ¢ dau? Cach nao?
Nhing ciu hoi cir quan quanh ma cau tra 16i khong sao tim ra dugc.

Mot bubi sang, troi d4t 4m u, vo con da ra khoi nha tir lac nao, nguoi di [am ké di hoc, can nha vo
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cing quanh vang. Tdi ndm rang trén giuong, lang nghe timg 4m thanh xao xac cua gio bén ngoai tao
nén ting hoi phong linh ngan ngan dai bét tan. Ky tc lai 16i kéo toi tré vé véi nhimg khéc khoai lam
tinh han con ngai ngu. Téi lai loay hoay véi hinh anh ¢6 bé va nhiing ky niém xua cii ¢ Pearsall. U nhi,
tai sao minh khong vé Pearsall mot chuyén? Nhung ngay tirc khac 1a niém that vong tran tré! Ong ba
Nbi ctia ¢6 bé nam xua da kha 16n tudi 1am gi con sdng sot dén hom nay! Nhung t6i lai hiang hai han
1én. U nhi! Sao khong vé tham lai chdn cii mot 1an?!
skeksk

T6i dem y niém vé tham lai Pearsall thao luan véi tit ca nhan sy cua 5 gia dinh anh chi em va Mg
t6i. Chang nhimg hai cht em thir bay va thi tam — hai cht nho hoc tro troi ga khong chit da ciing ra di
v6i toi trong ngdy Saigon thit thu nim xwa — hudng Gmg ndéng nhiét, ma Me t6i va chu thir chin, ¢o tha
muoi 13 nhitng ngudi méi thoat khoi thién dudng cong san nam 1991, cling véi cac con dau con ré ciing
hiam hé muén biét noi chén tam dung dau tién cta anh em ching toi ra sao. Ching t6i thao luan va
cling dong ¥ “khéng c6 dip nao tot hon 1a nhitng ngay nghi 1& Phyc Sinh sép toi, vi tat ca moi nguoi
déu duoc nghi lam, nghi hoc.”

Di dy dinh thué mot chiée xe du 16n cho 14 ngudi 16n nhé cing di voi nhau cho vui nhung cho dén
gan ngay di van khong tim dugc, chiing t6i danh sir dung 2 chiéc minivan va 1 chiéc xe nho. Ciing may
1 9 dtra con chau 16n, thé hé thr hai, ¢6 nhitng hen ho riéng tw nén mdi dira da di mdi nga chir khong
thi ¢6 18 it nhat ciing phai thém hai chiéc nira chic bét tién v6 cing!

Ngay 1én duong cudi ciing ciing da dén!

Dau thang Tu khi hau con mat meé, chiing toi mudn di tir sang sém dé vuot chang duong 275 dam
v6i hy vong tim lai dwoc nhitng ngudi quen cii. Vi thé, ching t6i hen nhau tap trung nga qua dém & nha
Me. Me tdi rat vui vi mét lii con chau day nha cing tiéng cuoi, tiéng néi thau dém. Me t6i nam nay da
90 tudi nhung van con khang kién 1im so v6i nhiing nguoi cung lira tudi. Cu van con cé thé di Viét
Nam mot minh dé tham ba con, thim md ma khi nao muén di; Cu cling con thira minh man ngéi hang
gid danh bai “Céat-t&” hoac “binh xap xdm” véi con chdu ma khong mét moi; con du suc tranh thu di
choi xa... nhat 13 1an nay Cuy rat ham ho!

D dy dinh khoi hanh lic 7g sang nhung vi déng ngudi nén ca-rich-ca-tang dén gan 8g méi ra khoi
nha. Trén mdi chiéc xe déu c6 mot 16 trinh in sén; ai chay trudc, ai theo sau ai; di bao lau thi dung lai
dd xang, nghi mét, nghi bao lau ¢ noi nao.... Nhét nhat déu duoc nha téi hoach dinh chi tiét. Gi chu sép
dat chuong trinh chi tiét cho bt ctr cong viéc gi, du lich noi nao khong ai co thé lam hon nha t6i. Nhiéu
lac thay chi li qua t6i phan nan “mat vui” nhung nha t6i lai bao “sdp dat van phai sap dit, khong dung
t&1 thi thoi, nhd khi can thi c6, con hon nudce tdi chan khong nhdy kip.” Lam sao t6i ¢ thé cai lai duoc
v6i nhitng 1y luén chinh xac cua nang!

Ba chiéc xe ndi dudi nhau va t6i 1a ngudi dan duong. Lau ldu phai dimg lai cho “nguoi db xdng, xe
nghi... mét!” C6 Cu gia va con nit trong xe nén khong thé phong mot hoi méy tiéng dong hd nhu binh
thudong dugce. Chung t6i dung budi trua rat nhanh & San Antonio sau 4 tiéng 1ai xe. Poan duong con lai
gan 60 dam chung t6i phai tranh thu téi noi cang sém cang tot.

36 nam qua v6i bao nhiéu thay d6i! Néu khong cé ban do co 18 t6i khong biét chic chd nao 1a chd
nao! Trong long t6i ndn nao, budn vui 1an 16n. Khi queo vao con duong chinh cia Pearsall, t6i mét dinh
hudng! Con dudng ngay xua chi c6 hai lan xe nguoc chidu tho so, bay gio da 1a dai 10 4 lan xe, xay cat
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quy mo. Hai bén phd xa dep d& hon nhiéu. T6i dinh hudng chay vé hing ban xe hoi GM ngay xua
nhung khong thiy dau, chay thém chiit nita tim hing chuyén van Dua Hau cii cling khong thay! Toi dét
hai chiéc kia chay xudng rdi chay 1én ngo ngo ngo ngao nhu Man vé thanh. .. Hai cha em ra ddu dimg
lai, cha thi néi chd nay, chu chi chd kia... Rt cudc, chung to6i quyét dinh diung lai mét tiém bén tap hoa
dé hoi tham. Tiém nay d6i dién chd ma chung t6i tin ngay xwa c6 hang chuyén van Dua Hau to 16n ctia
ong Preston, nguoi da bao trg anh em chiing t6i 1én day lam nong trai ngay do.

R4t may, ngudi chu tiém lai 1a cong nhan rét 1au cta hing Dua Hau ngay xua. Ong ta ndi 1a cha con
ong Preston di bo nghé cii vi bi thua 16 quéa 16n sau may vy miia mua ning, siu ray bat thuong. Hang
xuong cil bay gio dd 1a hang mua ban néng pham cua nguoi khac. Hing ban xe ciing da dong ctra kha
lau khi 6ng Lopez qua doi va ong Richard, partner don di noi nao khong biét. Theo hudng dan cua
ngudi chii tiém, ching toi chay ra ving nong trai, im dwoc miéng dét dé trailer ngay xua noi tam tr
dau tién. Ching t6i dimg xe lai, budc xudng khu dit ky niém. Noi hoang vu quanh ving ngép tran
trong tim hon.

Cht thtr tam noéi véi Me

-- Day 1a khu dt dat trailer ngdy xwa chung con & khi méi 1én nong trai may tuan dau tién. Chiing
con duoc cap mot xe pick up dé ba anh em chiing con 14i theo duong ndy ra nong trai di lam mdi ngay.
Me coi mdy muoi ndm roi van khong cé ciy cao bong mat. ..

Chot thay Me t6i khoc va rdi co em gai ut ciing thut thit khoc theo. Toi hoang hon hoi Me don dap,
Me bao

—T6i nghiép cho cac con cia Me! D3 hon nira doi ngudi véi biét bao doi d6i ma con thay thé luong,
quanh qué dudng nay hudng chi ngay xua ba anh em chan w6t chan réo téi day khong gia dinh, khong
t6 qudc!

N6i xong Me lai khoc da! Nghe Me noi ba chir “khéng to qudc” 1am t6i ciing xtc dong ngap long,
nudc mat doanh trong, ¢ nén khong bat khoc! Anh em chung t6i c¢d an i Me va em gai mot lac roi hoi
moi ngudi 1én xe, chay vong quanh nhiing néng trai bao la nhung vi miia mang chua bét dau nén trong
quang canh tiéu diu, hoang ving qua! Téi nghen ngao nhé vé mot quing doi!

Theo dinh hudng, ching t6i trd lai khu nha cta 6ng ba My gia ngay xua. Néu t6i nhd khong 1am thi
ong tén John va ba la Betty. Nha cira ciing thay doi kha nhiéu. Nhéan ra khu vuon trong xwa kia co cai
nha nho (cottage) ma anh em chiing t6i thué mudn. Khu x6m ving hoe di chi méi hon 4g chiéu. Toi
lidu gd ctra nha. Mot 6ng gia M2 cho biét day chinh la cin nha cii ciia ong ba John va Betty va bay gio
ong ta 14 gia chu. Khi xua chinh ong ciing di 1am cho hing Dua Hau ctia ong Preston, dd nghi huu lau
lam roi. Ong ta noi tiéng Anh rat kha, cho biét ho dd mua cin nha nay vai chuc nim qua do 6ng
Stephen, con trai ong John, ban lai sau khi ng ba Cu tiép ndi nhau qua doi trong vong c6 mot nam. Toi
hoéi tham

— Vay ong c6 biét ho duoc chon cét noi nao khong?

— Khéng xa lim d4u, gan bén con sudi can cach ddy khoang 10 phit 1ai xe.

Ong gat dau hoi tiép

— Anh ¢6 mudn tham viéng mo phan cta ho khong?

— Chung t6i rat hoan hi nho ong huéng dan gitim.

Chung t6i mudn tim mua mét it hoa, dén dé viéng mo nhung khéng c6. Chd ong M gia di ra md.
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T6i nhin quanh, nhd mai mai con duong dan ra sudi nam xwa. Ciing con duong nay ¢ bé da cung toi
phong ngya nhu bay trong mot budi chidu mua Thu nam dy! Con duong hdi xua sao tho mong bay gio
lai qua hoang ving!

Xe dimg lai bén canh con sudi da can dong. Hinh thé chung quanh di thay d6i kha nhiéu. Toi im
dudng men theo bd subi nhung ciy co dd choan ngap 16i di. Noi t6i bi c6 nho xi gat x6 xudng nudc
nam xua bay gio tro bay dat da, dong nudc rat gay, udn lugn nhu mot con rach nho. Theo 6ng M& noi
thi dong sudi cang ngay cang kho can. Bén canh khong xa 1a mot nghia trang nho v6i md phan nhép
nho. Chung t6i dugce hudéng dan dén ding ngdi mod cua 6ng ba John va Betty Tricks nim canh nhau.
Dén by gio toi mdi biét tén ho chinh xac ctia 6ng ba chu nha cii. Ong mét thang 3/1992 con ba mat
thang 2/1993.

Dung trudc mod phan t6i 1am ram khan vai “Kinh ong ba, rat liy lam tiéc chung t6i dén viéng mo
phan 6ng ba nhung khong c6 ndi mot binh hoa ma chi c6 tim 1ong thanh khan. Khong biét 6ng ba con
nh¢ ndm xua da cho chiing tdi thué can nha cottage sau vuon cua 6ng ba véi gia ré mat khong? Chung
t6i vO ciing biét on 6ng ba da dbi xur rat tir té voi anh em ching t6i. Sau bao nhiéu thing tram trong
cudc séng ty nan, hom nay chung toi vé day dé tham canh cii nguoi xua, nhung ngudi xwa da khong
con ai ma canh cii trong ciing xa la qua! Xin 6ng ba ching giam tam 1ong thanh cia Me toi va tat ca
anh em chung t6i. Cau xin linh hon dng ba lu6n binh yén trén noi ¢di vinh hang. Néu 6ng ba c¢6 nghe
10i cau nguyén cia toi, xin cho t6i co duyén gip lai con chéu cta ong ba. Thyc tinh t6i da gdp mot co
bé giéng hét chau ndi Deana cua 6ng ba ngay xua, gidng tir dang ngudi, tiéng cuoi giong ndi... khong
biét ¢6 nho d6 c6 quan hé gi véi con chau ciia 6ng ba hay khong?”

Gan 20 ndm qua roi con gi! Theo 11 ké ciia ong M@ gia, nhitg nim dau tién ong ba Stephen c6 vé
Viéng mo mdi nam it nhat mot 1an, nhat 1a vao dip he, nhung mdi nam mdi thua thét va dudng nhu nam
roi khong thay dau! Khong biét strc khoe ciia ong ba 4y ra sao nita? Ong M8 néi tiép

— Lan cudi cing gdp lai ong trong gia di nhidu con ba trong van con khoe

T61 hoi ong gia:

— Ong co thdy con gai ctia dng Stephen di theo khong?

— Rét hiém khi thiy c6 do.

— Rt hiém c6 nghia 1a 6ng c6 thiy co ta?

— C6 nhung khong nhé khi nao.

T6i nhé lai ¢6 nho gip trén may bay vé Houston, budt miéng hoi:

— C6 bao gio ong thdy con gai ctia 6ng ba Stephen dan theo mot ¢6 bé gai nho téc vang?

— Khong thay!

— Khong biét hién gio ho & Houston hay noi nao khac, ong biét khong?

— Tbi biét trwdc kia ho & Houston nhung khoang 10 nam qua khong con lién lac.

Hy vong mong manh vira phut 1én d tit ngam! Téi than thim trong bung “thé thi biét ddu ma
tim?!”

T6i dwa 6ng M& vé nha. Trén duong di toi cam on 6ng da chi din cho ching t6i tham dugc md
phan ciia 6ng ba John va Betty. Toi tim sy voi 6ng 14 ba muoi may nam rdi t6i méi tré lai chdn nay,
noi chén da cho toi rat nhiéu ky niém va long biét on, khong biét co con co hoi nao khac khong. Toi
ciing lay 1am tiéc 1a da khong c6 dip tham viéng 6ng ba gia Tricks trudc khi 6ng ba qua doi. Udc gi toi
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c6 thé tim duoc con chau ciia 6ng ba. Ngam nghi doi nguoi véi hop tan tan hop, véi sinh 3o bénh tir
ma long budn voi voi.

DPua 6ng gia vao tdi ctra, to1 quay lui ra xe thi dng chot la Ién

— Mister, 6ng tén la gi?

— Tén t6i 1a Tudn

— Oh Mr. Tuén, T6i 1a Tom. Téi vira nhé ra rat c6 thé toi con giit dia chi ciia ong ba Stephen. T6i tra
dut cai no “second loan” cho dng ba 4y cach nay khoang hon 10 nim. Ong cho t6i may phut dé t6i tim
xem may ra con gitr. Di nhién dia chi nay di cii, khong biét co con gié tri khong?

Hy vong bung 1én lam t6i rat phan khoi. C6 dia chi, co tén ho c6 thé tim khong kho. Dgi mot luc
kha 1au 1am t6i thap thom. C6é dén gan 10 phat ddng ho méi thay 6ng Tom dua cho t6i mot phong bi da
b vang.

— Pay 10i! Dia chi nay & Houston. Tdi phai luc tim trong ngan ti dé gidy to nha nén hoi lau, xin 1i
Mr. Tuén. Ong giit lay vi t6i khong can nita!

Ong Tom dua t6i phong bi va chic binh an trén duong vé. Toi nghi toi rit may man vi ong Tom gia
bdng nhién chot nhé t6i cai dia chi dd bo quén ca 10 nam dai. Bong chiéu da xudng thap, quang canh
cang thém tich mich. O day khong con gi luu luyén nita, ching t6i 1én dudng vé lai San Antonio.

Hoang hén da vay quanh, moi ngudi trong xe yén ling theo dudi nhitng cam nghi riéng tu. Me t6i
dwa vao ghé xe ngii ngon lanh trong tiéng thé déu din. Long t6i nao nao budn. Méi binh minh ndn nao
ra di gio d3 hoang hon trén dudng vé quanh vang. Pau 6c toi van quay cudng chung quanh viéc tim ra
tung tich cia ¢6 bé toc vang. C6 18 vi td mo mudn xac thuc cb bé 1a con cia Deana chtr khong cb tim
vuc ddy mot mdi tinh rit ngan ngui, ddy ling man ciia tudi xuan thoi. Chat cam tinh tho dai ciia ¢6 nho
d6i v6i toi ngay xua chic khong 1am ai ban tAm t6i nd nita! 36 nam qua biét bao nhiéu dau bé trong doi
song mdi ngudi nén t6i cling mudn gap lai dé biét cudc sdng ciia nang bay gid ra sao, dang dip ra
sao... Toi quyét dinh vé dén nha s& google xem noi chdn, s& 14t sd dién thoai tim ho Tricks & vung nay,
hodc toi s&... t6i s& danh lidu l4i xe t6i dia chi gd cira. D nghi duoc cach nén long t6i binh an tré lai.

Trén dudng ve, chung t6i lién lac nhau bﬁng dién thoai va quyét dinh ¢ lai San Antonio dém nay.
Nha t6i 1én internet mudn duoc khach san gan Riverwalk véi gia ca khong dat 1im cho nhiing ngay
nghi mua 1& trong. Mudn 4 phong ngii, 14 nguoi kéo nhau di vé phong nhu di biéu tinh! Liy phong
xong lai kéo mot dan ra bd séng tim chd an tdi. Riverwalk ron rip nguoi va nguoi. Dén dom doc hai
bén bo song sang trung nhur nhitng ngay 1& hoi.

San Antonio bay gio dep hon nhiéu lan so véi “nhimng ngay xua than 4i” khi anh em chiing t6i bo
ngang cong viéc ndng trai trd vé phd. Nhé ngay d6 ba anh em chung t6i that gan cing minh. Mot hom
t6i thire gidc nira dém vi tiéng khoc trong mo clia mot chi em. Toi ngdi day dén canh giuong dd danh;
nhin hai khuén mit tré con ngii khong ngon gidc, bat chot nghi vé hoan canh hién tai. May thang qua,
cac em khong kham ndi cong viéc ndng trai, xin vi¢c lam lao dong khéc ciing chi dugc déng luong tbi
thiéu. Cac em con qua tré, cac em phai dugc di hoc. Néu cir giam minh ¢ chdn nay thi 1am sao c6 twong
lai?! Hon nira, & day xa cach thi thanh, chung quanh déu 1a nong trai bat ngan, la chdn déo heo hat gio
thi lam sao c¢6 co hoi lién lac vé6i gia dinh?! Budi sang Thu Bay thirc dy t6i dem ¥ niém d6 noi voi cac
em thi chung né vui ming thu don ngay d6 dac chét hét 1én xe! Ong ba cha nha vo ciing ngac nhién khi
toi qua thong bao tra nha, hoi
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— M4y anh em c¢6 budn gi chung toi khong, hay 1 tui bay khong can phai tra tién nha nira?

— Da khéng! Téi noi. Cam on 6ng ba rét tir t& v6i chung toi, nhung chung t6i phai vé phd dé co co
héi lién lac véi gia dinh bén Viét Nam.

— M4y anh em d4 xép dit chd & ngoai phd roi phai khong?

— Thua 6ng ba, ching t6i vé d6 s& tinh.

N6i xong 12 1én xe trudc d6i mat bang hoang ctia 6ng ba My gia! Chung t6i chat hét 6 dac quan 4o
1én chiéc xe Chrysler cli 8 may, to dénh dang, ro1 nong trai chay mot mach vé phé khi tro1 da nha nhem
t6i ma khong c6 ai than thudc. Khong con nhé toi da hoi tham ai va dugc chi dan cach nao d6 ma tim
dén nga tam chd homeless shelter qua mot dém! Toi con nhd dém d6 dang mo mang trong gidc ngl
khong binh an, t6i b5ng giat minh nghe tiéng khoc goi “me o1, me¢ 01" cia chi em nhd nhat. Thé 1 ba
anh em cung thirc nhd nha ca dém. On lai bao nhiéu ky niém cua gia dinh. Goi tén tit ca nhiing nguoi
rudt thit, rdi ciing nhau 4m tham khoc... Vira 6g sang ho da danh thuc tit ca moi nguoi ddy, phat cho
mdi ngudi mot chén chio xong biéu phai ra di voi 10i dan 1a néu can chd nga tam c6 thé quay tré lai
vao khoang 7 gio chiéu. Nghi lai ma ciing thay lanh minh, dung 1a “diéc khong s sing”. Da nhiéu lan
vé tham lai San Antonio, t6i c6 tinh tim kiém can shelter ngdy no nhung that tinh khong con biét
phuong hudng nao cua thanh phd du lich sang trong nay nira!

Dém San Antonio thanh binh, ¢6 1& moi nguoi da chim su trong gidc ngl sau mot ngay di chuyén
vét va lai di dao kha lau & Riverwalk. Riéng toi cu tran troc, khic khoai 6n lai mot quang doi 36 nam
tha huong nhu xem mot thude phim chiéu cham... cho dén khi t6i chot nhé toi dang c6 Me va dai gia
dinh anh em mot bén, 1ong toi tran ngap niém vui. Hanh phic d6 da dua toi di vao gidc ngii mudn
mang, ddy mong mi.

skeksk

Ca mot tudn 18 sau khi & Pearsall vé, du ban bu dau véi cong viéc nhung t6i van nghi téi viée truy
tim “chan dung qua khi”. Téi thir tim bang google véi dia chi ctia ong Tom cho. Biét rd rang noi toa
lac ctia cin nha — phia tiy bic thanh ph Houston — chi cach noi t6i & khoang 45 phut 14i xe. Chuyén 1ai
xe dén tan noi khong phai 14 tro lyc chinh ma do vi hoi hop, khong tién lidu duoc phan tng cia cb bé
ngady xua nay da la mot nguodi dan ba trén 50 tudi; sg ¢d éy da quén roi nhiing vung dai mot thoi, sg s€
khong biét ddi xir 1am sao khi ddi dién chong con ctia nang, s sy lanh nhat rét xubng phii phang trén
vai doi ndng triu thoi gian. ..

Cubi cung t6i chon giai phap viét thu giri qua buu dién. To6i khong thé ¢ém duoc da viét bao nhiéu
lan. Ban d4u con kién nhin nin not viét tay. Viét rdi xé bo, roi viét rdi x¢é, lai viét lai vo tron cho vao sot
réc... Toi ngdi thir ngudi tu trach “tai sao minh lai quan trong hoa vin dé nhu vay?! Chi 1a mot nguoi
quen biét thud xura, chi 1a mot nguoi ban & thua thiéu thoi!”

Houston, ngay... thang... nam 2012

Chao Deana,

Chdc Deana rat ngac nhién khi nhin dwoc thw nay. Khéng biét c6 con nhé ba anh em Tudn, nguoi
Viét Nam ty nan nam 1975, hay hat nhac “nho nha”, thué can cottage cua ong ba Noi c6 o Pearsall?

Hién gio ca ba anh em chiing t6i déu ¢ Houston. Ving, di 36 nam qua! Cudc doi di cé qud nhiéu
thay doi sau nhitng thing tram ciia cudc song tha hwong. Nhung chiing t6i van khéng quén nhitng ky
niém dau tién khi dat chan dén My quoc. Toi van khong quén tam long tir té ciia 6ng ba néi cia cé va
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mét vai ngueoi khdc & Pearsall dd gitip @6 anh em chiing téi trong thoi gian dau. Vi thé, méi thang
trude day, ching t6i da tré lai Pearsall voi hy vong cé thé tham viéng ong ba va nhitng nguwoi quen cil.
Rat tiéc, nhitng ngueoi quen biét cii di khéng con ai ¢ do! Téi dwoc 6ng Tom, chii nha méi hudng dan
chiing t6i ra tham mé phan ciia éng ba ni ciia c6 va cho ching t6i dia chi nay.

T6i viét mdy dong tham héi ¢é véi hy vong c6 van con ¢ Houston. Cho t6i kinh 1oi tham va chiic
sirc khée @én Ba Me ciia c6. Néu nhdn dugc thu nay mong co cho biét. C6 thé lién lac bcfng email néu
tien. Email cua toi tuan@gmail.com.

Chuic co luon binh an trong su bao boc cua Thién Chua.

Ban cii,

Tudn

Tdi bit: Téi tinh co gdp mdt cé nhé téc vang, rat giong cé thud xiea, trén chuyén phi co tir Phoenix
vé lai Houston vadi thang truée. C6 nhé dé rat giong cé tir vée dang dén tiéng cwoi va cdch néi chuyén.
Thét sw ma néi, chinh vi hinh ddng c¢é bé ndy di mang ching t6i tré lai tham Pearsall. Khéng biét sao
long téi van hoai nghi ¢6 nhé dé cé lién quan dén c6? Chi la mét thac mdc civ deo dang theo t6i, néu
khong phai xin co bo qua, Deana nhe.

Thu da giri di nhu canh nhan biét tim cudi troi quén lang. Rét ¢ thé dia chi d6 bay gio di 1a cua
ngudi khac. Rét co thé Deana khong con quan tim dén hanh ngd ngay xua. C6 thé nang khong thy
hing tha gi khi nhic vé mot chut ky niém au tho... Toi chi con biét 1ap di 1ap lai diép khac “Nhat Ky
Doi T6i”... Théi thé la théi, la thé do, di vang la tho dem tho vé ghép nhac thanh khiic tinh ca, théi thé
la théi la thé roi, hién tai wéc mo nhiéu, cudc doi réi day biét bao gio moi... gap Deana. U nhi, chuyén
clia t6i ciing c6 thé viét thanh tho, c6 thé dem ghép thanh nhac lam khic tinh ca cho vui mét quing doi!
T6i ¢d quén di voi nhiing tat bat ciia doi sdng nhung sao t6i van khong danh 1ong!

Mot ngay cudi tuan li xe vé hudng Bellaire, khu thwong mai Viét Nam, thay vi di theo con dudng
thuong 18, t6i lai vong xe qua dia chi nha nang. Téi chay qua chay lai vai vong roi danh bao dimg xe
trude ngd vao nha bim chudng cira. Long t6i vo cing hdi hop, nira mong ¢6 ngudi ¢ nha nira khong.
Bam chudng mét lac van khong thdy ai tra 10i, toi vira thdy nhe nhdm vira c6 chut that vong. Lén xe
suy nghi lai toan b cau chuyén toi bdng bat cuoi! Pa ting tudi ndy ma sao tim tinh giéng nhu ngay
nién thiéu. Van nhitng doi mong, van nhing khic khoai, van nhimng ngai ngiing! Dudng nhu long t6i da
dut khoat “khong tim kiém nita”. T6i thé ra nhu trat bo tit ca nhimg khic méc trong long, tiép tuc hat
ché 161 ban Nhat Ky Doi Toi cua nhac si Thanh Son: “Ngay biét ly chiing minh chira néi hét cdu ta tir.
Bao ndm cdch biét, bao nam thing tram hét réi tinh nghia xwa. Nhé dén ciing buon, ma ai kia quén
roi, nhdt ky doi t6i ghi thém mét lan vui!” Dang vay, ngdy do6 biét ly chang nhitng khong noéi duoc véi
nhau mot cau ta tr ma t6i phai lan tranh nang vi mdc cam ty nan, vi tudi vi thanh nién cua c6 bé, vi
hinh bong cua “ai d6” cit ngy tri trong dau t6i v6i d6i mét nhin lim 1am nghiém khéc.

Khi t6i khong con nhd nghi dén ciu chuyén ngay xua thi di ving lai a0 at tré' vé.

Mot chiéu di day vé mudn, luc thung thu thdy c6 mot tam thiép, hinh thic cta thiép cudi. Toi vui
vé nghi nhanh trong bung “chic 1a con cai ctia ban bé lai dam cu6i”. Nhung khi nhin tén va dia chi
ngudi giri dong bang con dau cua Truong Pai Hoc UCCS t6i that ngd ngang, la 1m vi trong d6 ¢
chura céi tén Deana.

Prof. Deana Florence
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R& rang phong bi dé tén va dia chi cta t6i nén khong thé nhdm 14n véi ai khac. Téi mang vao thu
phong boc ra doc quén cé coi giay. Pay khong phai 1a thiép cudi ma la thi€p cdm on. Mat thiép mau 14
non thanh nh3, c6 hinh mét bo hoa nhiéu mau sic. Phia trén chit in sdn kha 16n “V&i Tat Ca Su Biét On
Cua Chung T61” (With All Our Thanks); dudi cung c6 in cau: “Pdi véi mot sb nguoi nhét dinh nao do,
su an can, chu d4o chi 1a mot cach sdng” (For certain people, thoughtfulness is just a way of life.)
Trang thur ba ¢ ngay gitta c6 in cau: “Cadm on da 1a mot trong nhiing nguoi d6” (Thanks for being one
of those people.) O trang hai va mot phan trang ba, Deana da nan nét viét bang tay, nét chit thao rat
ngay ngan va mém mai.

Tudn quy mén,

Xin 16i di chdm tra loi thie. Rat chdm la dang khac! C6 1é Tudn da quén giri thie cho t6i lic ndo roi
phdi khéng? Téi dd nhdn thw ciia Tudn mdy thang trude do con gdi ciia téi mang vé tir Houston. Ving,
con gdi 16i tén Linda, con bé téc vang Tudn dd gdp trén chuyén bay tir Phoenix vé. Téi da ngac nhién
cing cuec (extremely surprised) khi nhdn ra Tudn la ngwoi giri thu! Khong thé tuong twong dwoc voi
bao nhiéu thoi gian dé, véi bao nhiéu thay doi trong cudc doi Tudn van con nhé nghi dén téi lam t6i vé
cing xiic dong dén vra 16. Sau khi doc thir Tudn, t6i ¢ néi so vé moi quan hé cia chiing ta va nho con
bé dién ta lai véc dang ciia Tudn. Con bé néi “ong dé c6 rau, tréng con tré nhu me, cao va to lém hon
con rdt nhiéu, ving nguwoi A Pong. Ong da nhin con sing sot khi vica méi thdy con. Ong ta néi con rt
giong mot nguoi con gdi éng da gdp 36 nam vé trude. Con buon cwoi vi nghi chic éng ta da lam con
Véi ai d6 chir lam sao biét dng ta dang néi vé me; vi thé, con hodn toan khéng dé tam; vira hic dé lai
dén gio lén phi co, va roi khong con co hoi ndo gdp lai dng ta mot lan nao khdc di di cing chuyén
bay!”

Cdm on Tudn van con nhé nghi dén ching t6i. Bdc biét cdm on gia dinh Tudn da tham viéng mg
phan ciia éng ba Ngi ciia t6i & Pearsall. Chinh téi ciing rdt yéu mén éng ba Néi cua téi. Chuyén rat dai
dong nhing hoan canh chwa thudn tién dé néi. Téi biét chéc la Tudn ciing vdy. Chi muén cho Tudn biét
hién thoi chung toi dang ¢ va lam viéc tai Colorado Springs. Me toi ciing vita ban dwoc can nha ci
cdach ddy mot thang va da doi vé & chung véi chiing téi. Ba téi di mat nam roi!

Cho t6i giri 161 tham hét moi ngueoi, ddc biét hai ngwoi em trai ciia Tudn. Chiic binh an va hy vong
co dip sé lién lac voi Tudn sau.

Ban cii,

Deana Florence (Deana Tricks)

T6i doc di doc lai nhiéu 1an nhu tim kiém mot diéu gi do trong nhiing 151 thu. Téi doc céi thong
diép cuia tAm thiép va nghi ring chic 1& Deana da chon lya tir hang chuc tim thiép in san khac. C6 1& nd
mang mdt y nghia gi hon 1a to6i nghi.

Dong tu tudng t6i bi gian doan khi co tiéng nha t6i moi com t6i. Toi ngdi vao ban an, co 18 cai mit
con bang khuang nén bi nang thic mic:

— Anh doc thu ai ma lau vay?

— Thiép cam on cua gia dinh nha Tricks ma minh da tham m¢ hom & Pearsall.
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— Chic thu ctia cai ¢b toc vang anh quen hoi xua chir gi? Nang nheo mét chdm choc. “Chic co gi
1am ly bi dat 1im nén doc hoi lau d6 nha”.

— Pau c6 gi, ho cam on minh da dén tham mo phan ctia nguoi than, em doc khong?

— Thu cua anh ma em doc lam chi!

Dic biét ciia nha toi 13 chua bao gid md bét ¢l thu ndo c6 tén cia téi. Cho du nang 13 ngudi lay thu
ciing dé riéng d6 cho dén khi t6i mé doc. Ngay xua, khi ti phai di 1am & California mot thoi gian kha
lau, nang da gom thu hang tuan giri sang cho t6i. T6i rat né phuc va quy mén tinh cach nay cua nang.

An t6i xong t6i ngdi vao computer doc thu nhu thudng 1¢ nhung dau oc toi lai nghi t6i trudng hop
ctia Deana. Chit “Prof.” ma & Pai Hoc chic 1a Gido su. Ho Florence chic 1a ho ctia chong nang. Thé 1a
moi thic mac da dugc tra 16i. Con bé toc vang ciia Deana dung 13 hai giot nudc. Rét tiéc ba Susan ciing
da don di rdi s& khong c¢6 dip dé thim ba 1an nita. Phai chi hom d6 duoc noi chuyén rd rang véi co bé
thi t61 da tham dugc ba trudce khi ba don di. Pung 1a moi viéc & doi déu khéng nhu minh mong mudn,
ngudi gip ngudi ciing phai c6 duyén cd phan voi nhau méi duoc. Nhung du thé nao di nita 10ng toi
ciing da binh an tr6 lai. T6i khong hiéu sao Deana khong dung phwong tién email. Ciing c6 thé ¢ ta da
giri thiép thay email dé chimg t6 sy trang trong thay cho 15i cAm on sudng. Ciing c6 thé muén han ché
su lién lac. Ciing c6 thé c6 nhimg té nhi can thiét ndo d6 cua mot nit Gido su véi tudi doi 53. Nhung du
gi di nita, trang sach cling da dugc dong lai tron ven va doi séng van sé tiép tuc di vé phia trude theo
chidu quay kim ddng hd. Ky niém xua cii 1a nhiing hinh anh dep cia mot phan doi lam thing hoa cho
nhiing ngay vira xa qué huong budn tiii nim nao. m

Fon Fon
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Piém sach, nhac & cd-dvd
Tac gia khong biét tén

CD Ly Huong & No6i Buon Vién X
cua Nhac si Lé Mong Nguyén

T:u6c khi gioi thidu CD Ly Huwong & Néi budn vién xit ciia NS Lé Mong Nguyén, trong tam tri toi van
con ving vang du &m ém dju dén tir budi Chiéu « Giong Nhac Trd Vé...» ciia nhém Nu Cuoi Son
Cude do Bui Xuan Quang-Thuy Phuong t6 chirc huy hoang tai Studio Raspail : 216 Bd Raspail 75014
Paris, chiéu ngay 12 th.6 — 2011 dé trinh bay « Nhitng tiéng hat Viét Nam trong sang cia thanh phé
Paris »,

Va nhan dip, dé vinh danh hai nha soan nhac tién chién cao nién, t6i dugc moi 1én san khiu cung voéi
nhac s Lé trach Lyu va GS Pham Thi Nhung, dé trao tan tay Giai Thuong Nu Cwoi Son Cuoc 2011
cho nir ca si Ngoc Xuan da trinh bay Trang Mo Bén Suéi mot cach dic biét trong Chiéu « Viét Nam
Tho Nhac muén Mau Muén Séc » ngdy 23 th.5 — 2010 ciing duoc to chire tai Studio Raspail.

Ciing nhu nim ngoéi, cac nghé si hop tac dugc chon loc ndm nay (2011), di dem lai cho dong bao khan
thinh gia mot hanh phiic khong bd bén va nhiéu ky niém khong bao gid quén : T6 Lan vdi giong ca
trong sang qua bai « Co6 lanh khong » ctia Ngd Can Chiéu, va « Vinh Biét paris » (tho Pham thi Nhung,
nhac Nguyén Hé)ng Anh) cung « Da Lat trong mat em » cua Lé Trach Luu ; nit nhac si-ca si Mong
Trang ém diu va lang man qua sédng tac cuia nang « S€ con lai nhitng gi », va bai ca Phap « La
complainte de la butte » (15i Jean Renoir - nhac Georges Van Parys), Mong Huong trong tic pham
« Ngudi vé » cia Pham Duy, Ngoc Xudn véi « Dém bong » cua Nguyén Vin Thuong va TMBS (L¢
Mong Nguyén) ; nam ca si Dinh Dai v6i giong Baryton day cam xuc trong : Chiéc Ld Thu Phai (Trlnh
Cong Son) néu t61 khong lam & Mua Thu Khong tro lai, mét bai ca bat hii cia NS Pham Trong Cau
T6i ciing khong quén Eric Morin xuat hién khong blet tir d4u trong bong dém, budc 1én san khiu cam
micro hat bai Un jour tu verras voi giong ca tram 4m, tho thé nhu ngdy xua (trong thép nién 1950-
1960) ma t61 duoc nghe Mouloudji dién ta tai Saint- Germain-des-Prés. . Vé phan nhac c¢6 dién (cai
lwong), Kim Vui mdt 1an nita — da 16t ca tim hon quyét di « Tim Me N01 Nao » cua soan gia Thich
Minh Giéi, that 1a dé thuong, quyén dd va cam dong ; Kiéu Lé Mai rét 3o luyén qua « Hon Queé, dat
Viét » ctia Vién Chau ; va trong 16i mé ddu : Mai Linh, Linh Quang cing em Ngoc Minh qua « Em oi
Ha Nbi Phd », va riéng Linh Quang trinh dién Ddy Thén Vy Da ctia Han Mic Tir... Dan nhac tré trung,
tuyét diéu gdém co : Dziing Pham (Violon-solo Thién Thai, tuyét voi) ; Hiu Hién (synthé/piano),
Gilbert Hai (guitare) & Xudn Son (Basse) dong hoa tiu « Giri gi6 cho may ngan bay » cia Poan
Chuan-Tir Linh ; Minh Quyén (violoncelle) va Dziing Pham (violon) trong « Barcarolle des Contes
d’Hoffmann » (nhac Offenbach) ; 6 1a khong ké trinh bay chiéu trén man anh 16n mét Vidéo-Photo
« Walk » ctia Suboi, do Pao Duy Tam, Nguyén Vin DPong va Quang Tan thuc hién. Néi tém, mot budi
chiéu van nghé rat hoan hao, thanh cong. Cam on nha dao dién Bui Xuan Quang rat nhiéu !

CD Ly Hwong & Néi buon vién xir cia NS Lé Mong Nguyén dugc tac gia tu lam dé vinh danh hai
giong ca Viét Nam : Soprano d’Opéera D6 Thu va « Tenor de Grand Opera » Pham Dang, cung Nhac si
hoa am phdi khi Nguyén Minh Chau, gom tat ca 11 bai, theo thr tu nhu sau (trong version 2) :

Bai thtr nhit : LY HUONG (Nhac va 10i : Lé Mong Nguyén,
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Giong ca P6 Thu, Hoa am Nguyén Minh Chau) : O day sy hoa hop thién nhién gitta nguoi hat, nguoi
hoa 4m va tac gia da dat muc cao cta tdm hon va tri thire. Cude gip gd trong dién ta ndi 1ong nguoi di,
that 1a thiéu ndo, tham thia :

.. Ra di long ta con mang sau hén
Buén cho cudc thé ding cay

Va ngan cho tinh doi dao dién

Tw nay ly hwong...

Bai thir hai : Ly Huong (Nhac Lé Mong Nguyén, Hoa am phdi khi : Nguyén Minh Chau) : tuyét diéu,
doan lam sbng lai chiéc tau bit dau « ludt song » theo tdc do tuan dwong. .. :

Con tau nay da quen song gio

Khi long ta con lheu luyén tiéc

Durng trén boong nhin bao nguwoi yéu

Con tau nay da quen luot song

Pem nguoi di cho mong chiit ning

Héo hat thay hon ta chiéu nay...

Bai tht ba : Ly Huong trén RFV-New Orleans ngay 25 th.05 - 2011 : L& Mong Nguyén noi vé Hai
giong hat, Mot bai ca, vinh danh hai ca si tai tinh : 6 Thu va Pham Pang va moi thinh gia thuong
thirc bai Ly Huong thau tryc ti€p véi giong ca Pham Pang trong chiéu Concert 14/0/2011.

Bai thtr tu : 7roi Au (Nhac va loi : Lé Mong Nguyén, giong ca Dirc Phi, hoa &m Vo Cong Dién). Tu
gia qué huong, nguoi trai tré dat chan trén dat Phap, dudi troi Au Tay :

Troi Au trong ndng thu buén

Nguwoi di xa cach muén trung

Ngay dy ching ta chia tay nguyén wéc

Mdy nam lanh gid

Gio Dong tir phirong xa xua vé ddy thodng qua,
Ai ld tinh ndm dy thiét tha nhdn tréng véi ngueoi di ?

Bai thtr nam : Bén Dong Song Seine (Nhac va 101 : L€ Mong Nguyén, giong ca Thanh Hoa, hoa am Vo
Cong Dién) :

Paris | kinh thanh 4nh sang, ngan nim vin vat ciing khong lam sao cho nguoi lit thir ngudi duoc ndi u
sdu, ngay dém tu hoi : bao gio trd lai ¢d huong ?

Bén dong song Seine

Theo gié xudn vé ngay xua

Troi Paris woc mo

Ta ngirng lai bude giang ho

Bén dong song Seine

Bong ai trong chiéu vin vuwong

Lam ta xao xuyén

Nho ngay em di mo swong

Song Huong

Bao gio ta vé kiép sau ?

Tim ta luén ddp mudn ngan thiét tha cho nhau !
Séng Hirong, hém nao woc thé nhé mong ?
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Hom nay, em doi ta vé noi duyén to long...

Bai thtr sdu : Nhé Hué (Nhac va 10i: Lé Mong Nguyén, Giong ca Van Khanh, Hoa am V& Cong
Dién) :

Ai di xa Hué lam sao quén dwgc séng Hirong

Con song nam trudc con ghi bao tinh nhé thuong

Bai tht bay : Qué Téi do Thily Duong trinh bay véi hoa am Nguyén Duy :
R6i mét mita gié heo may

Cdch xa muon trung qué toi

Ngay vé con wéc mong ai

Téc em dd via ndng phai

Bai tha thm : Thu Sau (Tho Luu Héng Phtc, Nhac Lé Mong Nguyén, giong ca Dicu Hién, hoa am
Nguyén Duy) :

... Lang 18 dém thau tiéng tho dai

Long nghe ntrc nd nhé thuong ai

Bao mua xa cach du xa cach

Ky ni¢m con day voi thang ngay...

Bai thir chin : 76i So chiéu Thu :
... T6i s¢ chiéu thu

Hiu hit swong mo

Bao la khip troi

La Thu vang tia

Khong bén khong bo...

Bai tht mudi : Thé non nuée (Tho Tan Pa, Nhac Lé Mong Nguyén, Giong ca Thanh Hoa) :
Nghin nam giao udc két doi

Non non nudc nude khong nguoi 101 thé. ..

Bai thir mudi mot : Ly Hiong véi giong ca Pham Ding va hoa 4m Nguyén minh Chau.

Sau ddy xin moi qui thinh gia thuong thirc hai bai tiéu biéu ndi budn vién xir cia nhac si Lé Mong
Nguyén :
Troi Au do Dtrc Pht trinh bay va Bén Dong Song Seine véi giong ca Thanh Hoa (dinh kem)

Pr-Docteur d’Etat, lauréat de 1’Université Paris 1-Panthéon Sorbonne
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Hanh Phuc Mudon Mang
Linh Vang

B: dtng dua trén thanh lan can nhin xa xa vé phia bién ménh méng. Ong dung sau

L ' lung, vong tay ong dang Om tron vong eo bé nho cua ba. Ong cling dang nhin ra bién
ménh méng. Bau troi trong xanh, vai ddm may trang nhu dung yén mot chd. Nudc bién trong xanh.
Nhu’ng dot song bac nhap nhé danh vao bo. Bii cat trang min ong anh. Tré con dang no dua dudi bit.
Vai cap tinh nhan nam tay nhau di doc theo bd bién, gan mé nudc, nén thinh thoang bi lan séng danh
vao chan, ¢6 nguoi co cang nhay 1€n cao, thich thu.

Ba cam thay nho bé bén canh ong Ho 1a mot cap vo chong da 16n tudi, khoang trén duéi 70.
To6c nguoi dan Ong da bac han. To6c nguoi dan ba cung bac nhung vua dugc nhuom lai.

Ba thay minh that may man da gap lai 6ng va duoc song voi ong nhu:ng nam thang tuo1 Vang
hanh phuc. Va ba ciing khong ngan ngai bay to su cam on do - ba van noi cam on ong ma chang can
pha1 cho co dip dac biét nao méi noi, nhu nguoi ta thu:orng doi to1 ngay Valentine hay ngay sinh nhat
cua nguor1 do. Ong dbi xtr v6i ba qua tot, cho ba cai cam nghi ngay nao ddi véi ba cling 1a ngay 8 thang
3, mot ngay quoc té vinh danh phu ni ma ngu(n phu nir dugc nguoi pha1 kia biét on va chiéu chuong
Con nhu:ng ngay khac, ho bi bo quén, nhat 1a ¢ nhiing nudc cham tién hay nhirng nudc ma ngudi dan
ba bi coi thu:orng thi dau tat mit t6i nudi con, hau ha chong, quan quat con hon mot con sen.

Ho gdp lai nhau Ia nho vi ba vudng pha1 mot can bénh hiém ngh¢o, Méi ndi ra thi cling kho
hiéu, ma dung nhu vay, vi mtc hiém nghéo cta no va hoan canh cua ba luc bay glo

Can bénh da duoc chira tri hon 10 nam r0i. Sau giai phau, hoa tri, xa tri, r6i uéng thudc lién tuc
m01 ngay trong 5 ndm. Sau 5 ndm, néu benh khong trd lai thi coi nhu da du:o’c chira lanh. Béc si cho
biét theo thong k€, & vao truong hop ctia ba, "nd" s& khong trd lai, nén 6ng khuyén ba hiy an tam, séng
mot cudc song day du, hanh phuc.

Mudi ndm trude, hai nguoi ciing da di nghi mat ¢ day. Khi d6 toc ngudi dan 6ng méi bat dau
bac.

Toc ngu:(‘wi dan ba lom chém vira moc lai, cﬁng hoi bac. Nang méi vira coi bo cai khian quan dau
ma may thang vira qua da khong khi nao roi b6 no. Ho ciing dtng tai lan can nay, cung nhin ra bién.
Nhiéu lan trong ngay.

"Hoi nao t6i glo em nhin dam méy ma nghi 1a nhiing soi to tro1 dan vao nhau."

Nguoi dan 6ng au yem noi voi nguoi dan ba:

"Khong phai goi may 1a to troi. To troi gidng nhu nhitng soi nho ti ti moéng manh nam trén bau
tro1 ma anh da tung thay

Nhe nhu to troi. Ong néi, moi viéc deu mong manh. Nhe nhu to trdi. Nén ¢ vui sdng duoc
ngay nao thi ctr vui séng. Pimg nghi ngoi nhiéu. Pimg nghi chuyén xa x6i.

Ngay do6. Ho c6 mat ¢ day sau khi nang da dong ¥ 1a s& song voi chang nhu 1a mot cdp vo
chong Ho can c6 nhau trong tudi xé chiéu. Nhiéu lan dira con gal cu tho thé voi nang, me a, bac Tung
tot qua, me nén nhan lay 1ong tét clia bac. Nhan 1a sao? Nang van hoi du nang da hiéu né mudn noi gi.
N tra 101, la me chiu lay bac Tung. Hai dira con khong thay ai t6t bang bac. Clr nghi t6i ba, con thay
budn qua, du phan lam con, con khong dam oan trach ba. Nhu:ng ba da d01 xtr khong tot vo1 me. Nhat
la trong luc me dau om, da khong san soc me, lai di theo ngudi khac, roi bit me phai ky gidy to chiu ly
di.

"Me khong chiu ciing khong dugc. Du sao me ciing c6 may man 14 con co hai con. Me tu:ong
me khong chiu ndi ndi dén dau ca thé xac 1an tinh than. Nhung chua bao gio me c6 ¥ dinh budng xudi,
dau con.'

Sau nay thoang nhin lai, thoang th6i, My ciing khong ngo la nang da vuot qua tinh canh kho
khén vao thoi glan d6. 0 cuoi con du:ong, quay dau nhin lai, nang_ cung ngac nhién khong it. U nhi! Thé
ma roéi moi viée ciing qua hét! Bay gid, néu ding ¢ dau duong r0i nghi phai di qua hét khoang duong
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dai ngoan ngoéo 4y, chua gi nang da thay so hai roi.

Tung ndi, dé anh duogc lo cho em vao lic nay. Nang ngh1 minh da khong dén v6i anh khi con tré
dep, khoe manh, gi0 nay con gi dé xung dang vadi tinh anh, va cling khong cong binh cho anh.

Toc, chi vudt tay, rung tung mang Ngu:ol ban ga1 du:a di mua hai bo téc g1a doi Ién ctr nhu that
va lai rat dep, ca nhu:ng cai khan quan dau, mau séc ron rang. Ngudi ban noéi, cir chuan bi, néu khong
dung, cling dugc ma.

Nhitng mang téc cudi cung da bi cao. Cao sach. Chap nhan. Nang than nhién nhin cai dau troc
l6c, chir khong khoc nhu nhu:ng lan vudt toc ma toc rét xudng timg mang 1on. Luc d6, méi 1a thang
thét, hét hoang, vi bi cai soc manh qua.

Clr nhu dang b1 dudi trén bién 16n, vé duge cai phao, ma lai ngai ngung khong 1 mudn chup lay
nd. My tré 101, sau nh;eu ngay suy nghi. Hay gitip em trong lic ndy, 1a ban cta em. Néu moi viéc tot
dep, chung d6, mai biét minh co6 can tién xa nhu vay khong.

Chang 1u1 to1 dua nang di chira bénh.

Cho du My mudn tir chéi su glup do cua Tung, nang cling khong tir chbi dugc, vi nang o thé
qua trong luc hai con, mot dira con trai ¢ tiéu bang xa, da lay vo, con dira con gai thi dang hoc nganh
duoc ndm cu01 cling ¢ thanh phé khéc, va ba di, nguoi di duy nhat o MY, lai & xa nang hon mdét tram
dam. Tu lan d4u ba da phai lai Xe ca hai tiéng dong ho dé lén giup nang di chay hoa tri, lic do, nang da
thay ngay su kho khan. Ba 16n tudi, it lai xe, 1au nay chi lai quanh quan trong thanh pho ma nay pha1 141
xa 160. Bén ¢ han voi My dé g1up nang trong lIuc chira bénh thi cling khong dugc vi ba con ¢c6 mot 6ng
chdng gia kho tinh va ba ngudi con da ¢ tudi truong thanh nhung chua tu lo cho minh dugc.

Ba 4i ngai. Di thuong con qua! Di khong quan ngai nhitng gian nan du’ong s4 xa x0i dé lo cho
con. Me con mat khi con con qua nho nén con la dira thiét thoi nhat trong may anh chi em cua con.
Tudng con thoat dugc qua My, di nghi doi con rdi day dugc dén bu, s& sung sudng v6i chong con, nao
ngo!

Dugc hai lan co di dua di. Nhu’ng lan di chay hoa tri sau do, nang nai ni voi di dé nang di mot
minh vi thay ciing toi di, rdi ciing vi thuong hai con nira, nang khong mubn chiing nghi hoc, chi dé di
theo nang.

Phai chay 6 lan, mo1 lan dugc nghi ngol 3 tuan. Hai lan tu lai mot minh, strc nang con chiu
dugc nén nang rang lai xe vé duogc té1 nha, roi nam vui, Thiéu hong huyét cau nén mat nang xanh xao
vang vot. Bac si dan suc khang ctia nang lac do rat yeu vi vy nén tranh tlep xuc voi nhirng nguol
khac, s¢ 1ay bénh cam cim cua ho. Chua lai suc thi chay lan t1ep Hai 1an cudi, nang phai nho mdt ni co
trong chua dua don va mang vé chua dé lo viéc an uong cho nang ludn. Nhu:ng nang mét qua, dau co an
duoc, chi mudn ndm ngu. Nang khong thé nao quen on ni c6 d6, mot nguoi khong phai ngum than
cung mau mu rudt thit, chi quen biét qua nhirng 1an nang di chua trudc ddy, ma di cham séc nang hon
ca trén nhiing gi nang mong doi.

Heét hoa tri thi qua xa tri, hon 6 tuan 18, ndm ngay mdi tudn. Nhidu ngudi chiu khong noi, bi
phdng do, nhirc nhéi & chd do. Ren la ngay chd chay dién.

Dung lac d6 thi Tung biét tin nang dau, lai mudn den dé cham soc cho nang Nang din do. May
chuc nam khong gap. M&i ngudi c6 mot doi song riéng, nht 1a trude diy chinh nang da dimg dung di
lay chong, dé cho Tung phai mang mét trai tim tan nat. Sao lai gap nhau luc nay? Nang khong mudn
Tung thay lai nang trong tinh trang nay. Nét gia da la mot_ diéu ban tam cho mot ngu:ol dan ba dep.
Ngay do, nang la ¢6 sinh vién Van Khoa xinh dep, do6i ma hong hao, toc den nhanh, cap mit long lanh.
Hubng ch1 g1o day, khong nhung mang nét gia vi tudi tic chong chat ma con mang trong nguoi mot can
bénh ma ai méi nghe qua cung SQ. Mang bénh dé nhu mang mat ban an tr hinh!

Nang ngh1 Den v61 nhau ma nguoi nao cling déu c6 mot qua khir nang né.

Nhung vé phan Tung, chang ngh1 chang dén voi My v61 mot hanh trang that nhe nhdm, khong
Vuong ban gi ca. Tung bi vg bo, sau vai nam ngan ngui song véi nhau khong c6 hanh phuc. Khong con
cai. Cuing lau ldm r6i. Tir do, chang chon do1 song doc thén, khong buon ngh1 chuyen lap gia dinh nira.
Nhung khi gap lai My thi chang doiy lap tlrc, mudn song Vo1 My sudt quang doi con lai. Chang nghi
thim, hoa ra lau nay khong lay ai khéc nira, 1a1 la dleu may man. Mo ho, chang ngh1 chang dang cho
doi My That ra, bao nhi€u nam qua, chang khong biét may may mdt chut nao vé cudc doi cua My, cho
to1 ngay gap con gai cua My ¢ tru:ong va do hoi tin tirc vé My. Nhat 1a thdy tinh canh cua My luc bay
gio. Biet la khong dé gi My xiéu long, nhung Tung biét chang ciing khong can voi vang. Thoi gian,
Tung s& thuyét phuc duoc, vi voi thoi gian, My s& hiéu dugc long chang.
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Nho ngay do.

7 gio toi, phon reng, thay con s phon cua van phong bac si hién 1én trén may, nang hét hoang
ngay, tim dap nhanh, hai tay run ray Nang biét chic 13 ho goi cho biét két /qua, vi may ngay trudc nang
da vao trung tm kham v d8 bac si 1am blopsy, giai phau nhe, lay mot it té bao dem di kham nghiém.

Khi cam cai phon 1én, nang nhu sip danh roi né. Tiéng ngudi dan 6ng bén kia dau day hoi
ngay:

"Ba Nguyén?"

"Da, toi 1a ba Nguyen day

Khong hoi nguoi nhan cu phon c6 khoe khong nhu thuong 1€ nguoi ta lam vay, ong di ngay vao
cau chuyén:

"Pay 1a Brooks, phu t4 cta bac si Smith,...Toi c¢6 thé néi chuyén véi ba dugc khong? Ba cé
nguoi than nao dang ¢ canh ba khong?"

Nang nhin chdng. Phi dang coi football, tay chan khong yén, tay chi vao man hinh TV, chan d4, miéng
la 161. Nhin canh d6, nang khong mudn nho chong cung nghe phon véi nang, vi nang biét Phi khong
mudn ai "lam phlen khi anh dang say mé coi thé thao.

Nén nang cam phon di 1én 1au:

"Da khong. T61 nghe dugce."

Nguoi phu ta bac si n6i nho nhe nhung ro rang:

"Positive. Céi thir nghiém cho biét 13 ba bj ung thu! Chi c6 vy thoéi. Ban bao cédo khong cho
biét gi thém."

Nang nghe xong, lanh nguol Ca hai dau day dién thoai déu im lang trong may giay.

Sau do, nguol phu ta bac si d6 kéu ba ngay hom sau hiy goi vao van phong dé ldy mot cai hen.
Cang sém cang tot.

Ctip phon 161, pha1 nhiéu phit sau d6, nang méi dén gan chd chong ngdi, ngdp nging noi:

"Anbh...bac si vira goi noi em... bi...ung thu."

Chong dimg dung, gt 1én ma khong nhin qua nang, vi ban dang coi football téi doan gay can:

"Bénh thi chita! Lam g1 ma cuong lén vay, pha ngang..., nguoi ta dang coi."

"Em lo nén méi no6i v6i anh.”

Céi hen dau tién gap bac si, Phi kéu ban viéc hang nén nang phai ty di mot minh. Nang d6i dau
v6i ndi hoang mang, khong blet minh bi nang nhe thé nao. Chinh bac si giai phau luc do coi bao cai
hinh chup ciing khong biét 16 tim ¢& cta cai budu nhu thé ndo, cir doan thé nay thé no lam nang lo
thém!

Phi khong chiu ndi thay canh nang bi bénh nén da don ra ngoai ¢ sau do khong 1au, mac cho vg
mot minh ddi pho v6i cin bénh hiém nghéo. Va rdi Phi lai khang khang doi ly di ngay trong thoi gian
do, vi Phi da gap mot ngudi dan ba khac. My khoc 16c nan ni chong 1a hiy chd cho minh chita bénh
xong roi hai nguol hay chia tay. Phi khong chiu cho.

Bao viéc don dap, nang phéi duong dau mot minh. C6 phai ngum ta ldy nhau dé s& san soc nhau
trong luc dau o0 om hoan nan. Chang phai minh da hira v6i nhau nhu Vay a? Y¢éu nhau tron klep va song
v6i nhau cho dén bac dau? Boi vi ban ddu minh c6 yéu nhau ma. Phi ciing dd deo dudi nang vi nhan sic
cua nang ¢ thud déi muoi.

Mot hom véao ngay cudi tuan, con gai nang vé nha tham me. Trong luc tro chuyen con bé noi co
gap mot nguol dan ong Viét & tmong dai hoc noi n6 dang hoc. Hoi tham Ve gia dinh cua nhau thi ong
no6i ong co quen biét me, 1au 1am rdi, hdi con & Viét Nam, hai gia dinh ¢ gan nhau. Ong hoi me thé nao,
khoe khong, con cai bao nhiéu dira. Va con noi me dang dau dang chira bénh. Khong hiéu sao ma con
cho biét nhiéu diéu nhu thé, c6 18 vi ong quan tam, c6 vé that tinh, tu cach rat dang kinh. Nang hoi con
gai, ong tén la Tung“? Dung 6 me, vay la me c6 biét 6 ong 4y.

Nang pha1 song véi sy chon lua cua nang Ngay do, Tung co to tinh voi nang. Nhung nang nghe
theo 101 trai tim cua nang, du nang co quy mén Tung tuy khong y€u. Sau d6 nang bang long lam vo ctua
Phi. Nhung nam dau séng voi Phi, qua that 1a nang c6 hanh phuc Mot doi vo chong tré. Cao to, dan
bay, mdi khi dua gidn, Phi van hay am nang dua 1én cao, r6i gia nhu mudn liéng nang xudng, de cho
nang s¢ hai, cuoi khanh khach.

Dau ngo tir ngay qua My, Phi lai thay doi den nhu Vay Moi dau, nang nghi vi Phi gap mdt cai
sdc qua manh, qua day tring tay phai bat dau lai tir dau, phai vira di 1am vira di hoc, mét gia dinh vo tré
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con dai phai lo. Nhung ngudi ti nan ai ma chang thé. Ma ho c6 ddi tanh quay mot lic t6i 180 do dau.
Phai ching 1 duyén no. Hét duyén, hét vo chong.

-Gi6 chiéu lanh roi, em nén vao nha, kéo khong lai dau 6 om

Pang mién man nhd chuyen Xua, cau noi cua ong dua ba vé véi hién tai.
Ba quay ngudi gue dau vao nguc 6ng, va nhe noi:

- Em cdm on minh! m

Link Ving
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Tuyén Tap Tho
David Ly Lang Nhan

LE HOAI THUONG
Tears of Love Forever

Chuong Muc
Tiéu SU Tac Gia
Chuaong 1. Nui Bi€c Song Dai

Thang Giéng

Ha Mong Ca

Mot Truyén Théng Ty Do
Tinh Nao Tran Quy

Tay Ninh Nai Biéc Song Dai
Khi Y&u Nhau

Cho Tbi Séng Lai Hom Qua
Ly Quéan Binh

Hoa Sim Mo

Haiku Mua Bong

Luan Vi Nura bém

Tram Tu Bonsai

Chuong 2. Giéng Ba Nam Xua

Giéng Pa Nam Xua
Vinh Nui Ba Pen

Mua Thu Haiku

Muén Qua Tim Hong
bia bang Tinh Yéu
Nhip Cau Son

Em o1, hdy nhé

Qua cau gid bay

Gia Xuan

Ca An Lay Nac

Xin Cam Cho Em
Trang Thu Budn

Chién Ma Chiéu Swong
Thu tién He di

Tiéng Hu Giita Dong Hoang



Firmament

Volume 10, No. 4, January 2018
Hoai Thuong
Dat Héng
Chude Chén Anh Dao
Thac Cam Ly
Hang Me Nam Trudc

Chuong 3. Cung Tam M6t Dong Song

Cung Tam Mot Dong Song
Loi Nguyén Cau

Nhu K& Son Nhan

bo6i Bo bai Duong

Hai Au Gao Séng

Xin Mot Nu Cuoi

Tinh Bang Hitu

Hay Nin Bi Em

Ru Do1 Lang Nhan

Mot Nguoi Ma Thoi

Mit Biéc

Cam On Nguroi

Giay Phut Nay Ma Thoi
boi Nhu

Men Boi

Ngay Nay Nam Nay
Nguyén Cau Ngan Nam
Ngan Nam Mat Ngot

Séng Tron Hat Ngay

Hoén Hoa Thé Ky

Xuan Ly Huong

Tiéng Ru Qué Me

Mua Thu Chin

Quét La Thu

DPong Vé

Tudi Bap Ming

Bai Ca Tinh Yéu va Tudi Tré
Y Xuan Ming Tré Mudn Doi

Chuang 4. Nguyén Cau Nla Bém

Nguyén Cau Nira Dém
Tam Tu Ca

Chir Diing

Chén Binh An

Nhu Dong Nude Chay
Tam Thanh Chan Y
Thuo Hong Hoang
Ban Tay Thanh Thién
L& Hanh Sa Mac
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Cdo1 bam Mé
La Thu Cho Ban
Nghia Binh An
Tho Ngay
Sao Khuya
Vi Tru V6 Bién
Cat Bui Thoi Gian
Mau Xanh Nui Ngu
ba Lat Mot Minh
Mién Tho Nhac
No Tam To
Doi La Thé Thé
Long Subi Can
Sen hong Swong sém
Con Quén Hay Nhé
Lira Thu Hong
Mua Thu Khé Sang
Vi Minh Chi Séng Mot Lan Thoi

Chuang 5. Tiét Muc Linh Tinh

Ca Hoi Chim Viét

D& H6 Quén Lang
Chut Tinh Nghé S1
Duong Hoa Tim Mong
Puong Toi bi

Lam Tho Nhu

Xuan May Do Sau

La Me Bay

Nhan Qua Truong Khong
Tran Cudng Phong
Vat Ao Dai Truyén Kiép
Xoai Chin Cay

Thang Biy Mua Dam
Thu Phong Vang
Tuyét Vii

Mua Xuan Bat Tan
Mai Chua Réu Am
Bién Tam

Ruou hong dbi bong
Viét ST Hon

Lira Hong Chan Thién
Cuu Long Tinh khuc
Cam Giang Tinh khuc

Tu Biét Saigon
L¢ Hoai Thuong Ca
Cat Song Hang
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Chim Viét canh Nam
Hoa Mai n¢
Khuc Tu Do
Huong Da ly
Nguoi tir ddu dén
Nhu méi hém qua
Phut Tinh tam
Ta On
Thu gui chang To
T6i1 coOn nho
Tuong dbi ca
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Tiéu Sir Tac Gia

Tac gia But hiéu David Ly Lang Nhan gbc ngiroi Tay Ninh, Nam Viét, sanh nam 1929 tai Cam Giang,
TN. Cuyu sinh vién Petrus Ky. Di tra qua My 1975 — K¥ su cong nghé hoi huu, 2002 - dinh cu tai
Madison, Alabama —USA.

Tac Phiam chinh

1.Tuyén-tap Tho Viét-Phap-Anh
Xuét ban tai Hoa Ky - 2007
Sach day 250 trang, gdm nhiéu bai tho do tac gia sang tac, va dich thuat
nhiéu thi phém chon loc béng Hén Viét, Phap va Anh van.

2. Tuyén-tip Tho “Lé Hoai Thwong”
Gom c6 nhirng sang tdc mai nhat cua tac gia
(Séach cho xuat ban tai Hoa Ky)

3. Hoi Ky “The Stars of Yesterday”
(Sach cho xuat ban tai Hoa Ky)
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Chuong 1. Nui Biéc Song Dai

Thang Giéng

Théang Giéng gdi nhé vé nguoi
Gdi hoa vé nu goi cudi vé moi
Thang Giéng goi chiic vé Poi

Gdi mirng sinh nhdt goi loi mén thirong

Thing Giéng tuyét trang ngdp dwong
Lira hong ho chit tha hwong dwom nong
) Dat diu trong tiéng to dong
Am ém hat khiic nhac long nhau nghe.

Ha Mong Ca

T6i van nhé nam xwa mua diép no
Ning triea hong loang 16 gitta hang me
Gié hiu hiu ru ndo nudt tiéng ve
Téc em xéa bénh bong tréi Ha méng

Ao em tring lya bay diia gié long
Ma em hong phoi phéi gheo xudn nong
Tay trong tay tinh e dp chung long
BuGc séng bude 1oi hen ho gdan b6

Bao ndam qua néing hé nung lira do
Da bén chén khdc khodi béng me xanh
Hang cdy xwa liéu con nho chung minh

Nhur ta nhé tinh qué hon miede ci. m

M6t Truyén Thong Tu Do

Nguoi dau lac bude dén day?
May giang toc tring nhudm day tuyét suong
Cho t61 nghe chuyén bén duong
Bén Sinh, bén Dudng, nguoi thuwong bén nao?
Non cao thac d6 rat rao
Long Qué khong choc ma dau sudt doi. ..

T6i von la ngwoi A Chau — goc Viét
Di trii dén Hoa ky thud ‘75

Qué me sinh: nudc Viét cii ngan nam

Béng chéc phdi chia lia vi quoc bién!
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Trdi bao ndam khéc twong tan néi chién
Yéu Tw Do, Béc ldp, chong Cuong quyén
Trdi bao thoi chinh chién, thé ddo dién
Hon Viét Quéc, gidi Trwong Son con do!

Bao lan nhi? Giong da vang mdu do!
Cuéc sinh ton tranh dau, no tra vay
Song Tw do vin hon kiép ti day
Truyén thong dy sir xanh con khdc ré

Buée Nam Tién vién trinh xua mdy dg
Cugc dinh cu lich s toi Hoa Ky
Buom thuyén nhén bién Nam Hai ra di
Chir Tu Do dé ho khéng can nhdc!

Trén phap ly, du nay cong dan khac
Phuong dién tinh, van la goc Viét xua
Ho Hong Bang, Trung Triéu, Nguyén Lé Ngé
Nuwde mam man nhé thuyén Phan Thiét cii!

Pat mede méi ciing la noi cw trii
Clia di ddn Thé gi6i song chung nhau
Quén han thu xwa cii, xoa thwong dau
Song yén én duwdi bau troi sang lang

Trudce Ludt phap cong dan déu Binh ding
Khong phan chia boi tiéng néi, mau da
Khéng déc quyén chinh tri dé dan ta
Hanh dién goi minh kiéu bao géc Viet!

Dé thé hé chdu con con nhé biét
Qué Me Sinh, Xur Nuoi Duong, cho che
Nguwoi Di cu ty nan co hai Qué
Yéu biét mdy déi manh hon chan chira!

Ai vé nhén gtri nguoi xua,
Nudc non con do tinh chua mudn mang
Ctru Long, nui Tan, Huong giang
Ngan nam ho dé phai tan lira huong. m...

Tinh Nao Tran Quy...

Em héi anh: Tinh ndo trdn quy nhat?
Tinh lira doi, tinh ban, nghia gia dinh?
Con mét tinh dai dang mdi vé hinh
Tinh Pdt nude, hon qué hirong tha thiét!
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Tdc dat,  Ngon rau, non song bat diét
Noi cdt run, xXuong vui mo 16 tién
Lika chién tranh han leu ddu mudn phién
Vong phu thach ngan nam con cho doi!

Hon Thuc Dé dém dai nghe Thu t6i
Tuyét trang phau Dat Méi hen twong lai
Néu ving em, ai swdi dm tim ndy?
Pém budt gid, Péng vé khong tri ky!

Tinh minh quy ciing vi ta chung thuy
Twa vai nhau, chia géi mong bac dau
Tinh d¢ huynh, ban hiru, dau tham sdu

Khé so sanh véi tinh nong doi lira

Cét nhuc, qué hwong, ‘minh dau chon lya
Duyén di dn, ta gan bé chung doi
Hanh phiic, khé dau, ngay thang chang roi
Tinh chung thity dé hé ai quén lang?

Suy cho ky: hon ta luén nang han
Tinh cam nguoi nhu mwa mat trua he
Tinh gia dinh, ban hitu voi tinh qué
chng mot thir, hon héo khé, tan ta...m

7

Tay Ninh Nui Biéc Song Dai

Qué t6i do, bén dong Séng Nuwée Biéc
Sdng swong buén, mo tré lai buong cau
Gio ca thua, bao ho himg bay ldu
Sao nhot dwoc 1é sau nguoi vién xir?

Qué toi do, bong hinh sdu quda khir
Nhitng giac mo than thoai, chuyén hoang dwong
Bénh bong troi, phiéu dat tan ngan phwong
Oi, mdt me yéu thwong tran bong toi

Pady Cho Cii, Xom Chai, dwong Bén Ciii

Tiém Ban Kiéu, Cho Mdi, phé Cau Quan

Mai Truong xwa ddu tleng tré cuoi vang
Di ving theo chuéng chiéu vé dong vong...

Hang Khuynh-Diép con rung theo gio long
Dinh Tinh buén chwa bot vé uy nghiém
Xa chan may sung sttng Nui Ba Pen
Tay Ninh do, xir dia linh nhan kiét

Nay ruéng mia Thanh-Bién xanh ld biéc
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No Ao-Ho trong vdt sudi thién nhién
Lo Gach hong von khéi téa may hién
Puwong Thanh That dén ngiroi tim Minh Triét

Qué toi do, tinh n&ng 6i, tha thiét
Cam Go-Dau, Banh canh Trang thom ngon
Gai Tha-La xom Pao, ma xinh don
Séng Vam-Co thuyén bé xudi tdp ndp

Lika chinh chién mot chiéu thu ddy khdp
Bao chang trai xép buit thé non séng
Buéi ra di ai ré chi tang bong
Ma ho hen cung ngrroi em gdi nho

Mi téc trdang nhuoém swong chiéu mdy do
Lé khé can, déi md hém nhan nheo
Ta vé ddy chon cii mdi tranh nghéo
Tim lai chit dw hwong long swdi dm

Ba muoi ndm thoi gian phai sdc tham
No ao com vay tra nghia ty do
Kiép tha huong gid ddit chuyén sang do
Tinh nwée cii, hon qué xua bat diét

Qué 16i do, song dai yéu nii biéc
Oi, gia dinh, tiéng néi am thit da
Liia Rong thom, mdt ngot khiic tinh ca
Mai mdi... la thieong ring, chim nhé to!

Madison, AL, Jul 2010

Khi Yéu Nhau

Tinh y€u dep tua lan gy
Xin nang cho khéo, kéo day doa nhau...

Khi yéu nhau, xin nho dieng hon trach
Vi vét hon sé gach budt tim ta
Phuit Gi dn gan giii tré thanh xa
Loi mdt ngot bong héa ra cay ding
Khi yéu nhau, xin nhé minh may mdn
Duyén ngan nam hanh ngé maoi tao phung

Manh héng tam minh chon giit dén ciing
Tinh mai dep khi binh chuwa ran vo

Chuyén mot doi biét bao nhiéu lam 16
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Lé théng thuong, 16i dy cua doi ta
Trdch nhau chi thém phién mudn xot xa
Poi nghich canh, minh trach minh truoc nhat

Khi yéu nhau, xin giir loi thanh that
Loi Gn can, hién diu tw con tim
Chuyén doi hon théi gac lai, dirng thém
Poi qud ngdn nhw bong may gié thoi

Khi yéu nhau, nhu tré tho vo tgi
Thirong ban minh, chang ich ky, hon ghen
Thud xudn xanh cho dén buéi tan nién
Ngueng phién tréch, théi odn than, day doa

No sinh ton c6 khi vay khi tra
Kiép phix sinh doi liic thinh hic suy
Khi yéu nhau, xin mai nho loi ni:
Mat ta hdy nhin chung vé mét hudng

Khi yéu nhau, xin nho cung chung huwong
Chia doi minh, hat mudi cdn lam hai
Biét dwong doi lim cam bdy chong gai
Doi vai twa, doi vong tay thanh mot

Khi yéu nhau, dau muea han, ncfng dot
Yéu la cho, khong tinh toan lai loi
Yéu thir tha, dé chin bo lam muoi

Yéu déng hién nghia doi ta tron ven

Yéu la gitt [0 nguyén xwa wée hen
Yéu khong tim chiém hitu, ché ngw nhau
Tinh hém nay nong dm mdi mai sau
Tinh yéu do trong tam ta bdt diét

Bd cam thach ngan nam soi Sac biéc

Ngoc oan wong van ky tré mau hong

Khi yéu nhau, tim da khdc chit Dong
Tinh chung thity mau xanh khéong phai nhat.

Cho Téi Song Lai Hém Qua

Néu séng lai hém qua, em yéu nhi?
Piéu truée tién anh nghi dén chiv: Cho
Cho nhau nhitng diéu tran qui thom tho

Cho nhau nhitng phiit yéu thiong triu mén

Cugc song dé cé khac gi ngon nén
Moi phut giay la nhip cua trai tim
Hanh phuc dau xa ma phai di tim
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Hiéu chir Cho la cam tay Lé Song

Kia nhitng ké dam mé theo cuong vong
Xay lau vang dién ngoc nhét cung phi
Khi xudi tay ciing cha nam dwoc gi
Ciia tran thé lai chuyén tay nguoi khéc

Kim Ty Thdp, mé Tan Vieong viing chdc
Ciing co ngay nguoi kham pha trung bay
Cho khéch du vién xir thdy hinh hai
Clia bao chiia thoi uy linh sam sét

Kia dot séng dai dwong khi gam thét
No thanh dé sup do gitka tro tan
Con mdi dau vdt chat doi thoi gian
Ma mé mudi xdy lau dai vinh vién

Liic chdo doi ciing nhuw khi diea tién
Sinh tay khéng, nguoi lai tré vé khong
Hinh hai kia hitu han duwéi troi hong
Cho nhau tron cing nhau la dang ké

Cho nhau tron tém hon va théan thé
Cho nhau tinh chung thuy cua Tin Yéu
Cho tuéi xudn lan tudi cia xé chiéu
Cho hanh phuc lira doi, tinh than hiru

Cho dnh mdt va ny cuoi vinh citu
Cho vai mém swéi am khodng dém truong
Cho nhé nhung, cho tha thiét khén heong

Cho qudn quit bén nhau gio tinh tw

Khong bo bén, bao la tinh mau tir
Nghia dé huynh gdn b6 céi gia dinh
Chia nam néi, 1oi ru me than tinh
Giot mdu dé hong xinh hon nieée la

Cho nguoi than chwa du, Cho nguoi la
Déc tam nguyén hanh thién gitip cho doi
Dem vi tha nhdn di toi con nguoi
Biét chia sé yéu thwong la hanh phiic

Ké dén trude ddt nguoi sau ti tiic
Chia hat com, manh o lan tinh than
Chia van tho, nét hoa, tiéng ca ngam

Trao tw twong, tram tw hoa chdn Iy

Trao k thudt, truyén vin minh co khi
Cho con nguwoi som vuot canh lam than
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Dé cung nhau chung hirong coi Dia dang
Nguoi Cho sé Nhan nhiéu hon ké Gitr

Em yéu hoi, bao lau anh con tho
Nhé chit Cho, anh khdc mdi trong tim
Oi, chit Cho sao giong chit Yéu em
Dui chi song mét ngay hay thé ky . m

Madison, AL, April, 2008

Ly Quan Binh Twong Doi

Néu khéng c6 mia Pong buon rét muedt
Em biét gi Xudn méi dm day hoa
Néu khong c6 Pém den toi mit loa
Em biét gi Ngay chan hoa dnh ndng

Chura thdy Xdu thi biét dau Xinh xdn
Trong Hién lwong boi da hiéu Ac hung
C6 roi Khéng, tiép noi mai khén cing

Swong voi Khé nhw Am Dwong Twong doi

Thanh céng nho That bai soi dwong 16i
Biét No day do kinh nghiém Péi tro
Qud T tin la dén lic Nghi ngo
Muén Béi Méi phdi cho mon Cdi Cii

Thanh bai, Tw sinh, song xo, nwoc li
Luee Thoi gian bién déi sdc Khong gian
Biét Twong Tiyy Thoi Thé lic trdi ngang

Qudn Binh Ly Hoa Hai trong Nhdt Thuyét

Vui trang tron, lang buon khi trang khuyét
Khéc chién tranh, hém hé don thanh binh
Om tré tho mung Tao Vit so sinh
Lua toc bac cam on Poi thién y

Nguweoi cu si hang tram ngam suy 1y
Tuw Gidc tam cdu’ Tri tuc ban thdn‘
Nhat nhat tan, The gifﬁ'i nhich lai gan
Quan Binh ay khong cau ma lai duoc. m
Madison, AL, Oct, 2009

Hoa Sim Mo

Tw ngay qui an chon non rueng
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Triic nguyét an nhan da rat ung
Tuyét dén sim mo cau Hai-cil
Thu vé gép ld mét doi van

Suéi nhé thi tham ru di vang
Béi non ¢é biéc mat chdn xudn
He xanh sao sang dém nao nhi?
Gié thodng chudng ngdn ling bui tran . w

Madison, AL, Nov, 2010

Haiku Mua Dong

Péng vé choang tuyé{ trang
Khoc canh phwong vy chét ven song
Sa-ké nhum lira hong . m

Madison, AL, Nov 2010

Luan Vii Nira Dém

Trang tan dém toa muii hong
Vi cam nikc né men nong ngat ngdy
Diu nhau dém ngan tinh dai
Xin em dung hoi doi ai yéu minh...
Tran cao ldp lanh thity tinh
Mo dung Quan Chia ngd minh Qudn Viong
Ao xiém xinh dep la thuong
Vang son long lay kim cwong c6 nga
G6t hong nhe ot kiéu sa
Vong tay trang trong ndng hoa Hai duong
Rdp rinh trong giuc kén thwong
Duwong cam thanh thot giot buon rung roi...

Ru hon tiéng hat choi voi
Ven mdy hanh phuc chan troi mong ém
Cho nhau thén uén diu mém
Cho nhau tay dm chén tim sanh doi
Téc huyén sudi tha mot thoi
Tim hong anh da dang nguoi tir liu
Ao nhung chang hen bac mau
Trdang trong hadi ngoc duyeén dau con ddy
Cho t6i song lai mot ngay
Nguon dén bé di tran day hoan ca
Nhac vang quyén ldy hon hoa
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Nura dém luan vii man ma yéu em. m

Madison, AL, Nov, 2010

Tram Tw Bonsai

Tinh doi lva, dep thay! loi hen woc
Poi lanh bang khi Dat thiéu mat troi
Loi tri dm swdi dm trdi tim ngueoi
Tinh huynh dé, gia dinh, 6i, qui hiém!

Ciia thé gian von niém ta héanh dién
Sdnh chiea bang hanh phiic cia yéu thirong
Clia mat di con hy vong boi thuong
Tinh thiwong dé dé nhuong ai thay thé

Thoi gian tao bao cong trinh dding ké
Hiéu wu tién la bi quyét thanh cong
Ké rong choi chi wéc mudn, déo bong
Poi mdy choc, béng ngwa phi trude cira

Cugc song nao, khong lic vui, liic kho?
Ndc dau thwong xen lan véi chudi cieoi
Hat cdt vang trong tay lot ké roi
Quén nuoc mdt, nhé ny cuoi son tré

Ngéi yén ngdam cum Bonsai mdi tia
Céi cang gia, hoa tham thia sdc mau
Tao hoa pho bay y nghia tham sau
Trong ngon nén lun tan birng dnh sing. m

Madison, AL, Nov, 2010
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Tap Tho Pudng Téng Tuyén Dich

Tang Song Selected Poems
(to be continued)

Phi Minh Tam
2017

D6 Tham Ngon &=

Nguyén Tdc: Phién Am:
iR iR D) Twong Giang
8 H ] bR B Tri nhat vién 1am bi tich du
SFASTE i8Rk Kim xuén hoa diéu tac bién sau
Yoy 15k BN P R Poc 1an ¢ qudc nhan nam thoan
ALK AB IR Bét ty twong giang thity bac luu.
Dich Nghia:

Ca ngay & trong rimg nhd lai chuyén di ngay xwa

Mua xuan ndy, hoa va chim goi ndi budn nhé bién thuy
Chi thuong cho nguoi bo qué cii lanh vé nam

Khong giéng nhu séng Tuong chay vé bic.

Dich Tho:

Qua Song Twong

Rimg tham sudt ngdy nhd chuyén di
Hoa xuan chim choc nhéc bién thiy
Bo qué nén han vé Nam lanh

Song Twong chay Bic khat khao gi.

Ghi Chu:

D4 Tham Ngon 1a 6ng ndi DS Phu. Thoi sau Vii Hau, vi ¢6 lién hé véi nhom Truong
Dich Chi, nén bi vua Pudng Trung Tong day di Phong Chau ¢ mién nam, thuéc Ha
Tay cua Viét Nam ngay nay.

Song Tuwong & H6 Nam chay vao Dong Pinh H.

Crossing The Xiang River By Du Shenyan

All day in the woods, I recalled the previous trip

This pring, flowers and birds reminded me of the frontier

I only felt sorry for the one who left his old country for the South
Unlike the Xiang river flowing North.
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D6 Thu Nuong #fk iR

Nguyén Tac: Phién Am:
R Kim Li Y
EnE SLE e K Khuyén quan mac tich kim Iii y
BhE i B IR Khuyén quan tich thu thiéu nién thi
e E R B 2R Hoa khai kham chiét, truc tu chiét
Ty AL TS AL Mac dai v6 hoa khong chiét chi
Dich Nghia:

Khuyén chang dimng tiéc 4o théu vang
Khuyén chang hiy tiéc thoi nién thiéu
Hoa n¢ dang bé thi bé ngay

Dimg cho hoa rung hét méi bé canh khong

Dich Tho:
Ao Kim Tuyén*
Ai o1 dung tiéc 40 théu vang
Ap u yéu thuong nhé tudi xuén
Thuong thic hoa tuoi vira chém nd
B¢ chi canh troi Itc hoa tan.

(*) Tén mot di¢u nhac cd

The Gold-Threaded Robe By Du Qiuniang
Translation by Innes Herdan

I warn you - cherish not your gold-threaded coat;

I warn you - cherish rather the days of your youth!

When the flower blooms, ready for picking, pick it you must;
Don't wait till the flower falls and pick a bare twig!

PO Tuan Hac-H%i%s

Nguyén Tac: Phién Am:
u; VR ai Kin 6 an u én
B EH IR Tai Kinh Ho6 Thanh Huy¢
; &I {r tué tang kinh thir huyén than
B B 465 1 BRIk Khu tué ting kinh thir huyén thanh
Bz P4 [ AN Huyén dan \(6 khéu bat oan ghanh
A 5}5%? S22k 4k Kim lai huyén té gia chu phat
N Tién thi sanh linh huyét nhiém thanh
Dich Nghia:

Kinh Ly Lai Huyén H6 Thanh
Nam truge tung di kinh ly huyén thanh nay
Dan huyén ngam miéng khong tiéng kéu oan
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g thém day do (chu phat) dé deo 4n

Dung 1a mau do cia sanh linh 6 nhiém thanh tyu.

Reinspect Ho Thanh District by Du Xun He

Last year I inspected this district

The citizens there kept their mouth shut and had no complaints

Now the district chief is rewarded

with red ribbons

Clearly the red blood of people have contaminated the success of the district.

Translation by Tam M Phi

Dich Tho:

Kinh Iy nam xua huyén ngoai thanh
Dan den ngdm miéng chang am thanh

Bay gio chu huyén dugc thang

thuong

Mau d6 sanh linh nhudém tyu thanh.

Giabao BEE

Nguyén Tac:
M) 1
) SR
— BRI
FIEWMAH
B A L1 K
wa) 2
BT 54—t
ANk A A
B AL T KRS

RTINS JE A U R

Dich Nghia:

Mit ba nam lam hai cau tho
Ngam 1én nudc mit chay hai dong
Tri 4m néu chang thudng 1am

Ta tré v& voi nui thu xua.

Pha ngan nha dé 1am mot cai ao,
Khéng trong dao man, trong tudng vi
Khi gi6 thu trdi 1én, hoa tudng vi rung
Bay gio méi hay san day gai goc.

Dich Tho:

Hai cau mat ba nam
L¢ tudn tran khi ngdm

Tri am khong thuong thue

Phién Am:

Tuyét Cu 1

Nhi ct tam nién déc

Nhit ngam song 1¢ luu

Tri 4m nhu bat thudng

Quy ngoa cb son thu.

Tuyét Cu 2

Pha khudc thién gia tac nhat tri
Bét tai dao Iy ching tuong vi
Tudng vi hoa lac thu phong khaéi
Kinh ctic man dinh quan thuy tri.
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Ve nti song am tham.

Pha bdé ngan nha dao mot ao
Chi gilr tudng vi phé mén dao
Gi6 thu théi dén tuong vi rung
Day san gai goc chang biét sao.

Four-Line 1 & 2 by Jia Dao

It took me three years to produce two verses
When reciting them, tears dropped from my eyes
If you, my soull friend, do not appreciate them

I will return to the autumn mountain to live.

We destroy a thousand homes to create one pond

If one only grows hedgeroses and not plums and peaches
When autumn wind blows, all roses fall

Then only thorns remain in the garden, we should have known.

Giabao BEE

Nguyén Tac: Phién Am:
BREF P) Tang Can

BEAIM 15 Khéch x4 Tinh Chau di thap suong
E= =g e A T =] A A , \

O H B 5 Qui tdm nhat da tc Ham Duong
I v BE Y SR TOK Vo6 doan canh do Tang Can thuy
ARG M 2 WA Khude vong Tinh Chau thi ¢b huong

Dich Nghia:

Lam khach tro ¢ Tinh Chau da muoi thu,

Long mudn vé qué nha, dém ngay nhé dat Him Duong
Bdng dung lai sang song Tang Can

Ngoanh nhin Tinh Chau, lai thiy nhu qué cii

Dich Tho:

Ta tac qué nguot ham chin ndm
Long hang nghi t1 noi xa xam
C6 tam ngay ay vé qué cu

Long tu bao 10ng bét viéng tham.

GiabPao EE

Nguyén Tac: Pl‘ziénqAAm: )
FEE B TAm an gia bt ngd
NN Tung ha van dong tir
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ELIEESS Ngon su thai dugce khir

EE LA Chi tai thtr son trung

EIRANRI R Van tham bt tri xir.
Dich Nghia:

Dudi cay ting hoi tham tiéu dong

No6i rang thiy da di hai thudc.

Chi ¢ trong nui nay thoi

Nhung may day nén ching biét chd nao.

Dich Tho:

Tim An Gia Khong Gip
Dudi thong hoi tiéu dong
"Thay héi thudc chua xong
Trong nui khong dau khac
May den kho thiy ong."

Search Recluse Person Not Meet

Under the pine tree, I asked your boy pupil

He said: My master has gone to gather medicinal herbs
He stayed only in this mountain

But the clouds are too deep to know his whereabout.

Ha Tri Chuong %z

Nguyén Tac: Phién Am:

FRERE Hoi Hwong Ngiu Thu Nhi Thi
W (2SN E Thiéu tidu ly gia ldo dai hdi
MEHi=EE% Huong 4m v6 cai man mao toi
i 25 A LA AH G Nhi ddng tuong kién bét twong thirc
5 [ 25 10 AT Jeiz 26 Tiéu van khach tong ha xu lai
el K 4Rk H % Ly biét gia huong tué nguyét da
ﬁ%ﬂ%ﬂé%ﬁﬁg‘ Can lai nhan sy ban tiéu ma
M [ AT S5 15 /K Duy hitu mén tién Kinh hd thiy
A U R Xuén phong bit cai cyu thoi ba

Dich Nghia:

Luc nho ro1 xa nha nay gia tré lai

Giong no6i khong thay d6i nhung toc rau di bac
Tré nhé gap nhung khong nhan ra

Vui cuoi ching hoi "Ong tir dau dén?"

Xa qué nha d4 nhidu nim thang
Gan day sy doi da co thay doi nhiéu
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Chi riéng nude ho Kién ngoai cong
Gi6 xuan khong thay doi song thoi xua.

Dich Tho: ) .
Ngiu Nhién Viét Khi Vé Qué
Luc tré ra di gia tro lai
Toc rau da bac giong chua thay
Tré con thay mat khong quen biét
Cuoi cot hdi dua ong 1a ai.

Xa cach qué huong bao thang ndm
Vi€c doi ngam lai 1am thing tram
Chi riéng hé Kién ngay ngoai cong
Gi6 van khong thay dugc song tham.

Written on Coming Home By He Zhizhang
I left home young. I return old,

Speaking as then, but with hair grown white.

The children, not knowing me,

Smile and ask: "Stranger, where do you come from?"

I was away from home many months and years
Recently many things have changed

Except for the Mirror lake beyond our gate

Spring wind has not changed the waves of time past.

Han Ac g

Nguyén Tac: Phién Am:
FHE_H Xuin Khué Nhi Thi
FR&E AT N Nguyén két giao gia mong
R & Nhan khuynh liém diém ton
e AR A% 4 S Tinh lai tinh ty 6
BAMNEREE Liém ngoai chinh hoang hon
AR A Nhan uan trudng Iy huong
EE YR P S Bac bac thuy thoi trang
1= W fife 4 Truong hu gidi la dai
(F T ERIZN Khiép kién thuong khong sang.
Dich Nghia:

Chan thanh giao két cung cb gidc mong
Nghiéng vao nhau, chén rugu séng sdnh
Tinh lai thdy mdi tinh dédng ghét

Bén ngoai man, ding luc hoang hon.
Trong man huong thoang thoang dé chiu
An mic so sai dé ngi
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Coi that lung quan, than dai mot tiéng
Vi thay cai givong khong ma kinh hai.

Dich Tho:

Ouyén nhau vao gidc vu son

Thén ké ma co chdp chon hwong mé

Tinh ra tinh luéng é ché

Ngoai song ngdy da tréi vé chan may.
Huong thom hoi 4m con day

Y trang mong manh phoi bay nura than
Tho dai stra lai giai quan

Giuong khong nha ving tinh xuan bé bang.

Két mong diu nhau den Vu San

Than ké ma co rugu néng nan

Tinh ra nhan thay tinh 0 truogc

Ngoai cong hoang hon ngay sap tan.

Thoang thodng mii hwong quanh truedng gam,
Pdu can gidc ngi véi y trang?

Théo gidi heng quan, 6i lanh 1éo!

Giwong kia sao rong, rong thénh thang!

Ghi Chu:

Xuan Khué co6 thtr ty kha ty nhién. Tinh yéu bat dau bﬁng htra hen xay mong dep, 1ol
than ké méa co Tinh lai lac hoang hén thiy su & ché phu phang. Mic du trén giuong
con huong thom hoi 4m, thdy minh dn ban hé hang mong manh nén thé dai, nhat 1a
thiy trén givong chi con c6 mot minh.

Bai dich dau Ehé thG luc bat, phﬁn chit nghiéng do Cao Yén Tuén Trﬁp Tuéin Kié:[ dich.
Bai dich 2 thé that ngon, phan 2 chir nghiéng cling do Cao Yén Tuan Tran Tuan Kiét

dich.
Han Ac &2
Nguyén Tac: Phién Am:
FhE-EE Ngii Canh

FESE G &UHR 42 R Viang nién tang udc Uc Kim sang
R B N Bén da tiém than nhap dong phong
15 AN R4 B TE Hoai Iy bat tri kim dién lac
Hﬁ Rl € R Am trung duy giac t hai huong

I FRF B 31 3 12 Thir thoi duc biét hdn cau doan
H 18 AHE R B AT Tu hiu twong phing nhan canh cudng
)t e T A R AR Quan canh toan tiéu tru trudng tai

NAE AT 2 Nhan sinh doanh dac thi thé lwong.
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Dich Nghia:
Canh Nam
Nam xua timg hen trén givdng Uit Kim (nghé)
Ntra dém 1én dén dong phong
Trong luc 6m nhau chang biét trAm roi dau mat
O trong bong tbi chi cam thiy mui d6i hai théu
Luc d6 mudn roi nhau nhung hon ra roi
Tu déy hé gip nhau 1a nhin nhau dién cudng
Canh ay gio day chang con nira
Chi con ndi budn sudt doi.

Dich Tho:

Nam xua tung hen cung nhau

Nira dém thanh véng 1én vao phong khué
Tram roi mat khi nam ké

Bong dém tham tham dé mé mui hai

R4 roi than thé chan tay

Ttr sau gdp lai nhin ai dién cudng

Gid day dau canh vin vuong

Subt doi con lai thé lwong chan chuong.

Han Dl &4

Nguyén Tac: Phién Am:
WIF /N So Xuan Tiéu Vii

FAE 7N ﬁﬂ@* Thién nhai tiéu vii nhuan nhu to

E@Lﬁi@ 1 4 Théo sic diéu khan can khudce vo

Boe EHU R T4i thi nhét nién xuan hao xt

A0 B S S Tuyét thing yén liéu man hoang do.
Dich Nghia:
Mua Nhé Pau Xuin

Mua nhé & mdt goe troi nhu soi stra

Mau co xa gan trong nhu khong c6

Noi ddy Xuén dep nhét trong nim

Khoi (hoi mit) cua céc cay lidu pha khip thanh vua.

Dich Tho:

Mua nho bén troi 6ng anh to

Xa gan sic c6 gon thd o

Trong nam dep nhét vao Xuan sém
Phu khap thanh vua rang liéu mo.
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Han Di & #

Nguyén Tac: Phién Am:
B F Van Xuin
HOR HOF AN A B Thao moc tri xuan bat ciru quy
H 41 %5 P 75 FE  Bach ban hong tir ddu phuong phi
P A % o4 A Duong hoa du gidp vo tai tur
M i 78 K /E FH M Duy giai man thién tac tuyét phi

Dich Nghia:

Cu0i Xuan

Cay co biét rang xuan co trd lai ciing ¢ khong lau

Nén tram loai hdong, tia ¢du nhau huong thom

Hoa liéu va trai du khong c6 kha ning tao huong thom
Chi biét toa [bong gon trang] khap troi nhu tuyét bay.

Dich tho:

Cay co biét Xuan chang ¢ lau

Tram hoa hong tia khoe hwong mau
Liéu du ching dam dua tai sic

Toa phan day troi tuyét trang phao.

Hoa Pinh Thuyén T&r #H=f I

Nguyén Tac: Phién Am:
Khong Twa
T R&mE I Thién xich ti luan truc ha thuy
— WA B EPEFE  Nhat ba tai dong van ba tuy
WHFKERAE Da tinh thiiy han ngu bét thuc
WNETSHOH BHER Man thuyén khong tai nguyét minh quy.

Dich Nghia:

Nho ciu ngan thudc dugce tha thang xudng
Mot lan song gon 1én mot van song phat sanh
Pém ém ving nudc lanh ca khong an

Thuyén quay vé cho day anh tring,

Dich Tho:

Nghin thuéc chit chang nho bia gidng
Mot lan song gon van lan tan

Pém yén nudc lanh cd khéng can
Thuyén ché day khoang cho dnh trang.
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Ghi Chu:

Hoa Pinh Thuyén T, séng vao cudi doi nha Puong. Hoa Pinh Thuyén Tt
con duoc biét dén duéi nhicu tén khac nhu: Thuyén Ti Hoa Thuong,
Thuyén T@r Dtc Thanh, Hoa Thuong Pic Thanh.. Hoa Pinh 1a bén Hoa
Dinh ¢ Tt Chéu (nay 1a huyén Gia Hung tinh Chiét Giang), noi ngai tuy
duyén dua do. Con Puc Thanh 1a phap danh cua ngai. Xem chi tiét ¢ bai
viét vé Hoa Pinh Thuyén Tur.

Kim Xuong Tu 4 B4
Nguyén Tac: Phién Am:
FA8 Xuan Oan
FI A T8 i D4 khoi hoang oanh nhi
LR bR Mac giao chi thuong dé
I Py 8 e 55 Pé thi kinh thiép mong
ENGEB i Bét dic ddo Liéu Tay

Dich Nghia:

DPénh dudi con chim oanh vang di

bung cho né kéu trén canh

Khi kéu n6 1am kinh dong gidc mong cua thiép
Khong mo dén dugc Liéu Tay.

Spring Sigh by Jin Changzu

Please drive the oriole away

Don't let it sing on the branch

It wakes me up from my sleep

When I dream to visit my husband in Liaoxi

Dich Tho:
Oan Xuan
Hoang oanh o1 hay bay di
V¢éo von ca hat vui gi xuan sang
Lam ta tinh gidc mo mang
Tay Liéu mudn t6i gip chang bay lau.

La An &8

Nguyén Tic:  Phién Am:
T K§ Van Anh
SHEEIE 647  Chung Ling tay biét thap du xuan
%% % £/ %J: %’ Trung kién Van Anh chudng thuong than

&ﬂi EE//Z Eﬂiﬁgﬁ Nga vi thanh danh quéan vi gia
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Efﬁ%fﬁ%ﬁﬁﬂ/\ Kha nang cau thi bat nhu nhan.

Dich Nghia:

Ca Ky Van Anh

Tir ngay udng say gid biét & Chung Lang da hon mudi xuin
Gap lai nang Van Anh tim than manh mai nhu ¢ thé mua trén
long ban tay

Ta chua c6 danh phan con nang chwa c6 chong

Phai ching ca hai déu khong nhu nguoi khac.

Dich Tho:

Chung Lang cach biét muoi xuan qua
Nhan sic Van Anh van min ma
Danh phan ta khong nang 1€ ban

Ta nang nhu thé khac nguoi ta.

La An ZEfE

Nguyén Tac: Phién Am:

IKIBIHRE Thiiy Bién Ngiu Dé
/K #4550 Da thity vé tinh khir bt hdi
IKIBAEIF 2B Thiy bién hoa hao vi thiy khai
EEHIZAL AT 2 Chi tri su truc nhan tién kht
ANEZNEEH AR Bét giac 140 tong dau thuong lai
L EEIRE B Cang ty khau kha huu than tie
BFEUNR 7N EER  Pat nhu chu triéu diéc tran ai
BE ] N®  Tu luong thit Iy ha nhan hoi
St mE A Mong ap tién sanh t6i hiru tai

Dich Nghia: Vo Pha

Lan nudc hoang da vo tinh di khong tro lai,

Nén & ven song hoa tot ng cho ai?

Duy biét su viéc trude mat cu di mai

Khéng hay téc trén dau bao hiéu céi gia dén roi.

Cung quan nhu Khau Kha thi ciing dimg lai dimg than van
Thanh dat nhu Chu Tri€u thi cling nhu tro bui thoi.

Suy nghi 1& doi nhu thé, khong biét c6 ai chia sé khong?
Tim dén tién sinh Mong Ap c6 day du tai ba.

Dich Tho:

Ngéu Nhién Pé Tho O Ven Séng.
Dong nudc vo tinh khong trd lai

Ven song hoa dep nd cho ai?

Hay dau su viéc ctr di mai

Bit chot tudi gia da véng lai
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Cung quan Khau Kha, dimg than oan
Dat thanh Chu Triéu, cling tran ai
Nghi suy thé day ai cung y?
Mong Ap tién sinh c6 du tai.

Written on the Water Front by Luo Yin

The wild current goes away without sentiment and will not
return.

Therefore for whom do the beautiful flowers on the water front
blossom?

I only know that current events keep on happening.

Suddenly hair on my head announces old age.

Poor as Qiu Ke, do not complain

Successful as Zhou Zhao, is only dust.

I think of life as such, does someone agree?

Maybe Meng Yi has the talent (wisdom) to comment?

Lac TaAn Vuong 5& F

Nguyén Tiac:  Phién Am:

FERR ki Tai Nguc Vinh Thién
7 % R Tay luc thién thanh xudng
T il 25 AR Nam quan khach tr tham
X =5 Na kham huyén man anh
AT FEEIY Lai déi bach dAu ngam
i B ARSI Lo trong phi nan tién
B2 2 511 Phong da hudng di trim
BENASEIE Vo nhan tin cao khiét
HEAF T Thiy vi biéu du tam

Dich Nghia:

Ngay thu nghe tiéng ve kéu

Trong ti nhé nha cang thém su sic

Khong chiu dugc bong dang doi canh mong
Lén tiéng ngdm nga trudc dau bac ciia minh
Suong roi ndng hat canh kho bay 1én

Gi6 thdi manh, tiéng dé bi chim mét

Khong c6 ai tin minh cao thugng, thanh khiét
Ai vi ta s& gidi bay ndi long ?

Dich Tho:

Trong Tu Nghe Ve Kéu
Thu dén ve hat sau

Nho nha da cang dau

Canh mém van cam chiu
Buon phan tudi bac dau
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Suong triu de¢ nang canh
Gi6 reo tiéng chim dau
Thanh cao ai nguoi biét
Boc bach sudt canh thau.

A Political Prisoner Listening To A Cicada by Lo

Bingwang

While the year sinks westward, I hear a cicada
Bid me to be resolute here in my cell,

Yet it needed the song of those black wings

To break a white-haired prisoner's heart....

His flight is heavy through the fog,

His pure voice drowns in the windy world.
Who knows if he be singing still?

Who listens any more to me?

Lac Tan Vuong B5& T

Nguyén Tac: Phién Am:
kG Vinh Nga
s Nga nga nga
HDEIE NG Khuc hang huéng thién ca
HEFAkK Bach mao phu luc thuy
AR €13 i Hoéng chudng bat thanh ba

Dich Tho:

Vinh Thién Nga
Thién nga, thién nga oi!
C6 cong hudng 18n troi
Tréng phao trén nudc biéc
R& song chan hong boi.

Song Of the Swan By Lo Bingwang
Swan! Swan! Swan!

Your neck curls up to the heaven,

Your white feathers float on green water,

And your pink feet paddle the waves.

LAm Chan # &

Nguyén Tac: Phién /fm.:
ARE Lanh Tuyén Dinh

—JMEATIOFF Nhat hong thanh kha tham thi i
PREEAR N H 5 Lanh nodn nién lai chi ty tri
AL 7 A R A Luu xuét tay ho tai ca vii
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5] SEAMULLE 1L Ry Hoi dau bat tu tai son thi

Dich Nghia:

Mot ludng nudc trong sudt ¢ kha niang tham vao tim can cia
thi si

Néng lanh quanh nidm chi tir biét

Chay vao ho Tay mang theo tiéng ca diéu mua

Quay dau lai khong con giéng thdi con ¢ trong nui.

Dich Tho:

Pinh Sudi Lanh

Mot khe trong Vit to thi tAm

Noéng lanh mot minh chay sudt nam
Dén tan hd Tay dem maa hat

Dau con dau vét cua son tham.

Ghi Chu:

Lam Chén (-1180), tw Ban Son, chua 10 than thé va sy
nghiép. C6 nguoi cho bai tho nay 1a ciia Lam Hong (-1250).
Dinh Lanh Tuyén: X4y cat tai ho Ty, Hang Chau duéi chan
dinh Phi Lai. Dudi chan nii ¢6 mot khe nudc tén Lanh
Tuyén chay qua vai cdy s vach da rdi d6 vao ho Tay. Khi
triéu dinh Nam Téng doi d6 vé Hang Chau nam 1129, hd
Tay tr¢ thanh noi d6 hdi giai tri ciia cac quan lai lanh nan va
khong tai dire dé 13y lai mién bac Trung Hoa da mat vao tay
ngoai mong. Y tac gia cho thién nhién vén thanh tinh di tr&
nén bon nho vi hanh dong cua con nguoi va anh hudng cua
van hoa xa hoi, nhu dong sudi trong da ‘mang vao ho Tay
tiéng ca maa va da mat di sy thanh khiét c6 ty nguon.

Lénh H6 S6 4%

Nguyén Tac: Phién Am:

DEEAT Thiéu Nién Hanh
D/NIBINERE  Thibu tiéu bién chau quan phong
WS T ST F cudng
RS $$\ i 7[3 Xién ky Phién ma xa hoang duong

W2 MEEIT  Nhu kim nién su vO can luc
Do y doanh moén sac nhan hanh.

Dich Nghia:

Tudi Thanh Nién

Luc nho & bién thuy quen sdng phong dang ngdng cudng
Cudi ¢&i ngya Phién ban dé nti mau vang

Nhu viéc nam nay khong con gan suc
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Ciing nhu dung dua cong trai luon thay nhan bay qua.

Dich Tho:

Thud nhé bién thiy séng phong dang
Khong yén phi ngua ban dé vang

Gio day 16n tu01 strc suy yéu

Dua cong ngdm nhin nhan luon ngang.

Youth March By Ling Huchu

My home is in Wucheng on the Jing river.

My career is advanced by archery markmanship and
swordmanship.

In free times, I ride my horse on the empty fields
And shoot uniquely in the direction of dark clouds.

Liéu Tong Nguyén #5270

Nguyén Tac: Phién Am:

ILE Giang Tuyét
Tl S A Thién son diéu phi tuyét
%/m /\ﬁ;ﬁ{)ﬁi Van kinh nhan tung diét
IMAHEE S Co chu thoa lap ong
TP FEL T Doc diéu Han giang tuyét
Dich Nghia:

Giira ngan non, chim bay tat bong

Trén duong mudn nga, dau ngudi viang tanh
Thuyén tro troi, 6ng gia noén l4 4o toi

Mot minh ngdi tha cau trong tuyét trén song lanh

Dich Tho:
Tuyét Trén Song
Ngan non cao vut chim bay t&i
Van néo tim dau thiy déu nguoi
Ao toi nén 1a thuyén don doc
Tha cau song lanh tuyét dang roi.

Chim bay xa khudt giita ngan non
Khong mot déu chdn van néo mon
Ao toi nén 1é cau don doc

Trén song tuyét gid chdt long son.

Ngan trung non nui chim bay

Puong mon van néo nio hay dau ngudi
Lao 6ng don ddc 4o toi

Trén song tuyét lanh cau thoi ciu co.
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Ghi Chu:
Liéu Tong Nguyén (773-819), tén chit 1a Ttr Hau, nguoi Ha
Pong, luc dau lam Lam Pién ay, sau tham gia vao phe cia
Vuong Thiic Van. Vin bi dém, Nguyén bi d6i lam Tu M3 &
Vinh Chau, roi Tht sir Liéu Chau. Quan diém chinh tri cua
Lidu Tong Nguyén tién bg, chu truong van chwong phai ¢6
tinh hién thuyc. Tho C)ng ndi vé canh vat tu nhién.

River Snow by Liu Zongyuan

A thousand mountains and all birds flew away
Ten thousand paths without a human footprint
Single boat, bamboo leaf hat and cloak

A lonely old man fished in the cold river snow.

River Snow

A thousand mountains, flying birds, gone.

Ten thousand paths, all trace of people, wiped away.
All but one old man in a thatched raincoat and hat,
Fishing alone in the cold river snow.

Geoff Waters — Cipher Journal

Liéu Tong Nguyén 527t

Nguyén Tac: Phién Am:
S Ngu Ong
NSERE Ry i Ngu 6ng da bang tdy nham thc
HEE VR VS TR 28 1 Hiéu cip thanh Tuong nhién S& chuc
FESH H A EN Yén tiéu nhat xuét bit kién nhan
Bh—2 1l K&k Ai nai nhat thanh son thiy luc
A RS i Hoi khan thién té ha trung luu
i b EA R Nham thuong v6 tdm van tudng truc
Dich Nghia:
Ngu Ong

Ngu 6ng dau thuyén nga qua dém dya bo nii phia Tay
Sang mac nude sdong Tuong va ly trac nude S ndu tra
Suong tan, mat troi 1én cao nhung khong thiy bong ngudi
Chi nghe tiéng xao xat cia mai chéo va thdy mau xanh non
nudc

Dén trung lru nhin lai chan troi

Théy cac cum may vo tinh dudi nhau.

The Old FisherMan By Liu Zongyuan
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The old fisherman spent the night under the western cliff
In the morning, he used water from the clear Hsiang river and
made a fire with bamboo from the Chu lands;
The fog dissolved, the sun came out, but no one was in sight
Only the creak of his paddle left, in the green of mountain and
river.
Arriving at mid-stream, he looked back at the horizon
And saw clusters of clouds drifting idly above the cliff.

Dich Tho:

Ngu 6ng dém ngu bo Tay

Séng Tuong truc S¢ sang mai dun tra
Suong tan ching bong nguoi qua
Tiéng chéo x40 xac gan xa xanh voi
Nguoc dong nhin lai chan troi

May xanh tirng cum ch@m troi vo tinh.

Luc Quy Méng [ 3%

Nguyén Tac: Phién Am:
& Bach Lién
B LN T6 hoa da mong biét didm khi
A AR Thtr hoa chéan hgp tai Dao Tri
BIER TEJ\'&’ Hoan ung hitu han v6 nhan giac
I IEE JEJE A R Nguyét hiéu phong thanh duc doa thi

Dich Tho:

Hoa Sen Tring

Séc huong moc mac bi che

Hoa moc tuoi tdt & khe Dao Tri
Han thu dap lai vo tri

Trang non gi6 lang dem chi doa day.

Lu Chi€u Lan = AR

Nguyén Tac: Phién Am:
;i PN Khuc Giang Hoa
T s R Phu hwong nhiéu khiic ngan
!E/Eﬁ/ﬂl Vién 4nh pht hoa tri
T RLRK Thuong khung thu phong tao
TEEAHI Phiéu linh quan bét tri
Dich Nghia:

Hoa Trén Song Khuce
Lan huong bay theo bo nudc quanh co



Firmament Volume 10, No. 4, January 2018
Boéng 1a tron phu ca mat ao dep
Thong thwong so gi6 thu thdi sém
Lam hoa rung ma minh khong hay biét.

Dich Tho:

Lan huong theo nudc quanh co

Bong tron phi ca mit hd dep xinh
Thuong e gié som thu rinh

Lam hoa roi rung ma minh khong hay.

Flower On The River By Lu Zhaolin

The flagrance follows the bends of the river

Round leave images cover the pretty pond

Usually the early autumn winds

Make the flowers whither and fall without our knowing.

Lw Luan E&

Nguyén Tac: Phién Am:
Z Tl Tai Ha Khuc

A L6 Jo Lam 4m thao kinh phong
WERE G5 Tuéng quan da dan cung
V= 1P Binh minh tAm bach vii
BRAEARH Mot tai thach lang trung.
H BB ERE = Nguyét hic nhan phi cao
L AR 16 Thién vu da don dao
BRI S Duc tuong khinh ky truc
j(éz'lg/l}ﬁ 5 7] Pai tuyét man cung dao

Dich Tho: )
Khic Hat Ngoai Ai
Co dat gio rung lén
Tuéng qudn toi bén tén
Sém mai tim déau vét
Goc da rét ké bén.

Trang mo nhan vut cao
Chita gidc t6i bén dao
Ruéi ngwa toan xua dudi
Tuyét tran bam né dao.
Lé Nguyén Luu

Border Songs By Lu Lun

The woods are dark, the wind assails the grass.



Firmament

Volume 10, No. 4, January 2018
Yet the general tries night archery.
The next morning, he finds for his white feather arrow
Pointed deep among the hard rocks.

In the dark moonlight, wild geese soar.
Tartar chieftains flee through the night

We chase them with horses, burdened light
Snow clings to our bows and swords.

Lu Mai Pha /S

Nguyén Tac: Phién Am:

T Y Tuyét Mai Nhi Thi
T;’?%% KEFE  Mai tuyét tranh xuan vi khéng hang
KRN 2 5P Tao nhan cac but phi binh chuong
MFZERSE =43 Mai tu tdn tuyét tam phan bach
AN — B Ay Tuyét khudc thdu mai nhat doan

huong.
AT AT
ﬁ%? MEHA TN Hivu mai vo tuyét bt tinh thin
;# E/E%R'Eﬁ Huru tuyét vo thi tuc lidu nhan
EEMSEFYEJF&J\% Nhat mo thi thanh thién huu tuyét
Dt mai tinh tac thap phan xuan.
Dich Nghia: q
Mai va tuyét gianh xuan véi nhau chang bén nao chiu nhin.
Lam cho thi nhan phai gac bat vi mat céng binh pham.
Mai nén nhuong ba phan tring cho tuyét.
Tuyét phai chiu thua mai mot phan vé huong thom.

C6 mai ma khong c6 tuyét thi ciing thiéu céi than.

C6 tuyét ma khong co thi nhan thi cing thanh cdi tyc.
Ngay tan tho vira lam xong thi tuyét lai roi nira.

Cung mai (tho va tuyét) gop lai lam cho sdc xuan tron ven.

Dich Tho:

Tuyét Mai

Mai tuyét danh xuan ching nhin nhuong
Tao nhén gac but chang binh thudng
Mai thua tuyét vay ba phan tring

Tuyét kém mai danh & phan huong.

Mai c6 tuyét khong cling thiéu than
Khong tho co tuyet vang tao nhan
Tho xong chiéu xudng troi roi tuyét
Tho tuyet cung mai tron vé xuan.
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Ghi Chu:
Lu Mai Pha la mét thi nhan doi Téng, khong ro than thé va su
nghiép, chi dé lai cho hau thé mot bai tho tuyét diéu nay. Tuyét va
mai déu c6 vé dep ban thé riéng, 1am sao c6 thé khing dinh tuyét
dep hon mai hay mai dep hon tuyét. Thi nhan di hoa giai thé giéi
riéng biét cua tuyét va ctia mai thanh mot thé gisi hoa hop dep
duy nhat. Thi nhan khing dinh duoc vi tri va vai tro cta con
ngudi, co thé nhin thdy hién twong bén ngoai, thau rd tinh than
bén trong ma khong phai phan chia cai nay voi céi kia.

Lir Bon Trung =4+

Nguyén Tac: Phién Am:
Eﬁ*%c Thuy Thi
M HBEFF A Chung nhat @@ thi thi bat thanh
ik I‘Etllﬁﬁ?f’ HATE Dung dung ngo thuy mong tan kinh
BAOEER  Giac lai tim tr d6 vo su
Ba AN — Tudng ngoai dé oanh nhat ludng
thanh.

Dich Nghia: .

Tho Ngu - Lir Bon Trung

Sudt ngay 1am tho chang nén bai

Trua 4m ap ngt chiém bao thiy so hii
Khi tinh ddy tim thay binh than vo sy
Ngoai tudng chim oanh hot mot hai tiéng.

Sleeping by Lu Ben Zhong

All day I wanted to write a poem, but accomplished little
It's warm, I took a nap and dreamt of something frightful
Upon waking up, my mind was calm

Over the wall, the oriole sang a sound or two.

Dich Tho:

Subt ngay tho chang thanh tho

Am troi trua ngu nam mo kinh hoang
Tinh ra 1ong thay nhe nhang

Nghe tiéng oanh hét tho than ngoai tuong.

Luong Hoang £ 4

Nguyén Tac: Phién Am:
8t 4 & Diém Nir Tir
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& Bk 48 % Lo tinh dao hoa phat
B 8 e N R Song song yén tinh phi
¥ N % 8 ZE  Mynhan tthaily
H B L K Xuan sic thuéng la 'y
H % 58 B $  Tuai thn khuy kinh
R Z& 8K ¥ BE Thi tu duc yém phi
AN H1 AT B®% %% Bt tri hanh 16 khach
wE L EFE Dao nha ngti huong quy
Dich Nghia:
Bai tir C6 Gai Xinh Pep

Cay dao bén giéng nd hoa

Doi én cung nhau bay song song

Nguoi dep dap dang xinh xin

Mau xuan vuong lén 4o lya

Yéu minh nén ludn soi guong

C6 lac e then mudn khép cng ngoai

Chéng biét dén ngudi qua dudng

Mui son phan dan dat ngudi phuong xa trd vé.

Dich Tho:

Co Gai bep

Coi dao bén giéng méi dom hoa

Doi én song song liéng cham qua
Dang dép thon thon nguoi dep d&

Séc Xuan vuong thim 4o to 1a.
Thuong ludn chai chudt ngdi soi kiéng
E then d6i khi khép cong nha

Maic khach lai qua dau mudn biét
Huong thom dan dit ké phuong xa.

Luu Phuong Binh 275

Nguyén Tac:
A’
BEIRH AR
Jesh B 2
A T AR SRR
dheh " T A% Ao B VD

Dich Nghia:
Dém Trang

Phién Am:

Nguyét Da

Canh tham nguyét sic ban nhan gia
Bic dau lan can nam déu ta

Kim da thién tri xuan khi noan
Trung thanh tan thau luc song sa

Canh khuya trang chiéu sang mot ntra nha
Sao Bac Dau ¢ trudce lan can sao Nam Dau da xé
Dbém nay cam nhén rd hon khi xudn am ép
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Tiéng con tring méi thiu xuyén qua man cira s6 mau luc.

Dich Tho:

Canh khuya trang chiéu nira gian nha
Bic Dau bén thém Nam Dau ta

Méi biét dém nay xuan 4m ap

Thau qua man luc dé trung ca.

Moonlit Night- by Liu Fangping

In the deep of the night, the moon lights up half the room
The Plough and southern stars and beginning to descend
This night I feel the coming of spring from the warm breeze

Insects are newly calling through the window's drapes.
Dylan W.H. Sung

When the moon has coloured half the house,

With the North Star at its height and the South Star setting,
I can feel the first motions of the warm air of spring

In the singing of an insect at my green-silk window.

Luu Phucong Binh 2|75

Nguyén Tac: Phién Am:
F Xuan Oan
A0 H TR e B Sa song nhat lac tiém hoang hon
ﬁ): N RIRIR Kim 6c v6 nhan kién 1¢ ngan
SE RSl EE ¢ Tich mich khong dinh xuén duc van

*” ZLAE AN B Y Lé hoa man dia bat khai mon

Dich Nghia:

Oan Xuan

Ngoai ctra s6 lua, mit troi lan, dém tbi dan
Nha vang vang ngudi, thay vét nude mat
San vang vé trong trai, xuan dd mudén mang
Hoa 1€ dﬁy mit dat, cta dong im lim.

Dich Tho:

Ngoai song troi lan anh hoang hon
Nha vang khong nguoi thay 1¢ dang
Lang 1€ mua xuan chung sap hét
Cira cai hoa rung phu ddy san.

Ngoai song bong xé chiéu
Ngén 1€ nha diu hiu ,
Vang lang xuan chung hét
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Ctra cai hoa rung nhiéu.

Luu Truong Khanh &

Nguyén Tac: Phién Am:
B Pan Cam
= i~ #Ls Lanh lanh that huyén thuong
i Hp) JE TE Tinh thinh ting phong han
E o ] 5 C6 diéu tuy tu ai
4 N % AN Kim nhan bat da dan
Dich Nghia:

Trén bay day dan lanh I€o

Vang 1én tiéng gi6 lanh trén hang thong khi yén ling nghe.

Diéu nhac ¢6 tuy 1a diéu minh yéu thich
Nhung nguoi thoi nay khong con gay nhiéu niva.

Playing the String Instrument

Over the cold seven strings

Resound the cold wind among the pines when we listen
quietly

I love this old tune

No longer played by many people.

Dich Tho:
Bay day lanh trén dan
Gitra rang thong kéu vang
Diéu ¢ nghe rat thich
Ngay nay it nguoi dan.

Luu Trudong Khanh 2&

Nguyén Tac: Phién Am:
BB Tong Linh Triét
BEETIMNSE Thuong thuwong Tric Lam tu
A s Yéu yéu chung thanh vén
o S AR Ha lap déi ta duong
R I Thanh son ddc quy vién
Dich Nghia:
Tién Linh Triét

Chua Trac Lam trong dam cay xanh xanh rdm rap
Chutng chiéu nghe ving ving tir xa tham
Chiéc nén 14 vanh to nhudém anh ning xé
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Mot minh v€ nuai xanh xa xo0i.

On Parting With The Buddhist Pilgrim Ling Che
By Liu Changqing

From the temple, deep in its tender bamboos,

Comes the low sound of an evening bell,

While the hat of a pilgrim carries the sunset

Farther and farther down the green mountain.
300 1lang Poems

Dich Tho:
Xanh ram chua Triic Lam
Xa tham héi chuéng vong
Noén vanh hirng chiéu nang
Mot minh vé nii xanh.

Vung Tric Lam co cdy xanh tham
Chuéng chua vang vang thoang du ém
Ning chiéu d6 xéo trén vanh nén

Nui xanh don doc bude 4m tham.

Luu Vii Tich 2545

Nguyén Tac: Phién Am:

i Xuéin Twr

Bl E T R AR A Tan trang nghi dién ha chau lau,
REEF N — Bk Tham to6a xuin quang nhét dién siu.

17 3 R 2 Hanh d4o trung dinh s6 hoa doda,
IR KR EA Tinh dinh phi thuéng ngoc tao dau.

Dich Nghia:

Bai Hat Mua Xuén

Trang diém guong mat dep xong nang budc xudng 1au
son.

Canh xuan bj khéa kin 1am ca vién budn ba

Nang dén giita san va dém nhimg bong hoa;

Chudn chudn bay luon trén chiéc luge ngoc dét dau.

Dich Tho:

Trang diém dung nhan 1 XONg xuong lau
Anh xuan khéa chit ndi au sau

Thudc tha dén giira san hoa nd

Chudn lugn bay trén lugc dat dau.
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A SPRING SONG by Liu Yuxi

In gala robes she comes down from her chamber
Into her courtyard, enclosure of spring....

When she tries from the centre to count the flowers,
On her hairpin of jade a dragon-fly poises. m

(to be continued)

DPhi oMink T am
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Dam Trung Phap
Piém Sach

TU DIEN CHU NOM TRICH DAN
NHIEU PONG SOAN GIA
2009 < 1700 trang * $75 * Vién Viét Hoc xudt ban
Lién lac: info@yiethoc.org * 714-775-2050

TU PIEN CHU NOM TRICH DAN (TPCNTD) 1a mot cong trinh van hoc dd s cua Vién Viét Hoc do
mot ban bién tap thuong dang chung sirc hoan tat. Mdi vi déu str dung sé truong
cia minh trong cong trinh chung to 16n nay. Gido su Nguyén Vin Sdm, mot nha
Nom hoc timg day van chuong Viét Nam tai Dai Hoc Van Khoa Saigon, suu tap
va chuyén sang qudc ngit nhiéu ban Nom duoc trich dan trong ty dién. Gido su Lé
Van Dang, mot nha Nom hoc kiém chuyén vién dién todn, vdi tu cach “fonts
designer” da khic cac chit Nom chua c6 trong Unicode Standard ding trong cudn
t dién nay. Dong soan gia Nguyén Hiru Vinh, mot tién si k¥ nghé tai Dai Loan, do
lai nhitng chit Nom moi khic d6 dé tranh trung hop voi chit da c6 va chiu trach
nhi¢m chuyé¢n in 4n cudn sach tai Pai Loan. Déng soan gia Pang T hé Kiét, mot
chuyén gia vé tin hoc tai Paris, da dai dién Vién Viét Hoc suu tim tai liéu vé chi
Nom tai Bibliothéque Nationale de Paris va giri qua My. Pong soan gia Nguyén
Dodn Vieong phu trach ky thuat va trinh bay, sip xép cac muc tir cho hop ly va lam dé dang cho cong
viéc cac dong soan gia chia nhau danh may ndi dung vao cac muc tir. Pong soan gia Nguyen Ngoc
Bich, mot nha nghién ctru vin hoc uyén bac va quang giao, phu trach nhimg coéng viée giao té va quang
ba cong trinh. Va sau hét, déng soan gia “hau sinh kha Gy” Tran Uyén Thi da thiét ké dugc mot ban gd
chit Nom, nho vao d6 ma viéc danh may chir Nom dugc mau le.

Céc ddng soan gia ciing ghi nhén sy dong gop quy bau cua dng Alexandre Lé (nguyén quan thu
thu vién Truong Vién Pong Bac C6 Paris) di cung cip mot nguon tai liéu rat phong pht vé chit Nom,
va ctia ong PG Quoc Bao (mot chuyén gia dién toan tai Ptrc Qudc) di tich cuc hop tac trong viéc ché
tao hai bo chir (fonts) Han Nom A va Han Nom B.

Tan dung k¥ thuat dién toan tan ky va két hop hoan my sé truong cua cac dong soan gia, ban
bién tap sau nhiéu nam kién tri hoat dong da hoan tat va cho trinh lang mdt cong trinh dd s6. Vi duoc
bién soan theo mdt phuong thirc khoa hoc, minh bach, nhat quén, véi nhiing phﬁn chi dan khuc
chiét, TDCNTD d& dung va khong 1am ngudi sir dung son 1ong nan chi. Thém vao dé, nhimg cau trich
dan tir nhidu ang van chuong chit Ném khac nhau vira 1am cho y nghia mdi muc tir sang té trong vin
canh vwra cho nguoi tra ciru thuong thirc van chuong nudc nha mot thé Chuyén thuong thic van
chuong nay dang ké 1dim, vi qua nhiéu doan trich dan trong cuon TDCNTD, nguoi doc thiy
nhu minh duoc ngdm vé dep xa xua, ling nghe qua khu thi thim, dé rdi hoa minh vao nép sdng cua
nhiing thé hé trudc.

C06 18 cai kho khan nhit ca nguoi ty hoc chir Han, chir Nom, hodc qudc tur (kokuji) hay hoa tur
(waji) cua nguoi Nhat la khi nguoi &y gap mot chir moi va phai kiém chir dy trong tu dién. Ma mdi khi
kiém no khong ra thi buon buc 1am, nhu t6i dd nhiéu 1an cam thay trong tién trinh tu hoc chtr Han!
TPCNTD dbi pho véi van dé nay kha hiru hiéu, qua “bang tra theo bo thu” va “bang tra theo tong sd
nét.” Cach dung ca hai bang tra déu duoc giai thich cach rd rang ting budc mot. Xin dua ra ddy mot thi
du. Toi thiy dau d6 cai chir 1a la nay “7 11”7 (bén trai 1a bo khuyén “7 ”va bén phai 14 chit son
“111”) khong thé kiém ra trong cac tu dién Han-Viét cua t6i, va do d6 t6i doan nd phai 1a mot chir Nom.
Mé& TDCNTD ra, toi kiém bo “khuyén” trong “muc luc bo thu” ¢ cudi cudn sach thi duoc biét bo
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“khuyén” & trang 1606. M trang 1606 d6 ra thi toi tim thiy cai chir 1a la d6, va tén no 13 “san”! Canh
chit “san” nay 1a sd trang 1111, noi n6 s& duoc dinh nghTa qua vin canh chitr Nom va chir qudc
nglr. Qua nhién, trong trang 1111 toi hleu nghia chtr “san” d6 qua cau trich dan: “Tré tho vi tua co
swong, Néu khong san soc khon phu:ong séng nao” (trich dan tir cudn Thi Kinh, tirc 1a Quan Am Dién
Ca Toan Truyén, xuét x{r tir Bau Hoa Cac tang ban, nién dai van ban Binh Than [1896], to 24a). Toi
ciing thir tim chit “san” 6 nét nay qua “bang tra theo tong s6 nét” thi dugc biét né thudc bo 94, tim thay
& cot dau trang 1635, bén canh ciing ghi trang 1111 14 noi né duoc dinh nghia.

T6i von e dé véi viée hoc chit Nom vi nd doi hoi qua nhiéu tri nhé, nhung sau mot thoi gian
1am quen véi cudn tur dién tan ky 1700 trang day ky hoa di thao ma lai d& dung nay, ndi e dé do cua toi
da bt di. Va toi hoan toan dong ¥ voi niém tin sau day ciia ban bién tap: “Quyén TDCNTD khong phai
chi cho cac nha Ném hoc, ma cho ca nhitng ngudi khong biét chit Nom nhung quan tim dén tiéng Viét
va tho van Viét Nam ciing s& tim thdy & ddy mot kho tang ngit van cua ngudi Viét Nam trai dai 7 thé
ky, tir thé ky 13 dén thé ky 20.”

T6i kham phuc cong sirc va thién chi khong thé do ludng duge ciia ban bién tap trong khi ho thau thap
céc van ban chit Nom tir cac thu vién trén thé gi61 hodc tir cac tu liéu cac nha nghién ctru, chon loc mot
s6 van ban nong cdt dung lam co so dé nhan dién tung cht Nom mot qua céc thi du duogc trich dan voi
ghi chu xudt xr chinh xac, ché tao kiéu chit Nom dung tiéu chuan ma qudc té, thiét ké mot ban go dé
danh chit Nom, va gd nhap chit vao tu dién dang dién tur.

Ban bién tap TPCNTD va Vién Viét Hoc xung dang duoc an ting mét vong nguyét qué tir
nhitng nguoi Viét bon phuong con ning tinh voi van hoc qué cha dat to. m

*Nguoi gioi thiéu sach:
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Vung Toi
(con tiép)
Pham Doanh

Phin 4

Vira hét hin vira dap chan 1én dau Mai Ly, tay quo ly chén xudng dat nhu dién cudng, kéo giat tung
khan trai ban, tiéng ly chén, chai lo d6 v xoang xoang. Ca phong nhén nhéo, cac ¢d tiép vién so xanh
mit trir mot ¢6 ciing 1am bd so hai nhung trong long déc chi 1am. Mai Ly chi biét thét 1én cau ctru, co
chan che 14y hong minh, cb lay hai tay d& trén dau nhiing ¢t dap ctia Phi. Moi nguoi tia vao kéo Phu
ra, Hoa hét Ién

- Sau oi dwa anh Phu vé ngay di !

Sau Tai xé kiém can vé, khoe nhu triu 6m léy Phu ra xe. Pht con ngoai lai chui am 1 doi sé raa mdi
nhyc nay. Ba ngudi ciia S& Cong Nghiép Nhe Thanh Phé nhin nhau ra hiéu rdi di vé. Hoa chay theo

- Xin 13i cac anh vé chuyén nay. That 1a mat mit anh Pha qua.

Cong cb ging de dung cuoi

- Hom nao anh a ay ngudi gidn, chi ndi dum cé Mai Ly mot tiéng. Anh nghi khong doi nao c6 4y dam
1am vay dau. Chic co ai hai co dy ddy.

- T6i ciing nghi vay nhung anh Phu da gian va ghét ai thi khong biét hau qua ra sao. Nhat thoi chwa thé
khuyén anh ay gi duogc dau. Hay 1a nho anh vay.

- Khoéng dugc, chung 61 1a khach ngoai cong ty, bay gid ma gap anh a ay, anh con mat mat hon. Céc chi
cho qua Tét, anh Phu b6t gian di roi tinh sau.

- Vang, xin chao anh.

Ba ngudi kéo nhau vao xe hoi rdi bo ra ghé ma cudi. Cudi chay nude mat, nude miii, cuoi cho bd luc
ndy vi lich sy phai giit dé ding bat ra, nhat 1a lic Phu ndi con hung 1én. Con bay gio h& nguoi nay nin
duoc mot chut thi lai nghe nguoi kia cudi rii ruoi thi lai khong kém duge. Sau mot lic 1au Toai méi néi
duoc:

- Chic diéu nay con bé Mai Ly phai don di noi khac qua. Tén Phti d6 ma thu thi phai biét.

- Toi nghiép con nho - Pién tiép 16i - Khong biét dira nao choi né ct ndy qua strc tudng twong. Thit ra
tir thud cha sanh me dé minh dau c6 thay cai bong vé sinh d6 dau. Tai dao nay TiVi quang c4o, vo minh
mua vé tinh ¢ minh thiy thoi

- Con t6i thi khong biét that, con bé ngéi bén canh ra 1én "Troi dat, bong v sinh" 10 bit miéng lai. Luc
do6 t61 mai vo @ ra.

- Nhung chéc 1a chua dung phai khong?

- Chét ciu ndi nham qua.

- Nham gi, néu ding rdi thi lai khéng d6 1om ra a.

Cong van con 6m bung vi cudi

- Thoéi théi t61 xin cac ciu. Toi sap vo bung, dit rudt ra day nay. Trong cai canh Pht né cam soi chi bén
mép roi kéo ra cai cuc bong vé sinh, con dua 1én ngang mit ma xem, cuc bong dai dai lic qua lic lai
ma suyt nita toi hoc ca com ra ngoai. Oi gi01 01 vo toi ma biét chuyén nay chic ba 4y chét vi cudi mat.
Oi gioi oi 1a gioi oi. Théi cac cdu dimg ké cho ai nghe nhé.

- U thi minh khéng ké, nhung thé nao ching c6 khdi dira né ké chir anh. Hém nay ngdi dé ca ba chuc
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nguoi lai con boi ban, ti€p vién nira, tui nd co6 can gilr miéng dau.

- VAn biét thé nhung minh ¢t gitr phdn minh, tén Phu d6 du sao ciing biét diéu v6i bon minh 1im, néu
ctr truyén tai di thi cling c6 lac han biét 1a minh c6 ké lai, s€ cho 1a minh muon lam xau han, han dé y
thu cling mét day. Chua vo cta han 1a Chinh Uy Quan Khu chtr chang choi.

Thé 10i ca ba di vé, nguoi ndo ciing chic mam 1a chang bao 1au ma chuyén nay ca gidi 1am an sé& biét
den.

Quang canh trong quan tir lac Phti ndi con gio da diu lai. Hing chii quan hot ha hét hii chay vao chi
kip thay Phu bj anh tai xé gan nhu 161 ra xe con ban chinh trong bira tiéc tan hoang, ly tach v& nﬁm la
liét trén san. O dudi dat Mai Ly nam guc xubng, 6m mit khoc ngat. Moi ngudi x6n xao ban tan, so con
lai 1a nhan vién trong cong ty nén chang ai ddm cuoi, Hoa chi thi giai tan bira tic tat nién, yéu cau moi
nguoi khong duogc ké lai. Hang hoi Thanh chuyén gi, Thanh chi lic dau khéng noi Hoi thém hai ba lan
Hoa méi lanh lung noi

- Chi cho anh Phti ma hoi, trong khi do chi lo chuyén dong ctra quan la vira di.

ROi ca bon kéo nhau ra vé, Hang quay lai trimg mit nhin dam tiép vién, mot c¢6 rut ré dén ké cho Hang
nghe chuyén vira r6i Hang nang Mai Ly dy, nhin ca bon tiép vién, dan giong

- Tao ma kham pha ra dira nao choi tro mat day nay dé hai con Ly va quan tao thi no chét véi tao. Lo
don dep di.

Boi ban va tiép vién luéng cuéng di don dep, ca bon tiu nghiu vi bira ti€c tan dot ngdt, chua ai duogc
dong bo nao ca. Ca tién an khach ciing chua tra ma bo vé ca ddm. Khong biét ba chu quan dam doi
khong.

Hang niang Mai Ly ngéi 1én mot cai ghé, Mai Ly van 6m mit ma khoc rung rirc. Mai toc bi bia d6 con
uét, dinh nhep vao dau, hai tay dau nhtrc vi 6 nhimg cai dap, cai da cua Phu. Hing nang cam Mai Ly
1én ven mai toc qua tai dé thdy mot bén ma sung hip vi cai bat tai nhu troi giang voi tat ca moi sy tic
gian dién cudng ciia mot ga dan ong vo bién bi nhyc trude nhan vién va khach. Bong nhién co tiéng néi
tur sau lung

- T6i c6 xe hoi, dé t6i dua co ay veé.

Hing quay lai thdy mot nguoi dan 6ng trac tr tuan, khuén mit binh thudng khong x4u khong dep,
nhung c6 vé lich su, H?mg héi

- Anh la nguoi trong cong ty anh Phu ho ?

- Khong, t6i 1a khach hang cua cong ty, hom nay anh Hoa moi dy bubi tét nién. Khong ngo lai xay ra
chuyén nay. Luc ndy toi ng01 xa, luc dén ban ngan tay anh a ay lai thi c6 Ay da chiu don nhiéu roi, nén t6i
cung but rat. Bay gio t61 mudn dua c6 ta vé cho chic 1a khong c6 gi xay ra thém.

- Thé thi tt qua.

Hing lay vai Mai Ly, Mai Ly van 6m mit khoc khong mudn nhin ai

- Nay Mai Ly, ¢6 anh nay c¢6 xe hoi, dwa Mai Ly vé, chiu khong?

Mai Ly 6m mit, lic dau. Hang lay vai cai nira van khong thdy Mai Ly tra 101, ding day nhin nguoi
khach lic dau.

- Chi c6 dia chi nha Mai Ly khong?

- Nha c6 4y ¢ duong Nam Ky Khoi Nghia s6 146/25. Hay dé toi goi Taxi vy.

Nguoi khach than hinh cao 16n khong ndi mot 101, bude dén, ludn tay qua ngudi Mai Ly, bé 1én nhu
mét dira bé, di ra cira. Mai Ly duong nhu ¢ y dinh day ra nhung hai canh tay cing ran gitr chat lay
nang, ddng thoi mit nang Gp vao vai ngudi dy, mii thoang thoang nhan ldy mui nudc hoa ngdy ngay
ma khong c6 ¢ nguoi dan 6ng nao ma nang da gan gili, lai thém cai dau nhir dau 6c, tay chan nén Mai
Ly mét ca kha ning va y mudn cudng lai, ndm yén nghe than thé lang lang theo nhip budc cta nguoi
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ay. Ca tiém trd mit ra nhin, Hang chay theo mé ctra quan cho 6ng ta mang Mai Ly ra xe, md cira xe ma
van giit Mai Ly trén hai canh tay khoe manh. Ong ta dit Mai Ly vao ghé trude roi dinh lai xe di Hang
hét hoang tho dau qua cira kinh.

- Ay, 4y, thé anh tén gi day?

- Hoang, Ton Buc Hoang, chi ctr héi anh Hoa Pho Gidm Péc thi biét.

ROi 16 may xe chay di Hang ding ngo ngac nhin theo, mot phan thuong hai Mai Ly mot phan lo so su
tra thi ciia Phu. Trong quéan céc ¢d con lai xi xam véi nhau.

- Ptra nao ac qué khong biét, choi vay dau dugc, lam nhuc dan 6ng ho tra thu thi sao ?

- Tao nghi con Thay Lidu qua, luc ndy thiy cai mit no co vé khoai chi khi con Ly bi don.

- Chic né khong? nghi bay ba tdi con ngudi ta. Pang ra ¢6 nhiéu dira khong thich con Ly, 1am phach
qué, ma may thang khach ctr bu theo no, 1an nao bo né ciing dugce gap méy lan minh.

- Con may thi sao, may ciing khong ua n6 phai khong ?

- Tao thi binh thuong théi, nhung thiy né bi don ciing toi. O ma phai may bo cai do vo giay no khong?
- E dung noi bay, ba chu nghe duoc chét tao may. Luc ndy phai co dira nao ngdi trong ban d6 méi lam
dugc ché. Théi vé di bay, hém nay 13 b& manh roi...

Trén xe, Mai Ly quay mat ra ngoai khong nhin nguoi lai va cing ngai anh nhin thiy vé mit sung hap
tidu tuy ctia minh, thinh thoang lai che miéng thut thit khoc. Ngudi dan 6ng vin may lanh, mot ludng

gi6 mat thoi ra 1am diu di cai nong bén ngoai. Hom nay 13 ngdy dua éng T4o, chi con mot tudn nira 1a
Tét, xe chay ngang khu cho Bén Thanh, giang den that ruc r0.
Nguoi dan ong than nhién lai xe, khong hoi han gi Mai Ly. Rt mot diéu thudc ra, nhic cai méi lra
dién trong xe cham thudc, hit mot hoi roi dua qua, dat vao ngon tay Mai Ly. Mai Ly bat giac cam lay
hat mot hoi nhung séc khoi ho xu xu rét ca diéu thudc ra ghé. Nguoi dan 6ng nhat 1iy diéu thude hat
tiép. Tiéng nhac may compact disc nhé nhe ngan 1én, bai Limelight ctia Charlie Chaplin that tha thiét va
day dut, tu nhién Mai Ly 6m mat khoc 6a. Nguoi dan ong thoat tién tudng nang tui than hay dang dau
nén khoc, nhung anh chot nhé ra bai nay c6 dich sang 101 Viét nhung ndi dung ddi khac, lai 1a noi 1én
niém x6t thwong cay dang cho cic co gai nhay, gai choi. Nguoi dan 6ng budt miéng trong khi tay tat
may
- Xin 16i, t6i khong cb y dé bai nay.
Mai Ly chi lic dau, hai ban tay che mat, cb ngan tiéng khoc. Nguoi dan 6ng mat vé than nhién, nhin
Mai Ly &i ngai, ban tay gio ra nira chimg dinh dat 1én bd vai Mai Ly roi ngung lai va rat vé. Xe chay
khoang mudi phut sau thi dén nha Mai Ly. Nguoi dan ong ngimg xe, hai ngudi ngdi canh nhau khong
noi, lau lau lai co tiéng nac nhe cia Mai Ly. Mai Ly cui dau, toc che mot phﬁn tam mat, trong xe lai tbi
nén khong thay ky mit ngudi dan 6ng. Mai Ly néi li nhi trong miéng.
- Cam on anh
r0i mo cira xe chay nhanh vao nha.
Ngudi dan 6ng ling 18 cho xe chuyén banh réi mat hat trén con dudng trudc mit.

Mai Ly vao nha, mgt can nha nho va bura bon, dat minh xuéng giuong, con dau lai trd lai Nang vui
dau vao gbi khoc tm tirc.

Phin 5

Huong Téo dimg xe trudc dia chi Thé Phuong dua cho nang, cin nha nim trong mot ngd hém rong, cé
cong sit giira hai buc twong, bé ngang ca nha khoang bén thudc, 1a tiéu chuén binh thuong cua nha &
Saigon. Co 1€ can nha c6 san trude vi xay thut vao trong; trén cong va tuong la mot gian hoa gidy do.
Tao ngép ngung bam chudng, hai phut sau van khong thiy ai tra 16i dinh bam thém 1an nita thi nghe
tiéng mo cira, Thé Phuong thay nang, mit tuoi lén
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- A Huong Tao ddy a, moi em vao nha, dé anh diy xe qua cai buc nay nhé.

- Chao Thay

- Théi khong can goi anh 1a Thay dau. Vao day di em.

Cai san trudc nho nho xinh xinh, trén mat 16t gach tau vuéng mau gach cua, sau khoang ba thudc. Bén
tay trai 1a mot hang chau kiéng va mot cdy dira nuwdc. Bén tay phai 1a mot bé nude hinh ban nguyét co
hon non bo xay sat tuong phia hong nha. Thanh bé bang gach st trang men xanh mau ma non, & ba
khoang cach déu nhau diém ba vién gach men dip ndi hinh hoa sen va 14 sen. Trong hd du6i hon non
bo vai nhum lyc binh va béo ta lac dac, hai ba con ca vang to bang ban tay boi qua boi lai.
Phuong dung xe Téo bén canh xe minh. Tao noi

- Anh c6 bé nudc dep qua

- A bé nuéc va hon non bo 1a do bd anh xay.

- Hai bac van ¢ day véi anh ho ?

- Khong, bd anh mét sém, con me anh thi ¢d em gai mang vé Viing Tau & chung, c6 me c6 con, co6 ba
¢6 chau cho vui. Can nha nay dé cho anh & mot minh.

- Va mai mét thi thanh hai ba minh, phai khong anh ?

- Chuyén do thi con lau. Hién gio anh chua tinh gi ca.

Huong Tao nghi thim "Chét chira sao minh lai bay thé, chua gi ma di hoi ngudi ta vé& chuyén gia
dinh".

Hai ngudi bude vao nha, can nha nhé véi su bira bon tat yéu cua moét chang trai ddc than lai 1a nghé si.
- Em gtri anh.

- Gi thé Tao ?

- Lic ndy di ngang cho Tan Pinh thiy xoai cat ngon qua nén em mua mdt chuc biéu anh.

- Bay v& thé, dinh tra cong anh ho ?

- Em khong dam, goi 13 chiit qua ctia hoc trd cho thay thoi.

- Anh 1a chtia ludi an tréi cay. Pugc r0i, dé anh bo vao tu lanh, mdi 1an em dén minh an chung.

- Vang.

Trao doi vai cAu xong, Phuong bao Tao hat vai bai anh da chon sdn dé thiy rd chd manh chd yéu cia
Tao. Budi hoc dau tién bét dau bang nhac 1y cin ban. Téo rat vui vi Phuong tén tam chi bao. M6t tinh
cam mo hd len 1én x4m chiém tdm hon nguoi thleu nit con trong trang. Budi hoc qua di that nhanh, Tao
vé nha, 1ong nhur di lac. Nam 1én givong 6m gdi nghi ngoi lan man.

Thim thoang di ba thang troi qua, trong tudn Tao di hoc va Phuong di lam, Phuong t6t nghiép Vién
Am Nhac va hoc thém vé vé ¢ Cao Déng Tao Hinh. Nghé kiém com lai 12 Hoa Vién K¥ Thuat cho mdt
cong ty xy dung, 1am bdn ngay trong tuan va nghi tir thir sau dén chi nhat. Cudi tun vao cac budi
chiéu va t6i Phuong choi kén saxophone trong cac quan vin nghé va vii trudng. Tao khong dam cho
gia dinh biét 1a di hoc hat nén chiéu thir sdu va sang thir bay mang sach vo theo nguoi, néi 1a lai nha
ban hoc thi.

Phuong c6 16i day hat rat la. Gan nhu trong muoi budi dau Phuong khong cho Tao hat bao nhiéu ma
bat hoc nhac 1y nhiéu, hoc giit nhip cho diing, ghi lai ky hiéu 4m nhac theo bai hat va phai dung tur v
nbt den méi duge. Tap lay hoi, gitr hoi, ngan va lay. Gay nhét 13 lic luyén giong, Tao phai tap ché ngy
duogc 2 bat do rudi 1a 17, 18 ndt nhac tir Mi dén Mi dén Mi dén Si, 1am sao cho tram ma khong ré va
cao ma khong x¢. Co khi Tao con phai ngam soi trong mi¢ng ma tap diéu khién cac co quan phat am
lam sao van giit dugc giong hay va 16 16i. Roi day cach cam micro cung déang diéu khi hat va khi nghi
gitra chung.

By gid Tao méi biét hat choi trong nha, ngoai ngd 1a mot chuyén nhung hat cho that diéu luyén lai 1a
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mot chuyén khac va khoang cach giita ca si limg danh va ca si tim thudng 13 ca mot troi mot vue.
Phuong c6 noéi cac bai nhac Viét Nam da s6 12 & mot bat d6 rudi dén hai bat d6 nén khong c6 sy doi hoi
nhiéu ¢ ngudi hat trai voi nhac Tdy Phuong nhiéu khi 1én xudng ca ba bat do. Luc ddu Tao chua quen
v6i 161 hoc nay, nhiéu khi chan nan, néu nhu nguoi day khong phai 1a Phuong ma nang di c6 tinh cam,
c¢6 thé nang da thdi chi ma bo nira ching. Nhung mdi lan thziy anh mit diu dang, nu cuoi khich 18 cua
Phuong la nang lai thay ém 4i, thay duoc v6 vé. C6 mot hai 1an, Phuong mang Tao theo vao noi choi
nhac, dé Tao ngdi udng nudc nhu khach xem vin nghé phia dudi. Phuong luc choi ken trong that day
nghé si tinh va dam mé; hoan toan ddm chim vao 4&m nhac 1am Téao ngoi trong bong t6i & dudi nhin 1én
buc gd , ngam mai khong chan.

Pi dén mua thi, nha Lién, me cAm tu hop hat ho nén Téo lai do it di, con mz?iy chd hat Karaoke ctia ban
khac thi Tao ciing khong quan tdm nhu trude, mic du nhing 1an sau nay, ai ciing mudn moi Tao dén
choi chung vi thich nghe nang hat, hém nao c6 Tao tham dur 1 budi hat d6 rat c6 chat luong, khong chi
toan nhiing bai binh dan, thoi thuong, dé hat nhung hinh thai va noi dung rat thuong. Téo tranh ding
tir "Sén" vi khong mudn danh gia ban be,

Bay gid niém tha thiét cua Téo 1a nhitng gid phut & nha Phuong. Ngay nao khong gip 1a bang khuang,
but rut khong chiu dugce, viée hoc vi d6 ma dinh tré rat nhiéu. Va viée gi s€ dén, da dén. Huong Tao
khong dau noi ky thi trung hoc phd thong cip ba. Ngay coi két qua vé, Tao khong dam vé nha ngay,
dén tim Phuong khoc mui man.

Phuong dgi cho Téo bét khoc rdi noi:
- Thoi em dirng budn nita, cb hoc ky sau thi lai. Em phai gang 14y cai bang Trung Hoc Pho Thong thi
sau d6 méi duoc thi vao Vién Am Nhac nhu em mong muén.

O nha dugc tin Tao thi rét, b thi gian dit la ming, cdm khong duoc hat hong gi ca, me thi budn phién
ra mit nén Tao khong dam di dau 1au, nhat 1a mua thi di qua, khong con ¢ di hoc chung nita. Trong
tudn me nhd Tao chd di don vé véi cong viée ctia ba. Liic ndo & nha khong co bd méi dam tap hat khe
kh&. Viéc gip Phuong gi6i han lai vao sang hay chiéu thir bay. C6 lan chi nhat Phuong dén nha Tao
dinh dua nang di choi nhung thay vé mit lanh ling ctia bd nang nén ngdi mot chit rdi vé. Qua lan d6
phai ca tuan sau quan hé cta hai ngudi méi tét dep lai.

Tét dep nghia 1a Phuong lai vui vé dju dang véi Tao. Vé phan Téo thi cang ngay cang thiy tha thiét véi
Phuong nhung khong chic vé tinh cam cta Phuong d6i v6i nang nhu thé nao. Co phai Phuong chi thay
minh nhu mét ngudi anh t6t va coi nang nhu em gai ? Thinh thoang Tao van cam nhan mét cai nhin c6
khac, quan tdm hon, dé ¥ hon hay do xét hon, ¢ lic ban tay ndm khi trao nhau vat gi hay khi dét Tao
vao nha, c¢6 1au hon, ¢ chit hon. Tao khong c6 kinh nghiém nhiéu vé dan 6ng nén khong biét phai lam
nhu thé nao dé biéu 16 tinh cam ctia minh nhat 14 khi khong biét ngudi d6 c¢6 yéu minh khong.

Thé r6i mot bién ¢ xay ra 1am xao tron tdm hon Tao. Hom d6 Phwong hen nang hoc vao lac hai gid
trua thay vi 10 gio sang nhu moi thir bay khac. Dén budi sang bat ngd bd me béo 1a chiéu s& di tham ba
noi dang 6m, thé 1a Tao luc mot giv dd dén dé mong néu Phuong c6 rinh thi s& bi duoc mot tiéng mat
vao budi chiéu. Gan dén nha Phuong con cach chuc cin, cai gio treo trén tay lai xe dut mot quai lam
nang phai dimg xe dé cot lai cho chic. Luc ngang 1én dinh 1o may xe di tiép thi thdy cong nha Phuong
md, mot cd gai bude ra, roi 1a Phuong ddy xe cua cd ta qua khoi thém gach chin nudc mua. Long Tao
quan lai, mot ndi niém khé ta dang 1én co lam nang thdy nghén nghen. Chot nhu 1a Phuong dang ngé
vé phia minh, Tao cti xubng gia b cai day gidy, chd cho dén lic Phuong dong cong vao nha moi
ngang Ién vira van thdy c6 gai d6 chay ngang, dn mac ho hang, chiéc 4o xé sau 16 10 hai go nguc tring,
phan son 1oe loet vo cung. Tao quay dau xe dé khoi di ngang nha Phuong, bat giac di theo xe co gai
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mot khoang cho dén nga tu dén do, co gai ré tay phai con Tao dung lai phan van khong biét nén theo
nira hay khong, dén luc dén xanh tré lai, chiéc xe hoi phia sau thic coi inh 6i méi giat minh ro may di
thang ma khong gat dugc hinh anh hai go nguc hd ca co gai do.

Chay lang thang khoang nira gid ma dau 6c hoang mang, suyt c6 1an dung phai mot ba ban ché ganh
hai dau don ganh biang qua duong. Mic du ba ta c¢6 16i vi bing qua duong ma khong doi. Nhung &
Saigon ma doi ngét xe méi biang qua dudng thi vé nha ngi sudng hon, véi diéu kién 1a trén duong vé
nha khong phai bang qua con duong nao ca. Thuong thi nguoi ta thdy hd mot khoang cach chimg muoi
thude 1a xong ra, va ngudi 1ai xe c6 bon phén phai nhuong, phai tranh, nhat 1 dbi v6i cac nguoi gong
ganh nang, cho lau lam sao dugc voi hai dau nang triu trén vai. Ba ganh ché bi mét me s dimg mang
chti om troi lam Tao méc c& qua. Trén dudng vé lai chd Phuong nang cb di that cham dé dimg xay ra
diéu gi va dé sip xép lai dau oc.

Lac vao nha Phuong, tia mat Tao c6 sy lan tranh, tdm tri khong tap trung dugc con Phuong thi cang it
noi hon moi ngay. Buoc 30 phit Tao khong chiu ndi, ldy c& mét doi ve, Phuong chi hoi han va cam
chan lay 1¢. Trén duong vé cip mit rung rung ngan 1€ sau d61 kinh den, chi can gap ai hoi dén 1a tran ra
ngay. Ca cu01 tuan d6 Huong Tao nhu mat hon khong an ngi duoc 1am me twong dm that, hoi han
chiam soc sudt ngay lam Tao cam dong, c¢b ging binh thuong lai dé me khoi lo. Tao ciing biét minh vo
1y vi dau c6 quyén gi v6i doi sdng riéng tu ciia Phuong, nhung biét 1a mot chuyén con cir budn ctr dau
lai 1a mot chuyén khac.

Phin 6

Nhirmng 1an hoc sau, Phuong c¢6 vé quan tdm dé y dén Tao vé ca chuyén hoc hanh va doi séng gia dinh
lam Tao lai xao xuyén ma quén di chuyén trude. Chiéu thir bay nay khong biét c6 gi dic biét ma
Phuong dan nang an mat dep, Tao c6 hoi gan thi Phuong chi ndi s€ 1a mét ngac nhién cho Tao. Vi
khéng mudn mic sin quan 4o dep tur nha so bb me hoi nén Tao gbi theo cai 4o dai théu dep nhit cua
minh. Dén noi Phuong c6 vé thit vong.

- Em khong nh¢ anh dén gi a ?

- C6 chtr anh, nhung em thy mic tir nha di khong tién nén c6 mang theo quan 4o dep day nay. Ma hom
nay c6 chuyén gi thé, anh van chua cho em biét 1am em hoang mang qua.

- Thi bay gid anh no6i ddy, chiéu nay san khiu Trong Pong khai mac, anh va ban nhac phu trach phan
vin nghé dén téi nén anh mudn em tham du d6.

- Gio anh méi n6i, may 1a bd me em chiéu nay di an gid téi méi vé. — Huong Tao ngap ngimg hoi tiép -
Thé sao em mic nhu thuong khong dugc ho anh ?

- Pugc chi, nhung hdm nay la ngay khai mac va 1an xuit hién dau tién cua ban nhac anh trén san khau
Trong Pong nén anh thich em dep hon moi ngay.

- Vay 1a moi ngay em xau 1dm hé anh ?

- Ltc nao anh ciing thay em dep, bé ngoan dimg 1y su nita.

Tao cam dong nhung con ¢b noi thém

- Tai c6 bao gio anh khen em dau.

- Anh khong néi ra nhung anh tuéng em biét khi anh nhin em chir. Théi vao trong nay thay quan 4o va
stra soan di em.

Phuong dua Tdo vao bén trong phong ngu phia sau nha, 1a noi ma Tdo chua vao bao gio. Thuong thi
nang chi & phong khach, khi ndo can thi xtr dung phong vé sinh phia ngoai. Cach phong khach va
phong ngi 1a mot gian tréng, c6 18 12 noi 1am viéc cua Phuong, ¢ ban vé& ky thudt nhung dic biét 1a vai
btic tranh chan dung va tinh vat chua dong khung dé du6i dat, mot hai khung vai tring va mot gia v& co
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phu vai che.

Vi anh sang ngoai troi chi vao duge mot it va phong khong bat den nén Tao khong trong r6 buc tranh
nao ca, Phuong c6 y khong mubn dimg chéan lau & d6 nén rao budc vao trong. Bén canh phong ngu 1a
phong tim va mot 16i ra phia sau nha c6 18 thong ra mot ngé hém khac. Phuong bat dén phong tim
sang trung, trén tuong c6 tim guong that 16n, van cai quat gin trén tuong cho Téo roi dong ctra lai di
ra.

Tao cam cai chdt ctra dinh gai lai khong h1eu sao lai thoi. Chua bao gio nang thay quan 4o trude mot
tAm guong to nhu vy nén ding mot luc ngim béng minh rdi cd1 quan 4o ngoai chi con quan 4o 16t.
Than thé ngudi con gai xinh xan vira qua thoi day thi budce vao tudi thiéu nir 19, 20 14 ca mot buc tranh
tuyét dep.

Huong Téo thudc dang nguoi minh day, thon nhd, cao khoang thudc sau muoi, khong nay no qua do
nén khi in mic binh thudng thi khong dé 16 cac dudng cong trén ngudi mot cach dap vao mat ngudi
khac nhu c6 gai nang gap hom trugc ¢ nha Phuong, Nhung bay gio' chi con do 16t thi moi thdy than
hinh nang that can ddi, thon tha, chan dai va lung ong, da thit min mang, céng tran nhya song. 1an toc
den xda ngang bo vai tring trong rat quyén rii.

Chi t6i 12 Huong Tao khong phai con nha giau, ¢6 du tién dé mua den nhiing san pham nhu trong
catalogue cua Victoria 's Secrets ma co lan 1&i ban c6 duge tir My giri vé xam lai ma xem rdi xuyt xoa
ao uwéc. Huong Tao con sdng vai bd me, tién tii chua qua 15 d6 la mot thang chi dii dn sang va tidu vit
thi lam gi du ma mua cac thir xa xi d6. Vi lai hang dat nhu thé ma mic bén trong thi chi minh biét,
khong 18 lai khoe voi ban gai ? Ma ngay ca ban gai v6i nhau viéc nhin ngdm than hinh nhau ciing
khong nidm trong gido duc cua Tao.

Gio day Téao thay quan 4o 16t ca ‘minh hang ndi x4u that, Quan thi to, dang tho, may bﬁng to nhan tao,
con nit vii ngang ngang lam sao 4y. Bat giac nang quay nguoi gai chét cira lai roi coi not quan 4o 16t,
chiéc nit hoi chat dang kiém ché bo nguc roi xudng dét, hai go bong dao thoat sy giam cam nhu no ra,
hinh dang trai 1& va cang nhu nguoi dang c6 sira, chi khac 1 hai dau hong hong va nhé nhan.

Lan dau tién trong doi Huong Tao ddi dién v6i hinh anh minh trong by quan 4o cua ba Eva. Hang ngay
moi khi tam thi chi nhin xuong khong thay mat miii con dung guong soi mat thi nguoc lai. Vira e then
vura thay 1a la, Tdo cr ngdm minh mai trong guong, dén khi nghe tiéng Phuong tir ngoai phong khéch
vong lai.

- Tao o1, muoi phut nira minh di nhé.

Tao ludng cudng mic quan 4o vao rdi trang diém. Chiéc 4o dai to treo 1én tir ndy d thing, 4o dai mau
tim nhat théu nhitng dé6a Uyén Moc Lan, b6 ldy nguoi Tao that khéo. Muoi tam phut sau Huong Tao
budc ra, Phuong da sin sang tir 1au, ¢6 vé s6t rudt, dinh than phién véi Tao thi siing ngudi, nhin khong
chdp mét. T4o e then cui dau,

- Anh lam em nguong.

- Chua bao gid anh thiy em dep nhu thé, Tao oi
Tao nhin Phuong triu mén khé néi

- Cam on anh.

Dung ra thi dung nhan Huong Téo khong phai 1a tuyét dep, chi c6 nét duyén dang vdi khudn mat thanh
thanh. Qua bao nhi€u gap go trai tim Phuong cling da rung dong voi Tao nhung van kiém ché minh,
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khong mudn loi dung quan hé day nhac va trong khi Tao con dudi hai muoi. Phuong da dinh cb giir
khong bde 10 tinh cam, cho dén khi Tao vao duoc Vién Am Nhac rdi sé tién t6i. Hom nay théy Huong
Tao trang diém va mic 4o dep nén su rung dong nhu duoc cong huong, ngan 1én nhitng cung dan trong
tim Phuong.

San Khau Trong Ddng nam trong Vuon Tao Pan, bay gio d6i thanh Cong Vién Vian Hoa 1a mot trong
nhirng diém xanh cua thanh pho cung véi Vuon Bach Thao. Pham vi cia Vuon Tao Pan trai rong bon
mat duong, L& van Duyét, Hong thap Tu, Huyen Tran Cong Chua va Nguyen Du. Mot phan phia bén
Huyén Tran Céng Chua duoc ngin ra thanh Hoi thé Thao Saigon tir thoi Phap thudc, tén Phéap 1a Cercle
Sportif Saigonais, 14 noi dan thugng luu va thoi thuong Saigon lai vang. Dan chung hay goi tit la
"Xec". Tuu trung thi chi c6 danh tennis hay boi 161 1a chinh. Trudc théng nhét ai ma duoc vo "Xec" 1a
hanh dién 1dm vi s6 hoi vién rat han ché, muén gia nhép phai c6 hai hdi vién bao lanh va phai nam
trong danh sach chd dai ngoan. Ngay nay Cercle d6i thanh Trung TAm Thé Thao Thanh Phé HCM, hd
boi va san tennis dan cha hda, md rong cho quan ching khong phan biét, chi phai tra tién vo cira.

Vuon Tao Pan khong nhiéu ky hoa di thao nhung tuong db6i nhiéu cay cao bong ca va tung hang dau
nhu dam but va nhiing day cay kiéng ciing 1am nhe phan nao cai ning chay da cta Saigon. Trong vuon
c6 nhiéu loai cay rat hay, nhu cay "Dai D&" o cai tén tur cai trai di cap nhau trong rat gidng cai hon cua
con dé, con nit nghich hay lay trai xuong, vira cam vira lac ma hat nhao theo mot diéu nhac ngoai quoc
(hinh nhu 12 bai Apache-)

"Hon d..., hon d... dé, treo todng teng
Tung ta tung ta tung ta tung ta ting ta tung.... tung"

Lai con nhimg ciy sao, c6 loai c6 cai hot to nhu quéa sdu, qua ca na, voi hai canh dai ca gang tay moc
1én trén, khi roi tir trén cao xudng, gid thdi quay quay nhu chong chéng. C6 loai khac, hot lai bé bang
hot cam va canh dai khoang ngén tay 1t; loai ndy hot nhe nén xoay tron trong gid lau hon, c6 khi ca hai
ba phut mai roi xudéng dat. Ca hai loai déu dugc tré con wa thich vi 1a mon d6 choi khéng mat tién. Cir
tam tung 1én troi rdi ngam canh sao xoay xoay tudng tugng nhu canh truc thing.

San Khau Trong Pong chu yéu 1a do Thanh Poan chu trrong nham muc dich kinh tai hém nay duoc
khai mac rat long trong, c¢6 ca su tham du cua Thanh Uy nhung Chu Tich Hoi Dé)ng Nhan Dan Thanh
Phé HCM lai vang mat chi dé 1 Pho Cha Tich tham du. V& t6 chirc thi dang 18 Thanh Uy cao hon Chu
Tich UBND, nhét la trong thoi ky cing ¢d chinh trj va chua d6i méi, nhu trong quan doi thi Chinh Uy
Su Poan cao hon Tu Lénh Su Poan. Trong thoi chién da c6 nhiéu trudng hop Chinh Uy ciia mot don vi
nhu D, E cach chirc D Truong hay E Truong dé tam thoi chap quyén vi hai ngudi khong nhat y vé chi
dao hay vé chién thuat.

Hién tai vi tinh hinh yén on sau mudi méy nam kiém soat, viéc du tranh chinh tri khong con la mébi lo
nita. Lanh vuc kinh t& duoc coi trong hon, vai tro Chu Tich UBND Thanh Phé 1a nguoi tryc tiép trach
nhiém vé van dé phat trién thanh phd Saigon 1a ddu méy kéo nén kinh té ca nudc nén Cha Tich UBND
Saigon bao gid ciing nam trong Trung Uong dang, thanh ra cao hon. Vai trd Thanh Uy thu hep lai trong
pham vi lanh dao chinh tri, duong 16i.

Luc Phuong dua Huong Tao dén thi da kha dong khan gia dimg ngoi, ch1em gan hét cac hang ghé trir
cac hang ghe dau danh cho chinh quyén, quan khach va ban t6 chirc van con trong va co cang vai du
phong mua can than. Hom nay tiéng 1a vo cira tu do nhung nguoi thuong khong co ghé ngoi, danh ty
tap dimg ngdi 16n ngdn trén cac bii co xung quanh san khau 16 thién. Méy tram cai ghé dat sat nhau
thanh timg hang 1a dé danh riéng cho cac doan thé va mot sb trudng cap ba. Phuong thirc ciia san khau
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ngoai troi nay 1a trinh dién vin nghé trén buc gb con ving dat trude mit s& ké ban ghé cho khach ubng
nude nghe nhac trong thién nhién dudi nhitng gbc cdy to bong ca hay trén bii co. Chu truong khong
ban vé ma lay dit tién nudc, tién banh dé bu vao, con ngudi khong vao ban udng nude thi dung phia
ngoai khu vuc ban ghé ma coi cop, chang ai phién ha gi. Chuong trinh vin nghé di nhién 1a tiiy thudc
vao thoi tiét, hdm nao mua thi dep ti¢m, thé thoi.

Phuong kiém cho Huong Tao mot ghé trén sin khau trong canh ga nhin ra san khiu

- Em ngdi day coi nhé, chd hang nhit roi dy, khong thé gan hon dwgc nira Anh phai di chuan bi cing
ban nhac day.

Phuong tién ra san khiu, di toi di lui klem soat nhac cu, may méc &m thanh. Tiéng cac nhac si trong
ban thtr diy dan, dao choi vang 1én trong tiéng 6n a0 ctia ngudi xem va tiéng xe cd ndo nhiét tir goc Lé
Vin Duyét / Nguyén Du vong lai. Phuong thinh thoang lai nhin vé phia Huong Tao, git dau hay vay
tay trong khi quan khach da bat dau luc duc dén.

Sau phan dién van khai mac dai nhu mét thé ky, hét doan thé nay dén doan thé no 1én tiéng. Muoi bai
thi gﬁn nhu cd muoi cung mdt ndi dung, ding 1a mot céi bénh ciia XHCN 1a noi dai, néi do, ndi dai.
Xong mot dién vin thi ddm co mdi lai vd tay trude nhat va hing nhat va con dé y xem doan thé minh
c¢6 hd hdi theo khong. Con trong dam dan ngu cu den dimg coi cop xung quanh thi chang c6 ma nao vd
tay ca. Ho chi 16 vé sdt rudt ra mit vi cac bai doc 1 thé d6. Cho dén khi ngudi gidi thiéu chuong trinh
sau nhimng 16i cAm on bét budc tuyén bd bat dau chuong trinh vin nghé thi nhitng nguoi thudc giai cap
dtng lai vo tay to nhat 1am Thanh Uy ciing quay dau nhin quin ching ma bat cudi. Chic 6ng ciing
ngiy cac tro doc dién vin d6 ma van phai lam thoi.

Trong khi doan mua 14n mé man dé 1am soi dong khong khi sau con budn ngy, _nguoi gioi thiéu chuong
trinh lui vao, gap Phuong trao ddi vai cau, mat nhin vé phia Huong Tao, gat ri lic roi gat dau. Huong
Tao hoi hop khong biét co _phai minh s& mat cai chd tot nay va phai xudng bén dudi khong ?

Phuong dén chd nang ngdi, mim cudi diu dang, ngdi xudng trén hai got chan, nhin vao mat Huong
Tao, cam lay ban tay xanh nho.

- Chut nita anh Tuén Khoi, nguoi didu khién chuong trinh s& giéi thiéu em 1én hat d6 bé.

Huong T4o giat ban ngudi

- Chét chira, 1am sao em hat dugc trude dam dong thé nay, Em khong dam dau. Khong, trim 1an khong,
ngan lan khong.

- Em dumg lo, bai "Truong Son Dong, Truong Son Tay" em hat hay va vimng 1dm va hom nay s& hat
chung voi anh nhu minh d3 tap may hom trude do.

Huong Tao mit nhat di, 1ap bap

- Troi o1, em chua bao gio 1€n san khéu ca, em sg lam.

- Tao! Tao nghe anh néi ndy. Anh tin vao em va vao tai nang cia em. Anh Khoi lai day trong Vién Am
Nhac Nhan Dan d6. Hom nay 13 co hoi cho em chimg t6 minh ; anh biét ¢6 trudng hop chua c6 bang
phé thong cip ba ma van duoc nhan vao vi ¢ ning khiéu cao, bang cip ba s& dugc cho phép lay sau

- Em run qua, chi lo lic d6 hat khong ra tiéng thoi.

- Em dimng nhin xuéng, nhin anh thoi.

Phuong dimg day kéo Tao 1én, vudt cum téc trén tran Huong Téo sang mot bén; Huong Tao nam chit
tay Phuong ma run lay bay. Phuong kéo Huong Tao vao khuat sau canh ga, hai tay nang mat Huong
Tao nhu truyen niém tin vao tdm hon nang. Huong Tao nhin 4nh mit tin yéu cua Phuong nhu chua bao
gio, cam thay tinh thwong dao dat trong long dang 1én choang ngop, chi con nghe tiéng Phwong thi
tham

- Em cua anh gioi ma, tin anh di vi anh tin vao em. Anh tin em, anh... yéu em.

Phuong cti xudng, Hwong Tao mém ngudi ra, khép vién mi nham mét lai d6n nhan nu hon dau doi ém
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4i, thom ngon, vung vé roi cudng quyt va dam mé, chang con biét bén ngoai c6 gi xay ra.
Phuong 6m dau Tao ap vao nguc minh

- Anh yéu em

- Em cling yéu anh

- Em hét nhé

- Vang

- Bay gio dot v6i anh 1an nita nay.

Trong tiéng chiéng trong ciia doan mua lan ngoai kia, Phuong va Huong Tao dot lai bai hat, Huong
Tao 1ong ron rang vi tinh yéu vira don nhan, khong con thiy so hii lam.

- A chut nita anh Khoi s& giéi thiéu em 13 ¢6 Ai Lan, em chiu tén d6 khéng ?. Liic ndy anh ay hoi, anh
bat giac dat tén d6 cho em ma khong hoi em. Néu em khong thich thi 14y tén khac nhé. Pung ra tén that
ctia em rat hay nhung anh biét em s& khong muén 13y tén that, hon nita anh ciing ich ky, muén tén
Huong T4o 13 dé riéng anh goi.

- Cam on anh, tén Ai Lan cling dep 13m, sao anh chon né vay ?

- A thir nhat d6 1a tén nhan vat chinh trong phim "Ai Lan thanh Troy", thir hai d6 1a ghép tir Ai Van va
YﬂLan d6. Anh mong sau nay em s& nhu hai nguoi do.

- O, em ma bang Ai Van va Y Lan sao ?

- Sao lai khong! A anh phai ra v4i ban nhac 10i, minh hat vao tiét muc thir ndm nhé em, sau bai "Nhiing
Co6 Géi Quan Ho".

- Vang anh ra di.

ROi 1a dén bai "Quan Ho" Huong Tao ¢b trin tinh minh bang cach nghi dén nhiing lan tap cudi, bai "
Trudng Son Pong, Truong Son Tay" hat chung véi Phuong dugc tap rat ki chic 1a Phuong da tinh cho
nang trinh dién hom nay. Huong Tao khong thich ndi dung bai d6 1am vi 1a nhac trong thoi chién,
nhung Phuong noi bai d6 nhac thuat rat cao va néu di thi thtr & Vién Am Nhac thi khong nén hat "Nhac
Vang" s& mat diém.

Phuong vao dung canh Tao chd ra san khiu, ban tay nam lay tay Tao. Sau 10i gidi thiéu ctia ngudi diéu
khién chwong trinh, hai ngudi di ra trong tiéng nhac dao. Buéc chan Huong Tao ¢ chat luynh quynh
nhung nho ndm tay Phuong nén giit lai duoc binh thudng. Hai nguoi cti chiao khan gia, Hwong Tao chi
dam nhin thoang vé phia trudc déng nghet ngudi rdi nhin Phuong bét dau.

"Cung méc vong trén rimg Trudng Son,

hai dtra & hai dau xa tham."

Tiéng hat ndng ap va anh mét triu mén, tha thiét cuia Phuong 16i cudn Téao vao thé giéi 4m nhac. Huong
Téo nbi 16i

"Pudng ra trin mua nay dep lim.

Truong Son dong nhé Truong Son tay."

Roi dén Phuong

"Trudong Son Tay anh di.

Thuong em,

Thuong em bén 4y mua nhiéu.

Con duong ma ganh gao, mudi bay nhiéu cho dai tay 4o.
Hét rau r6i em c6 14y ming khong? "

Huong T4o nang micro 1én, cit giong cao thanh thot
"Con em thuong bén anh mua DBong.

Subi khe can buém bay 1énh da.

Biét 1ong anh say mién dét la.

Va chic anh lo dudng chin quan thu"



Firmament Volume 10, No. 4, January 2018 98
Phuong dién dat ndng nan

"Anh Ién xe, troi dd con mua

Cai gat nudc xua di ndi nhs"

Huong Tao dap lai, ciing au yém nhin Phuong

"Em xudng nui, ning vang ruc rd

Cai nhanh cdy gat mbi riéng tu"

Hai ngudi nam tay nhau cing hat

"Tur bén anh dua sang noi bén em

Nhitng binh doan ndi nhau ra tién tuyén.

Nhu tinh yéu nbi 161 vo tan.

bong Truong Son nho '...9..'6... 6... §... §...0... 6.0
Tay Truong Son"

Va cir thé hai nguoi hat dén hét bai nhu 1a chi hat cho nhau nghe, 4nh mét trong anh mit, doi lic quén
ca khan gia.

Loi ca vira dut, tiéng v tay cua khan gia 1am 4t moi tiéng dong khac. Huong Tao nhin Phuong sung
suong va hanh dién 1an véi su yéu thuong va biét on. Tudn Khoi ciing v6 tay bom bép, tién lai phia hai
nguoi, hdi nho

- Ai Lan hét hay lim, thém mot bai nhé, don ca nhé ?

Huong T4o con ngdp ngung thi Phuong da gat dau. Khoi gidi thiéu ngay, chic 13 hai nguoi dd nhat y tir
trude 1a néu Khoi thay Téo hat hay s& moi hat thém.

-Ppé tiép tuc chiing ta lai dugc nghe giong hat tré trung, trién vong ctia Ai Lan véi bai "Ha Noi, Thu d6
anh hung"

Méi nghe tya mit Thanh Uy di tuoi 1én va vo tay, 1ap tirc bon diéu dém ciing hing say v theo.
Phuong Iui vao ché ban nhac, Huong Tdo thd moét hoi dai, biét hom nay 1a ngay quan trong ctuia doi
minh.

"Mit Ho Guom van lung linh may troi;

Cang toa ngat huong thom hoa thu do

Puong 16ng gié ménh mong nam cira O;

Trong tiéng cuoi khong quén niém thuong dau.

bay Thang Long,

hon thiéng ndi song con vang mudn nam.
bay bong Do,

ngdi bao chién cong dep quan xam ling.
Ha Noi mén yéu ciia ta

Thi d6 mén yéu cua ta

La mdt ngdi sao ruc r&

Ha Noi d6 niém tin yéu hy vong

Cua chung ta hdm nay va mai sau
Chan ta budc long ung dung tu hao
Kia nong phio van vuon 1én troi cao.
Ha Noi anh hung,

Thu do6 cia chung ta. "
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Loi két thue dugce ngan 1én cao vat, ngan mai, ngan mai rdi tat. Thanh Uy gbc ngudi Ha Noi, nhung
phai vao Nam tir 1954 cho dén khi Thong Nhat, 16 vé cam dong khi nghe lai bai hat vé Tha do trong
thoi chién. Ong dimg day vo tay, r0i tién lén san khau, 6m ldy Huong Téo, cé hoi truong v tay nhu
sam.

Phin 7

Thanh Uy néi qua micro:
- Tur lac Giai Phong dén gio toi moi nghe lai bai nay trén san khau. Bai hat ca ngoi dan quan thi d6 anh
hung vao nhitng nim dau 70 trong cudc chién dau thin thanh chéng My ciru nude. Khong ngd cd chau
tré nhu vay ma biét mot bai co tir khi ¢6 chua sinh ra, Ai Lan d3 thira ké va biéu duong tinh than
"Tiéng hat at tiéng bom".

Quay sang Huong Téo 6ng noi tiép

- Mong chau giit duoc long hudng vé cach mang mai mai. Dé khich 18 bac xin thudéng ting chau mot
huy hiéu Bac Hb.

Ong thao huy hiéu Bac Ho trén nguc 4o gin vao vién 4o cua Huong Tao. CO mdi diéu dom lai c6 dip
vo tay bang thich.

Huong Téo rat boi réi vi that ra nang c6 hiéu gi nhiéu vé cac bai hat d6 dau, chi tap theo Phuong thoi.
Ciing ching hiéu gi vé cach mang ngoai nhitng bai hoc nhu vet khi con 14 thiéu nhi Bac Ho. Mot phan
lai khép vi dimg bén canh nhan vat tht nhit thir nhi cta thanh phd, nén chi li nhi trong miéng 161 cam
on.

Huong Tao budc xudng san khau véi mdt niém sung sudéng chua bao gido c6. Vao dén bén trong hau
truong, gap ai ho cling khen nang hat hay. Khoi, nguoi diéu khién chuong trinh clt xong phan gioi thiéu
mot tiet muc mai lai chay vao trong néi chuyén véi Huong T4o.

- Anh nghe Phuong néi vé Tao ma hom nay méi gap va nghe Tao hat d6. Giong Tao trong va ngot.
- Cam on anh, ciing 14 nho anh Phuong chi bao, nhung em thdy minh con kém lam.

- M&i ¢6 miy thang ma em. Chwong trinh Vién Am Nhac dao tao mon hat 1a 3 nim ddy va phai biét
choi mot nhac cu nira.

- Em chi ao wéc duge vao do nhung 1an thi thir em hong du tiéu chuan.

- Liic nao thé, chic lac chua hoc v6i Phuong phai khong?

- Vang.

- Ba thang nita lai c6 ky thi, néu em mudn, anh s& day em danh duong cam dé tang thém diém.

Khoi ding sat bén Tao, mui mo héi chua va mui hoi tir trong miéng toat ra 1am Tao ngdt ngat kho tho
nhung khong ddm ding tranh ra xa s¢ phat long Khoi. MB&i 14n Tao cb nhich nhe that nhe ra mét chit
thi Khoi lai bt giac sat vao nhu cii. Tao néi cho qua chuyén.

- Cam on anh nhiéu, nhung em khong c6 tién tra tién hoc, ngoai ra em mudn hoi y anh Phuong nira.
- Phuong 14 ban cua anh thi anh ciing coi em nhu Phuong. Dung thic mic vé chuyén tién nong. Chinh
Phuong hdi anh vé viéc nay d6. Em nén ¢d vao duge Vién Am Nhac cho khéi phu long Phuong.

Tiéng nhac ngoai kia dut, Khoi lai chay ra lam nhiém vu cua minh. Huong Téo ¢ lai bén trong, rat phan
van vi lai c6 co hoi dé hoc thi vao trudng ma bo thi tiéc qua du nang v6i cam nhan ban dau khong thay
thién cam v6i Khoi 1im. Nhung roi nang nghi thim "Nhan vé thap toan, anh 4y day trong Vién Am
Nhac chéc 1a gioi 161, minh chi hoc véi nguoi ta chur c¢6 1am ban dau ma kho chiu vi héi miéng, du sao
thi dé anh Phuong cho y kién nira".
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Phan phu trach van nghé cua Phuong vira xong, nira ban nhac ¢ lai lo phén nhac khiéu vii, chu yéu la
choi keyboard va dan trong chir tay kén ctia Phuong khong can thiét nita. Phuong vao trong dén Huong
Tao ra ngoai mot ban gd ngoai khudn vién san khau, trong tiéng xap xinh ctia nhac khiéu vii cho giéi
tré con quan khach dang luc duc ra ve.

Phuong cim ban tay nang triu mén

- Em ctia anh hat hay 13m, tuy c6 chd con chua dat, chic em con run phai khong.

- Vang dén bay gio em van chua tin hoan toan 1 minh d hat trudc hang trim ngudi nhu thé. Em vui
1am, vui vi.... anh.

- A cai huy hleu khi? nay em thdo ra di. Deo trong chudng mit lam

- O em ciing quén mét, anh thao ho em di, em khong dam mang vé nha dau. B thdy duoc 13 phién

lam.

- Lac em hat bai "Ha Noi, Thu do6 cua chung ta", Thanh Uy nghe that cham chi va mat 16 vé xac dong.
Cai dng Khoi biét tam 1y that nén d€ nghi véi anh bai d6 do.

- O, hoa ra 12 anh Khdi chon bai dé anh tp cho em may tuan nay. Khi niy anh ay ¢ ndi sé day em
danh duong cAm nhung em chua nhén 101, em mudn héi y anh da.

- Néu anh Khoi nhan 16i anh thi hay qua. D6 1a co hdi cia em d6, anh khong chuyén vé nhac cu day ma
em thi khong thich thoi kén.

- Em van ngai qua.

- Em ngai gi ?

Huong Tao khong biét noi thé nao, chiang 18 lai noi 1a Khoi théi mém nén khong mudn hoc. Phuong
1ong vui vé budi du thanh cong nén khong dé y.

Chd dong ngudi nén hai ngudi chi au yém néi chuyén véi nhau, anh mét tran ngap thwong yéu Tao
thay long minh nhu c6 trim con buém bay luon lam thanh nhitng dot séng thinh thoang lai dang 1én
dén nguc, dén c6. Nhit 1a nhimg lac Phuong cam lay tay nang, ve vudt lung ban tay lam nhimng soi
16ng mang trén canh tay nang gon gon trong tay 4o to. Tao them ném lai lan méi Phuong, nh¢ luc ludi
cham chét nudc trong miéng Phuong ma ring minh, ndi gai dc trong niém khat khao c6 nhimng va cham
than thé. Vong tay, bo vai Phuong con rd rét trong tam kham.

Troi d3 t6i nén Huong Tao di mudn ¢ mai bén Phuong ma phai vé lai nha Phuong thay quan 4o dé vé
nha. TAm guong 16n trong phong tam lai phoi bay, chiém ngudng than hinh ngudi con géi tré, hinh nhu
vua dep thém ra vi tinh yéu chém ny, vi nhitng khao khat la chot c6. Ban tay ve vudt trén nguc, trén
bung duong nhu khong con 1a ban tay cta chinh minh. Tir truée dén nay tim rira xoa nin, ky co than
thé ma c6 bao gid ban tay tao nén nhitng cam giac la ky, ém ai nhung thic giuc va thém mudn nhu bay
gio dau.

Trén duong vé Tao ap mat vao lung Phuong, thdy minh dang nam trén may, cho du chdc chdc xe lai
din vi vip 6 ga. Ban tay 6m bung Phuong thinh thoang lai dwgc Phuong ndm ldy. Téo thi tham trén
modi "Em yéu anh, Em yéu anh" va cam thdy mdi 1an nhu thé tay Phuong lai xiét chit nhu dap 16i. Udc
gi dém dai vo tan va duong mai khong cung.

Ca budi t6i vé nha Huong Tao ctir nhu nguoi trén cung trang, chi an lay 18 rdi vao giudng nam om g01
ma mo mong. Tleng vo tay cua khan gia, giong hat vang vang qua micro cua hai nguoi van con vang
bén tai cling 4nh mat thuong yéu ctia Phuong dua Huong Tao vao gidc ngt ém 4i nhe nhang lic nao
khong biét.
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Phén 8

Ngay ca trong mot do6 thi chat choi, dong duc nhu Saigon, sang chu nhét V?ln c6 mot khong khi khac,
moi ngudi co vé thong tha hon, cac 16p dan Cong Gido di 1& an mic chinh t& hon, lan séng di hoc di
lam it hon moi ngay nhiéu. Sw nao nhiét thudng nhat chi bat dau tir 10, 11 gi0 tr¢ di. Nha Huong Tao
trong mot xom dao nén budi sang sém da co chudng nha thd do thay cho tiéng ga bao thire ¢ thon qué.
Huong Tao di dén nha thd sém hon gia dinh vi nang c6 trong Ca Poan Phyc Sinh.

Ttr ngay c6 nang gia nhap, Ca Doan c6 sdc thai moi, anh Trudéng Doan mang vao nhiéu bai hat co
giong don ca hon trudc. Mdi luc dén chd don ca, tiéng hat Huong Tao lai vat Ién, vang doi trong vom
nha tho ling sau vao tdm hon ngudi di 1&. Cha xr ciing chim dam trong giong hat trong vit, ngot ngao
v0i nhiing bai ca dam thdm tinh thuong ctia Chta. Va c6 18 tir d6 sb ‘nguoi di 18 co tang, chat ca nha
thd. C6 lan ai d6 dem nhét vao tap nhac ciia nang mot bai tho, ma dén nay Huong Téo van chua biét
tac gid, 101 tho ém ai nhe nhang

Em!

Nguoi con gai cua Ca Poan

Ao tring hién nhu Me La Vang
Giong hat dang niém tin dén Chiia
Loi ca mang an sung trén ngan
Quy trén buc gob sau hang cu6i
Trom nét em cudi that rt ngoan
Chot nghi

(cho du 1a co6 to1)

C6 em t6i chiu mét Thién Pang.

Cha xtr d4 c¢6 1an khen ting nang va cam on b6 me nang di bang long cho Tao hét trong Ca Poan. B
nang cling vi thé ma bdt gat gao trong chuyén nang hat.

Nhung hom nay, sau khi tan 18, Huong Téo thdy bé me néi chuyén gi voi bac Hong bén ngoai nha thd
chr khong vé ngay nhu moi 1an. Bac Hong cam td bao chi cho bd Huong Tao, mat miii c6 vé tirc gian.
Bac Hong ngay trude 1a Pai Uy quan d6i mién Nam. Khi mién Nam mat vao nim 1975, bac bi di hoc
tap tur lac Huong Tao con nh6 ca mudi nam sau moi vé. Vo bac mang hai dira con vuot bién, nghe noi
sang bén My lay chong khac ngay, chang ngo ngang dé mic bac trong trai hoc tap doi khd. Tao chi nh¢
mot ngady mua dam dang ngdi bén ctra s6 trong mua thi tir dau ngd mot ngudi dan 6 ong tidu tuy di vé
huéng nha, Tao ngd ngudi dn may nio, sao lai khong lo tra mwa ma di gitra troi coi rat toi nghiép. Dén
trudc cira nha gip bd dang lo chin nudc mua, lic dau bb khong nhan ra, rdi mang vao nha mimg mimng
tai tai. Huong Tao va chi chi dung 1ap 16 nhin ra. Bac Hong tro vé voi thuong tat trong nguoi, tr cb vo
than, phai lam nghe quét don trong nha tho, subt ngay say swa va chiri ché d6. C6 1an Cong An da nhét
vai bira, sau r0i thdy bac gia yéu va ma men nén mic ké.

Tao vé nha duge mot lac thi ba ngudi ciing vao nha. B6 Tao quat 1én:

- Téo, ra day bd bao.

Ta0 so qua khép nép budc ra, bac Hong nhin Tao mét cach han hoc 1am Tao khong hiéu chuyén gi.

- Thua bé goi con.

- Hom qua may hat ¢ ngoai Cong Vién Van Hoéa phai khong?

Tao tai mat di, ap Gng

- Da... da... con...

- Théi bd khong can héi nira, bao dang hinh may nidm tay cai thang hém no, hat trén san khau nay.
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B6 Téo dan manh t& bao xudng ban, tach nude tra d6 vao lam loang birc hinh, Tao chi nhin thiy trén
gidy hinh hai dtra ndm tay nhau. L& ra ma ai dua cho T4o to bao c6 hinh nang hat chic Tao di om lay
ma coi ma doc. Nhung théy vé phén nd cla bac va bd, rudt gan Tdo chim xuéng, khong dam cam to
béo, chi liéc vao dé tiéc vi tim hinh bi nudc dd vao.

- Khong nhitng may di hat ngoai duong, hat cho tui Cong San nghe ma lai con hat nhac Viét Cong niva.
Ai day may nhu thé.

Béac Hong mic do tia tai.

- Hém qua t6i & d6, dung xa san khau nén khong nhin ra con Tao. Ma vira xa lai vira né phan son 10e
loet chir. Toi nghe né hat hai bai ma ngac nhién vi thdi budi nay, nhac Vang duogc hat cong khai ma co
dua lai chon hai bai nhac do. T6i ctr tuong n6 la con can bg cao cAp. Thiang Thanh Uy lai con vd tay
khong ngdt va 1én 6m no trén san khau. Dén luc n6 ra ngoai ngdi ban chung véi thang thoi kén toi méi
nhan ra 1a con Tao nha chi. Hom nay thi c6 ca hinh trén bao - Bac Hong mia mai tiép - Vay 1a cht c6
phtc lim.

- Anh cir dé cho t6i day con. Téo, that 1a qua sirc rdi. Thi thi r6t 1én rét xudng chi vi hat hong. Bay gio
con 1én san khéu nira.

B6 ciing khong biét phai xir tri may ra sao. Tam thoi di ra ngoai phai c6 me hay chi Tan di theo, nghe
chua! Thoi vao nha di!

Me Téo chi tho dai lic du ma khong noi gi. Tao rung rung nude mat lui vao bén trong khoc thit thit,
phia phong khach van vang tiéng gian dir cua bac Hong mot luc lau.

Ca hai tudn Tao khong dugc ra khoi nha mot minh, di (déau cling phai di chung v6i me hay chi Tan.
Mubdn gip Phuong ma khong biét 1am sao. Sudt ngay ngdi trong nha cho nh¢ thwong dan vit. Hom chu
nhat sau di 1€, anh Truéng Ca Poan dén nang tir ngoai nha tho.

- Huong Tao vao gap Cha X1 di; Cha bao hom nay Tao nghi hat mdt bira.

- O sao vy anh Canh ?

- Em cir vao gdp Cha, Cha doi ddy! mau lén khong thoi tré gios 1€ ctia Cha.

Trong long Tao thay co didu gi khong on, ngap ngimg g canh cira phong 1am viéc Cha Xu.

- Tao day ha, ngdi xudng day di con.

- Xin phép Cha.

Cha X toc trang phau, mat miii tuy hién lanh nhung khi nghiém khic thi dé 1am nao dong cac con
chién. Cha ndi tiéng 12 nguoi dam duong dau voi Cong An dé bao vé con chién minh va dé giir viing
Gi4o X1, nhét 13 trong nhitng nam dau sau giai phong. Cha ngay trude khong lam Tuyén Uy nén thoat
khoi chuyén di cai tao nhung nhu moi noi khac, giao xur bi han ché viéc sinh hoat rat nhiéu. L& trong
tuan khong duoc ctr hanh, chi cho hai 1& vao thir bay va chii nhat. Riéng Cha bi goi 1én Phuong déu din
dé "lam viéc" véi cong an. Pang 18 véi cai tudi 75 Cha phai duoc vé nghi ngoi nhung ca mudi 1am nim
nay vi¢c dao tao linh myc bi gidi han tdi da nén chua co ngudi thay thé. Cha dat mot to bao 1én ban,
cling 1 to ma bac Hong dua cho bd Tao. Tao nhin tran trdi vao hinh minh va Phuong, nira xic dong
ntra ngai ngung.

- Co phai 1a con khong?

Tao im ling cti dau. Cha X tho dai noi

- Cha nghi con tré ngudi non da, bji nguoi ta du dd nén méi hat nhac Do nhu thé. Dao nay vira xay ra
chuyén Nha Tho Vinh Son bi dan ap, gido dén dang bat méin ma con lai hanh dong nhu la a dua, xung
tung bao quyén. Theo nhu su tuyén truyén trong to' bao thi con la tiéu biéu cho thé hé thanh nién moi,
khong dinh dang véi ché do cii va co tinh than cach mang. Bai bio gdy cim phin trong Ca Poan. Cha
khong két t6i con, nhung Ca Poan khong thich con hat chung nita, con tam thdi nghi mot thoi gian di.



Firmament Volume 10, No. 4, January 2018 103
Nhitng hat nudc tir ndy két tu dan theo ting 151 néi ciia Cha dong ddy mi mét, gid tran ra hai bén ciing
v6i tiéng bat khoc ciia Huong Tao.

- Xin Cha tha t0i cho con.

- Con vé nghi chin chan vé chuyén nay rdi khi ndo mudn xung t6i thi dén day sau. By gio Cha chuan
bi lam 1€ day.

Tao loang choang budc ra ngoai, di nguoc chiéu véi nguoi di 18, cb khong nhin ai, nhung cam thy bao
nhiéu con mat nhin minh. Nang cti dau, rao budc vé nha, bo ca budi 18. V& dugc den nha , Tao nim
sdp trén givong ma oOa 1én khoc. Trong nha khong c6 ai cang 1am cho Tao khong can nhm, khoc nic
nd, udt dam ca bao gdi.

B6 me nang di 18 khong thiy con gai hat, nhin chung quanh trong nha tho ciing khong thdy Tao dau,
léy 1am lo ngai, mot 1 so c6 chuyén gi; hai 1a lo Tao bo 1¢ dé dira ngoai mot minh. Tan 1& ho tim anh
Truéng Ca Poan, 1i vao gip Cha Xir. B6 me Tao vé nha trong bao ndi mudn phién. Khong khi trong
nha lic nao ciing ning né. May 1a me va chi van dé y trong ching Téo, thinh thoang lai an wi vai ciu;
chir con bd hau nhu khéng mudn thiy Tao. Me ciing néi, Tao khong nén gip bo trong ltc nay. Gid com
chia 1am hai 1an, me don cho b an xong rdi ngdi chung voi Tao. Chi Tan di lam xong c6 khi 1én nha
chdng twong lai nén nha cang im ling.

Tao c6 gui cho thu Phuong ma khong thay tra 1oi cang budn phién v6 han. Tao khong biét 14 co lan
Phuong dén tim nang trong luc nang dua me di cong vi¢c. B6 Tdo gdp va da yéu cau Phuong dung dén
nha ong nira.

Sau hai tuan khong chiu ndi, Tao 1én ra khoi nha, khong c6 xe vi bd da khoa lai bang khoa khac. Nang
goi xich 16 1én nha Phuong. Pén noi bdm chudng ma khong nghe gi ca, c6 18 nham lac cap dién, Tao
g0 cira nhung canh cira sit diy lai dic nén nang gé dau ca ngon tay ma ching thdy Phwong ra. Nhin
qua khe cira van thiy xe Phuong trong sin, Tao vong ra phia hém sau dé goi qua 16i vuon sau phia
phong ngu.

Vira dén gan cong sau thi thdy Phuong mé cong cho ¢6 gai hdm no di ra, ¢6 ta con dang nhét do vao
quan khi budc ra ngoai ngé. Ca khung troi nhu t6i sam lai trudc mit Huong Tao trong gitra ban trua
nang chéi. Tao thay tim that lai, phai dwa vao mot birc tuong dé khoi ngd xudng dat. Khi Phuong dong
cua nhin ra chgt thdy nang, Phuong goi:

- O Tao! Em ddy a...

Tao khong nghe hét cau, 6m mat chay thdc ra dudng, ngdi 1én mot xe Honda 6m, bao tai xé chay thang.
Phuong ngo ngéac chay vao nha lic mang dugc xe ra duong thi dd mudn. Phuong 1ai xe dén nha Tao,
goi ctra ma khong c6 ai tra 101, doi ca gio, cubi cing danh di vé trong ndi hoang mang cau xé. m

(con tiép)

Pham Doank
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Poetry in Translation
TMCS

Dé anh Thién Diéu
(TMCS)

Tur lung trdi mot canh chim,
Vuon nha ha canh dmg im nhap thién.
Cung nhau nhap cdi tinh yén,

Doi vui thém mot ban hién bén ta. =

HOA
(TMCS- @& anh “HOA”)

Xuén vé hoa tring vudn nha
Cung chim vui véi 6ng gia Tuong Mai
Quén rang Xuén bét tai lai
Quanh nim ngdy rong thang dai déu Xuan! m

Han Viét
_ HOA
(TMCS- Anh phién lac khoan-)

Té phong bach hoa trung diéu khiéu
Tuong Mai lao gid cong han han
Tam vong xudn bét tai lai ngir.

Tué nguyét thién thién d6 man xuin. m

Nghia:

Chim hot trong hoa tring ro né

Ong gia Tuong Mai cting hén hé

Long quén cau: Xuan khong tro lai!
Quanh nim ngdy thang xuin day mii! =

Hén ngtr:
1

(M -5 T30

25T A AL Sy
FMEE 2 LR
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OB HEATAREE
BARKE WG =

Anh ngii:

FLOWERS
(TMCS- Inscription on the photo “Flowers”)

Among white flowers blooming in the garden,
Many birds are singing,

The old man Tuong Mai is enjoying.

"Spring never comes back"

Never mind this old saying

And so everyday, he is in spring. =

Guri ban doc
(TMCS)

Doi toi chi c6 mot mua
Quanh nim Xuan, biét gia nua 13 gi !
Tudi Gioi cho dé 1am vi,
HB ai hoi dén, cudi khi: chét...quén | =
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Pham Trong Lé: Research and Translation

T Da Tir Thoi Ca: Thu ‘
(tac gid: c6 1€ 1a Tu Da - Tzu Yeh - k¥ nit song vao doi Luc triéu 265-420)
and Mac Dinh Chi’s An Extempore Obituary

Khai song thu nguyét quang
Diét chuc giai la thuong
Ham tiéu duy hodng Iy

Cit thé lan hué hwong. m

M cira s6 thay anh trang thu sang
Thdi tit nén, trat bo xiém bﬁng lua
Mim nu cudi sau tim man cira dep
Nhéac minh [én, huong hoa hu¢ lan toad. m

Bai ca mua Thu cta nang Ttr Da

Mo song thu don trang nga

Tt dén trat nhe xiém 1 mong manh

Mim cuoi sau tim man xinh

Rudn minh suc nttc hvong tinh hu¢ lan. =
(PTL¢ dich, 1992)

She opens the window and sees the autumn moon
Snuffs the candle, slips from her silk skirt

With a smile, she parts her bed curtains

Lifting up her body — an orchid scent swells. m
Translation by Bailong

(From Wikipedia)

She opens her window

To the autumn moon’s light.
She puts out the candle

And slips off her silken skirt.

Softly she smiles

Within the curtains of her bed.
She raises her body—

An orchid fragrance spreads. m

Six Dynasties Period
300-600 A.D

Translation by Greg Whincup
From: The Heart of Chinese Poetry
(New York: Anchor Books, 1987, p. 103-104)

106
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Bai vin t€ mot ba phi tau twong truyén cia Mac Dinh Chi (1280-1346). MPC, doi Tran Anh Tong,
sang sir nha Nguyén, gdp khi mot ba hau phi Tau chét. Ong duoc trao mot bai van trong dé chi von ven
c6 bon chir Nhat.

Thanh thién nhat dod vin

Hong 16 nhdt diém tuyét

Thuong uyen nhat chi hoa

Giao tri nhdt phién nguyét. m

Y!

Van tan - tuyét tiéu - hoa tan - nguyét khuyét!
Ngudn: Viét Nam Vin Hoc Sir Yéu; vi.m.wikipedia.org/wiki/Mac_Binh_Chi
[Mot ang may gitra troi xanh

Mot giot tuyét trong 10 hong

Mot canh hoa gitta vuon ngu

Mot vang tring trén mit ao

Than 61!

May tan, tuyét tan hoa tan tring khuyét] m

4 hinh anh dep tugng trung nguoi qui phi, nay khong con nira.
Dich sang vin van:

Tro1 xanh mot ang may hong,

Lo cu mot diém tuyet trong tuy¢t voi
Vuon vua mot doa hoa tuoi

Trang trong day nudc sang ngoi ao sau

Ho1 61! canh degp mudén mau
May tan, tuy€t tan, hoa rau, trang lu! =

(PTLE dich)
Eulogy for a princess

In the blue sky one sees a cloud

In the heaven’s kiln a drop of snow

In the royal garden a blooming flower
In the lake bottom a bright moon.

O!

The cloud is now dispersed,

The snow has melted

The flower has wilted

The moon has waned!

(English Translation by PTL¢) m

[MQt phén bai nay dugc doc trong mot budi tiéc trwa ctia nhom Cuyu Sinh Vién Pai hoc M§ AUAA
mién Pong Hoa Ky, Falls Church, Virginia 1/21/1993; stra lai 9/25/14.]
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Ly Ha: Dao Pién Giiia Chon Phu Hu
Lé Diém Chi Hué

WVin hoc Trung Hoa thdi nha Puong c6 nhiéu dai thi hao trir danh trong d6 ¢6 hai nha tho mang cing
mot ho: Ly Bach va Ly Ha. Hau hét nhiéu nguoi biét dén Ly Bach nhiéu hon béi it nguoi dich tho Ly
Ha. Hon ntra, tho Ly Bach mang v¢ ti€u dao, tuoi sang, mét canh gidi ma ai cling mubn hudng dén,
trong khi tho Ly Ha lai mang vé 4m u, am dam nhung lai day sang tao.

Ly Ha thudc dong doi ton that dudi thoi nha Buong. Thuo nho, 6ng cuc ky thong minh dinh ngo,
1én bay tudi da biét lam tho, ting dem thi ca chan dong ca kinh su. Khoang nim mudi nim tuo1 ong
bat dau dugc so sanh voi thién tai nhac phu Ly fch. Ly Ha dang ky khoa ctr luc hai muoi tudi, voi
mong mudn din than vao con dudng hoan 16 nhung bi cdm thi vi huy ky tén cha. [1]

Trd ngai duong cong danh anh huong 16n tm 1y khién tho 6ng mang nhiéu u uan. “Thu Lai”, bai
tho ndi bat nhat, hé 16 né1 uat nghen chat ngat & mot chang trai dang trong do tuoi tran nhya song:

Gi6 théi ngé dong trang si kho

Bén dén tan rén ri tiéng tring

Thdy chdng cudn sdach tre xanh

Khong nguoi xem tGi, mot dan dai dau
Tam viong van long dau quan thit
Muea viéng hon nguoi viét sach ra

Quy ngdm ho Bao thi ca

Ngan nam ém han madu pha ngoc rong.
(Ban dich Nguyén Minh)

DPém thu gi6 thoi qua dong ngd lam nguoi khiép so. Tiéng vac kéu gitra con mua ri ra. Tép tho bi mbi
gam thanh bot vi lau ngay khong ai doc lam tac gia chanh long. Trén nam mo cé tiéng quy ngam tho.
Quy nudi cudc hong trin hay thwong cam ching sinh dang dao dién véi tring tring huyén
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m()ngr7 “Cudn sach khong ngudi doc” ¥ nodi “ngudi tai khong dat _dung v0”. D6 1a tam trang Ly Ha voi

“méau han” khong chi mot ngay, mot nim va ca ngan niam, mot ndi bi thwong mién man gdm nham tam
hon thi nhan.

No6i dén ma quy, dbi véi nhiéu ‘nguoi la dleu khong hay. Phan déng khong ai mudn nhic dén vi tim
ly ai cling mubn kéo dai cudc séng cdi trin. Hodc mot s0 nguoi nang chu nghia duy vét va khong tin
vao chuyén tdm linh. Gidéi khoa hoc déa chiung minh rang than thic con ngudi van ton tai sau khi
chét. Ma quy khong 1a truyén thuyét hay than thoai ma la nhiing nguoi than yéu hodc c6 thé 1a chinh
chung ta sau khi roi bo xac than. Con nguoi 1a dang chung sinh & ¢6i hong tran va ma quy cting la mot
dang ching sinh, nhung & cdi vo hinh con goi 1a ¢di trung gidi. Ho 1a nhitng vong hon chua siéu
thoat dé bat dau mot kiép sdng méi. Vi vay ta nén thwong cam thay vi nguyén rua. Quy trong bai tho
Thu Lai giau cam x@ic nhu chiing sanh hiru hinh khong khoi 1am ta thic miéc, phai chiang thi nhan
bat dau cudc tham hiéu tdm linh? Ly Ha duogc vi 1a “quy thi” boi cach théu dét hinh anh ¢61 am doc dao
va bién dong tam ly da khién Ly Ha thot 1én 161 tho van ¢ sau.

Thién tai thuong c6 161 suy nghi khac nguoi. Nhitng diéu ho nghi hay lam ta cho khong binh thuong,
nhung d6i v6i ho 1a binh thudng boi ta khong song trong thé gidi tu tudng cua ho. Cbi siéu thuc 1a
ngudn cam himg ciia biét bao nha tho vi ho c6 thé vuot ra khoi bién gidi thuc tai, phiéu bong trong 4n
thire. Tu¢ Sy, vi tu si uyén bac cua Phat gido dugc blet dén voi ang tho bay bdng, siéu viét ciing c6 mot
sO bai vé ¢di am. Chiing sinh ¢di am thudng it xuét hién giita ban ngay ma thuong vao khuya boi ning
luong mat troi tac dong 1én dong dién tur truong. Hién tugng cac hop chét hinh thanh tir hoat dong cua
vi khudn sdng duéi long dat phan mo trong xuong ngudi va sinh vat dudi mo bdc 1én thoat ra ngoai,
gip khong khi bdc chay thanh lira cic dém ltra nho goi 1a ma troi. Béng quy hién ra giira khuya, luyén
luu x4c than dang ra muc.

‘Khuya ron ron gio veo run bong quy
Ouy run run hén mdi léng xwong gay
Khoc nan ni sao hinh hai chua ra
Pé hon tan theo dom lira ma troi”[2]
(Ngoi Gitta Béi Tha Ma)

Hay “quy khéc choi voi” ngay ram thang bay, ngay 1& cing c¢6 hon:

Ta nhé mai ngay Pong tran ruou ngot
Ngay hoi mua ma quy khoc choi voi
Truea phé thi nhac buon loang ndng nhat
Chim huw vé ddy madt dong ngan khoi [3]
(Tiéng Nhac Vong)

Quy ngém tho, quy hén, quy khoc, quy cuoi va bién hoa v6i nhitng quyén ning ma khoa hoc khong thé

ly giai. Than Huyen Khuc dua ta dén mot canh gidi huyen hodc, di ky, Va khé ma hleu duoc Ly Ha

mudn giri gam diéu gi. Du vdy, ta thdy su hoang quai, gidng co sau x¢é v6i “gio 16¢ cudn vao ngu:a roi
“ngua dap may”, roi “chu than trir ta khién tinh tinh khoc” va “ct vo bién thanh quy cudi vang”:

Troi ldn non tdy, dong cudi ngay
Gié vir thoi nguea, ngua dap may.
Sdo xinh, dan dep tiéng ddp don

Quan hoa rén buwée, bui thu bay!
Ld qué gié duwa, trdi rung hét
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Tinh xanh khéc mdu, hé lanh chét.

Puéi vang cit long bam vich cé

Than mwa cudi nhdp dam thu do!

Moc quy thanh hinh boi vi vo

Tiéng cuwoi xanh lira vang trong 16!

(Ban dich Lam Trung Phu)

Khiing hoang tam 1y ¢6 thé khién Ly Ha boc phat nhimg 4o giac ky di. Edgar Allan Poe, thi hio My véi
bai tho “The Raven” ma gidi yéu thich vin chuong nghe qua, cling c6 mot cudc doi day dau khd. Tac
pham cua ong ciing dAm bi thwong, ron ron. Hinh anh trong tho Ly Ha cho ta thdy su su xé noi tam,
khong nhitng man cam véi chung sinh ¢5i 4m, va con huéng dén canh gidi thanh cao.

Khi con ngudi vi nhiéu 1y do khac nhau khong tha thiét v6i nhitng bon chen danh loi thuong bat dau
khat khao tdm linh. Nghich duyén khién mot tdm hon von man cam cang tré nén nhay cam hon. Su
man cam va noi u uat bung chay trong vo thuc khién tho Ly Ha mang phong théi riéng véi tu duy sang
tao cao.

Khong ai ngdi khoc traim nam. Khi sy dau khé 1én dinh diém rdi né sé lang diu theo thoi gian, va nguoi
ta nghiém ra chan ly riéng cho minh. Khé dau, hanh phiic, thanh hay bai déu mang gia tri riéng nam an
sau trong tang thirc. Kho dau khong lam tim con ngudi md duc . Uat han khong lam Ly Ha hin hoc
v6i cudc doi, nhung nguoc lai thi nhan trai 1ong minh véi ching sinh trong thé giéi vo hinh, va hiru
hinh. Sy giao cam v6i van vat dung dudng tdm hdn, xoa dju con cuéng nd ndi tdm, trong do6 thi€n nhién
ludn 13 ngudn cam hung vo tan. Ta ngli “mui hoa phong lan”, thiy “tang da hinh thu quai di”, nghe
“tiéng vuon hu bi ai”, ngdm” anh tring phan chiéu nét lung linh bén bén nudc mua thu” va lién tuong ”
hat cat lfip lanh nhu hat ngoc” trong bai Thuc Quéc Huyén, mot buc tranh thién nhién tuyét my:

Hurong phong hoa chiéu ling
Cdm Thuy long Nam Son
Vieon sau kéu lay da

May triic buon swon non

Bén thu tring budng lanh
Anh ngoc cat long lanh

Ai nguroi roi hong 1é

Chang né qua Cii Puong
(Ban dich Huynh Ngoc Diing)

Nguoi binh thuong ¢ thé cho rang ndi dau khd cua Ly Ha 1a didu bat hanh déi voi mot chang trai tré
c6 tai nhung duong cong danh khong toai. Tuy nhién, nhin & goc dd khac, ciing vi didu d6 ma Ly Ha
song ning vé tinh than Mot nguoi khé thong dong khi chua budng bo moi truy cau danh loi . Doi khi
nghich duyén la nhip cau dua dén khat khao tdm linh. Du6i nhin quan Phat gido, moi viée khong tu no
ma thanh, tit ca déu do nhan duyén, va khong phai duyén cua doi nay ma tir nhiéu doi trude nira.

Tt ngan xua cho den doi nay, khi luc can tiép xuc luc tran thuong lam tim chung ta dao dong. Ly Ha
véi tdm trang u uan nén nhin canh vat ciing u uan, diu hiu, ding nhu cau noi ” nguol budn canh ¢é vui
dau bao gio”. Ly Ha budn nén thdy ca nai Nam budn. D6 khong phai 1a ndi budn rudi ruoi, budn lay 14t
ma budn dao dat, budn tham tham nhu “trdn mua quy tudi co cay” trong Cam Phing Ky 3:

Nui Nam sau tham u é buon
Muwa quy mu troi wot dam co
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Thu lanh Truong An luc nira khuya

Nguoi gia cum rum di trong gio !!

Ngo thon chdp choang bong hoang hon

Loc cuon dwong soi tung ld do

Cay dung bong, trang treo dinh troi

Non cao vang vdc dém thanh 16 !!

Chdp chon dnh dude dén chao ai

Hé tham ldp loé dom dom ro !!

(Ban dich Lam Trung Phu)

Chung ta khong phai hiéu hiru trén c6i doi trong k1ep hién lai ma da tir muodn triéu kiép trude. Tac nhan
khién chung ta tu nhét minh vao nha tu chinh la kho ndo. Gilr tdim binh than trudce giong bao cude doi
khong phai 1a dau hang sé phéan 1a ddi tri co6i ngudn khd dau, diéu ma d6i khi phai trai nghiém bang
mAau va nudc mat.

Thi nhan 13 nhitg ngudi min cam. Sy man cam van vao nguoi khién cudc doi ho dé chong chénh,
budn vui khac ngudi. Ho c6 thé cam nhirng diéu ngudi ta khong cam, thdy diéu nguoi ta khong thay
trong hd tu tuong vo bién. Mot tim hdon mong manh thuong d& bi chan dong va ciing dé dong long tric
an. “Giot suong nhu giot 1¢ trong mat” trong T Tiéu Tiéu Mo 1a sy lién tudng phong phu, 1a noi ngdm
ngi cho s6 phan ham hiu cta nang T6 Tiéu Tiéu khi tac gid “nhin ngudi chot ngdm dén ta”:

Lan dong swong, nhu giot l¢
Ldy gi két dong tam

Yén hoa dau no dut ?

Co nhuw to, thong che mat
Nude diém trang, do la gié
Xe du bich, hen dém 16i

Lvra ma troi, mwa ngdm ngui
Chén Tay lang, trong gié thoi
(Ban dich Huynh Ngoc Chién)

Khé dau khudy dong mién tdm thirc, chuyén hoa noi tim, bung chay khat khao tam linh, va hudng dén
doi séng ning tinh than, nhe vat chat. Trong Mong Thién, ta khong thiy chut bi oan ma chi thdy vé
bong bénh cua thuong gio1 voi “lau may”, “tién nir deo ngoc”, “ngwa phi”. Ta c6 thé cam nhan tinh
than hudng thuong, va tang sé rung dong tim linh cao:

2 G

Tho gia, coc lanh, ¢ roi,

Lau mdy hé mé, twong hoi trdang nga.
Banh xe ngoc wot moc sa,

Peo loan, 16 qué, tién nga xuong tran.
Duéi ba nui, nudc trong ngdn,

Nghin nam thay doi nhanh gan ngiea phi.
Chdu, Té, chin cham nhé ti,

Nudc noi Hoang Hai khac gi trong Iy ...
(Ban dich Anh Nguyén)

Pau kho. Budn ba. Man cam.Thuong cam. Thing hoa. Chuyén hod ...Tit ca tao nén dong cam xuc
manh li¢t vo1 ngun ngit bi thu:ong, dat dao thuong cam trong tho Ly Ha. Nét tham tram trong nhan
sinh quan khién ta suy gm vé “tai” va “ménh”, “thanh” va “dat” giita cudc phu sinh véi muén tring
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thur thach ma cudc tram ndm von 1a mét giac mong.

Chot cam niém nguodi thi nhan tai hoa van sb. Thu vé doc tho Ly Ha, nho dén bang Thé Phong,
Rentard Taki, Han Mic T ...nhing ké tai hoa yéu ménh nhu ngdi sao vut sang roi tat lim giit bau troi,
dé 1ai bao luyén luu trong long hau thé. Noi u uan trong tdm hon man cam bung chay dé thi nhan thot
1én nhitng ang tho ron ron, uat han trong nét lung linh huyén 4o diém xuyét giita ¢5i hiru hinh va vo
hinh.

Tho 1a hon, 13 hé thim tu tuong, la tam guong phan chiéu ndi tim duoc 16t ta bang ngdn ngit vin
chuong bong bay va trau chudt voi nhiéu tu duy sang tao. Diéu thu vi 1a nguoi doc khong chi thuong
thire cai dep cua ngon nglr ma con xam soi noi tam, chiéu sau tam hén thi nhan, mot coi tham tham
trong vo thirc. Tho 12 ngudn sudi twdi mat tim hon, dua ta tam xa nhitng 1ap trinh hay bé tic cudc song
va giup tam hén thing hoa. Ly Ha, mot tAm hon mén cam dién dao giita cdi phu sinh, xuat hon voi
chap chdi hinh anh siéu thyc. Chanh 10ng nhé dén hai cau tho cta dai thi hao Nguyén Du:

“Tram nam trong coi nguoi ta
Chir tai chit ménh khéo la ghét nhau” w

11/05/2017

Lo Diem Chi Has

Chui thich

[1] Ly Ha [https://vi.wikipedia.org/wiki/L%C3%BD H%E1%BA%A1]

[2], [3] Tho Tug Sy [Thivien.net]
[4] Xem céc ban dich tho Ly Ha [ thivien.net]
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DPam Trung Phap
Piém Sach

CHU NHO VA POI SONG MOI
NGUYEN NGOQC PHACH
T6-hop Xudt-ban Mién Péng Hoa-ky
Xudt ban nam 2004 « 730 trang
Dién thoai: 703-525-4538

Trong mua Giang Sinh 2003 tir Dallas di tham gia dinh, t61 ghé ti¢ém sach Ty
Luyc tai Little Saigon va ngau nhién mua dwoc cuébn CHU NHO VA POI SONG
MOI — véi tya dé phu “Thanh-ngit Han-Viét Thong-dung” — do Gido Su Nguyén
Ngoc Phach bién soan. Ngo dau t6i vira tang cho t6i mot moéon qua dac biét! La
ngudi mé ngdn ngit, t6i khong thé roi cubn CN&DSM trong nguyén mot tuan 18,
va thich n6 dén ndi phai thong bao ngay cho 16p Han-Viét do Vién Viét Hoc t6
chuc trén Internet! Kinh nghi¢m tht vi nay khién t6i nh¢ lai thud xa xua khi mua
dugc cudn Benét’s Reader’s Encyclopedia ciia nha xuit ban Harper-Collins khi
con la sinh vién van khoa tai mot dai hoc My vao dau thap nién 1960.

CHU NHO VA POI SONG MOT 1a noi tap trung cua hang ha sa sé thanh ngir Han-Viét xép theo mau tur
la-tinh, tir “a di da phat” t6i “yéu tho bat nhi.” Kién thirc bao trum ca dong 13n tdy cong véi cai duyén
min ma va 1ong chan thanh 16 16 cua soan gia Nguyén Ngoc Phach trong nhitng 101 ban rong cho céac
thanh ngir trong sach lam t61 sang khoai.

Xin dan ctr 161 ban rong cia Nguyén soan gia trong thanh ngit “da nam, da tho, da pha £ H £ HZL
B (trang 132) c6 nghia dong con trai, lim tudi, nhiéu ctia —1oi chiic diu nam 6ng cha ta doi xuwa rat
thich: “Theo sach Trang-Tu Bich thi khi Vua Nghiéu di choi dat Hoa, nha vua dugc vién quan tran giit
bién thily chtc nhu vy thi ong da tra 10i: ‘Pa nam da wu, da tho da nhuc, da pha da oan’ (Iim con trai
thi lo so nhiéu, song lau thi nhyc nhi nhiéu, cang giau c6 thi cang thém ngudi oan han. Ciing ¢6 khi cau
nay duogc rut ngén la ‘Da nam da cu, da tho da nhuc’ (con 1am, so nhiéu, séng lau, nhuc lém). Nhung ra
vé ngudi A Dong van thich méy 161 chic nay nén dén gio ngudi di sang dén M§ ma con choi tranh va
tuong Tam Pa (the three abundancies). Tranh loai nay thuong v€ ba 6ng gia dién-mao phic hau, méot
ong bé chau (da nam), mot 6ng rau dai chdm rdn tay cam trai dao (da tho), va mot ong trong bé vé, gidu
c6 (da phu). Tranh Tam Pa con dugc goi la tranh Phuc, Loc, Tho, mdt khai niém rat duoc nguoi Viét
mén chudng nén & dau ciing c6 Cu-xa Tam Da.”

Lbi trinh bay nhat quan va hé thong hoéa 1am cudn sach dé dung. Mdi muc tir 1a mot thanh ngir Han-
Viét duoc viét bang chir qudc ngit, va ndm ngay phia dudi 1a cac chit nho twong tng viét dang phon thé
chan phuong. Rdi nghia den timg chit nho dugc chuyén qua tiéng Viét, tiép theo 13 ¥ nghia toan thé cua
thanh ngit duoc giai thich rd rang, c6 khi kém theo cac thanh ngir tiéng ném twong duong, va sau cling
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1a mot giai thich suc tich bang tiéng Anh han 1am. Chang han thanh ngit “hitu danh vo thyuc 4 4% i 527
(trang 207) duogc cit nghia thé nay: “[hitu = c6, danh = tén, v6 = khong, thuc = thyuc]. Chi c6 hu danh
chtr khong c6 thuc quyén — nhu ¢6 tiéng ma khong c6 miéng [Qubc-ngit]: It is so in name but not in
reality > merely nominal.”

Soan gia dd bo ra nguyén mot nam chi dé hoan tit phan Sach-dan & Cach Dung dai 116 trang, in trong
phan cudi cudn sach. Cr xem sy phong phu bat ngan cua ndi dung, bang liét ké Sach & Tu-Liéu Tra-
Ctru (trang 612) véi nhitg ngudn thong tin kha tin, va sy k§ ludng, cin co ciia phan Sach-dan (Index)
dé nguoi sir dung cudn sach c6 thé “kiém-tra ca hang ngang lan hang doc”, toi thiét nghi bo sach tra
ctru nghiém tic nay han phai la két qua kha nhiéu nam cua mot “labor of love”, mot nd luc vi tha rat
dang ngudng mo.

Theo tam 1y gido duc ngdy nay tai Hoa Ky, tai liéu hoc tap tot nhat khi no 1a tong hop cua cac bd mon
khac nhau cing chuyén tim mot van dé, vi su hiéu biét phat trién manh nhat qua nhitng méi lién quan
tri thire. Vi ly do nay, mot bai hoc hitu hi¢u phai 1a mot “don vi chu dé” (thematic unit) dugc khai pha
tir nhiéu khia canh. Vo tinh hay hitu ¥, rit nhiéu muc tir trong CHU NHO VA POI SONG MOI phan
anh triét Iy giao duc vira ké. Nhimg muc tir nay c6 thé duoc coi nhu nhitng “don vi cha d&” thuong
hang, trong d6 nhiing mbi quan hé kién thuc trong cac lanh vuc van chuong, triét hoc, chanh tri duoc
thuc hién mot cach tu nhi€n, qua nhiing 161 ban rong ra cua tac gia.

Thanh ngir “thién ha vi cong K T /A~ (mdt muyc tir trong sach, trang 479) 1a mot thi du cho nhan
dinh néu trén. Bon chir nay da 1a mot dau hoi trong tri ndo t6i nhidu nam nay, tir khi t6i thdy chung
dugc viét 1on trén néc mot cong dan vao Chinatown & thanh phd New York. To mo, toi hoi mot nguoi
ban tri thirc gbc Trung Hoa thi dugc biét cau 4y 1a ciia Tén Dat-tién, nhung chua hai 1ong vi khong biét
chat nao vé ngit canh (context) ctia no. Loi giai thich gon gang ctia Nguyén soan gia lam toi rat hai
1ong véi sy hiéu biét mai cua thanh ngir “thién ha vi cong,” dic biét 14 chi tiét sau day: “Thanh ngit nay
thyc ra chi 1 phan chét cia mot cdu Ton Dét-tién viét ngay trong dau bai noi vé Thuyét Dai Dong: Dai
dao chi hanh da, thién ha vi cong — Pao Troi dugce thi hanh thi thién ha 1a cia chung moi nguoi.”

CHU NHO VA POI SONG MOI 1a mot kho tang kién thirc day hoa thom ¢ la trong cac ldnh vyuc ngdn
ngir, van chuong, triét hoc, va chinh tri dang chd don nhiing doc gia mubn thang hoa tri thirc. Mac du
cudn sach nay duoc soan gia nhim vao gidi tré Viét Nam sinh trudng tai phuong Tay cho nén khong

gioi tieng Viét, su ich lgi cia n6 khong c6 bién gidi. Ai ai mudn trau gioi tieng Vi¢t déu can cudn sach
tra ciru nay. m



Firmament Volume 10, No. 4, January 2018 115

Tho Yén Son

Buéi sang mgt ngay vui

Em thuc day sang nay

Trén moi tuoi ¢6 nu cudi rang rd

D6i chim xanh goi binh minh vé bén vanh to
Hoa don chao tia ning sém ban mai

May trang troi cao 1o liing khoan thai

Trén bién ving xon xao bo séng vo.

Ca phé thom ling

Tam hon rong mo

Em nghiéng dau, xda toc viét 1oi ca
Long han hoan nh¢ lai chuyén dém qua
La khuc nhac tinh reo trén mat phim.

Bén cira s, thanh thoi ngdi trang diém
Nu hoa mo6i mé khép lam duyén
Gidng y nhu sau lan 4n 4i dau tién
Ciing guong lugc

Ciing phén son

Ciing nu cudi ham tiéu.

Budc rat khé& nhu chu méo yéu diéu

Goi minh oi bang hoi thd bén tai

Em xoay nguoi, doi tay ngoc choang vai
Trong d4y mat chira mot troi hanh phic.

Em ngoan ngoan twa dau trén vudng nguc
Dai tim vui hoa nhip dap ron rang

Gi6 thi tham nhu moi goi mua sang

Ngoai khung cira 12 bién troi xanh biéc. m

Fon Fon
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116
Tho Song Viét Dam Giang

The Sweet River

“You’re becoming a part of my life”!
Those your words on a gloomy day
Brought her inner peace and bright light.
So what is she going to say?

The sweet river travels the long way,
East west north south, doesn’t matter,
Always following along her pathway,

The feelings of warm and great bonheur! m

November 8, 2017

Dam Giang
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Tho Thanh Tra Tién Tu
Modi sém mai

Dau biét ngdy mai ta s& mat,

Heéo tan Gia rung canh hoa roi,
Nhung khéng vi thé ta u uat

Van ngam binh minh né nu cudi.

C6 ngay ning dep, ngay dong bao,
Nude mit nu cudi dua tién nhau,
Mong van tha hong trang nhat ky
Nét mye ngay sau biét nhat mau..

Nang canh hoa tan sic nhat phai
Vong am khuc hat cua twong lai
Timng ngay, song tron ting ngay nhé
Hoa ning birng 1én moi sém mai.

Pon chao nang madi hoa xuan no,
Mon qua vo gid.. ¢di vo bién...m

hank Fxss Tien T é

Trén canh nang mai hoa dang no.
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Tho Hoang-Tam
Chi Réi Ciing Qua
Nhuw Nhién-Thich Tanh Tue

ROi ciing qua di nhitng nhoc nhan
Puong doi may do budc tram, thing
Niém vui, ndi kho tim may khoi
Con lai yén binh mdi budc chan.

Roi ciing nhoa tréi nhimg ny cudi.
Ti¢c tung, hoa 1€.. hen phai phoi
Ai nguoi thau hiéu doi nhu mong
Chang tiéc ngdy qua, chang ngdm ngui.

bai luc.. nghe long nhu khoi swong!
Cai tinh hu thyuc gitta vo thuong
Tram nam bong nguyét dong luu thuy
Mong vét 1am chi chudt doan trudng.

ROi ciing qua dan bao gidc mo
Tra ta vé lai thud hoang so.
Hoi ngudi thién o timg xdy mong
D4 toai noi 10ng hay van chua?

ROi ciing xudi dong troi thang nam
Bong bénh danh, loi cudn xa xam.
bid qua nura doi nay moi hiéu
Coi nguon gia bao von noi tam.

Ngay ciing trdi qua giéng moi ngay
Khac 1a Tinh Thirc gitra cuéng say
Xua tim hanh phuc trong phién mudn
Chir Séng bay chir, Song tai day. m

Nhuw Nhién-Thich Tanh Tue
( Bodhgaya mua chém lanh -Nov -2015)
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Everything will pass
Translated by Hoang Tam

Hardships will soon be gone
Life’s ups and downs will also be done
Joys and sufferings will turn into cloud
Peace in every step remains in the here and now.

Smiles and laughter will melt away
Parties and luxuries will soon decay
Understand that life’s but a dream
Don’t regret passing days for what they seem.

Sometimes the heart feels like dew evaporating
Among the impermanent world of loving
The moon has always reflected in flowing water
Why try to catch afflictions forever?

All dreams will slowly fade away
Returning us to the long ago day
Ask those who built castles in the air
Did they find happiness, or still despair?

Months and years will go on passing
Fame and name will continue flashing
Midlife comes, then we realize with a start:
The source of treasure is truly in the heart.

Each day keeps flying by as usual
But being awake among drunkards is unusual
Instead of looking for happiness among suffering,
In the here and now, let’s start living. m

Translated by %c‘wfy- I om

(Gaithersburg. MD, Thanksgiving 2015)
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Tho Lé Diem Chi Hué
Vang Roi

Lua vang xudng nui rong choi
L4 hoa hon lay dt troi vao thu
Tan con mong ua phu du
Xac xo0 gid cudn mit mu ngan khoi.

Duong cam trdi khac choi voi
Ta dwong ngéng doi thét 10 chira chan
Cung to quyén gidc mo ngan
Vang roi go nhip ménh mang mong truong. m
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Khuc Tiéu Dao

Ai x0a téc trong dém dai u tich
Ngam tring gia chénh chéch dinh dau non
Cay dimg ling 14 hoa tham phong nhuy
Suong roi déu giun dé hat rén vang.

Gi6 hon nhe 1én m6i mém chin mong
Men say nong lay dong nhuy dai huong
May rén siét dan giang rém bén 1én
Bong ai ngdi tinh tw v6i hu vo.

Chung tra can man man sau thién cb
Khéi hwong traim mu mit 14p thinh khong
Ru mong udc xanh ron ndm thang cti
Mit mi tram loang 15 vét hoang liéu.

Ai dut g6t phiéu du roi cd1 chg
Budc thong dong tir ta giac hu vinh

Sao 1ap 16 xdm soi mién tdm anh
Mo phim dan rung nhe khtc tiéu dao. =

L Dism Chi Haz
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Tho Pham Doanh

(Some poems reappear with English translation)

Ma tran

Nguoi tir ma trén vao doi

Quén quanh ciing chang thoat rdi soi day
Phai ching thuc thé 1a day

Hay ngan 4o gi4c giang day than kinh
boi khi ngd vue chinh minh

C6 hay khong c6, tdm linh mit mung
Sudt doi mong mot tiéng cong

Rén trong tri ndo, giai cong 4n ny. m

Ta Niém

Xép chan 1am bo nhu thién

Ma nghe ta niém con nguyén day long
Bong hd ly, gi6 lanh phong

Thu6t tha 40 mong nguyc tran 1a loi

Bai kinh hoc mai quén 101

Vong tay thém mot than ngudi manh mai
Hinh nhu troi sang bén ngoai

Nhim hay mé mit ciing hoai cong tu. m

Ta tir dau, ta vé dau

Ta tir vO y dt troi

Ngau nhién cha me, vao doi ldo lo
Nam muoi nim 1¢ dén gio

Trong tung hoi tho nghi ngd ban than
Cubi doi vién mong phu van

Ngam ra moi su chi ngan ay thoi

Bui tro, tro bui ti hoi. m

Con dw chit nguoi

Ngéi day dém lai no nan

C6 phan tra dugc, c¢6 phan con deo

C6 phan bo lai sau déo

Quay lung ddu mit chay theo 4o huyén
May mu che mit trién mién

Chut tAm tudng dé lac mién hoang vu
Subt doi 1a gidc mong du

Tinh ra nhin lai con du cht ngudi. m

Dham Doank

The Matrix

Emerging from the Matrix

One can’t escape the umbilical cord

Is it the reality?

Or deception of the senses?

Sometimes one is doubtful of oneself

in an obscured consciousness

Do I exist or do I not ?

All my life I’ve been waiting for the gong beat
Thunderous gong beat to solve this Koan. m

Lecherous Mind

The legs folding in lotus seat I pretend to meditate
But feel lecherous in the bottom of my mind

Cold wind fills the room, as do shadows of succubi,
Seductively bare-breasted

Make me forget the sutra wordings

My arms yearn for the slender body

It’s probably dawn outside now

With open or closed eyes, meditation is fruitless! m

Where am I from, where do I go to?

I came from accidental collision of heaven and earth
And my parent’s joining, into the world, unaware
Fifty odd years until today

In every breath I’'m doubtful of myself

Now at the end of a fleeting life full of illusions

I reckon that every things gets down to

“Dust to dust, ashes to ashes.” m

Compassion remains

Sitting here, recounting my life’s debts

Some were paid off, some not

And some left behind the mountain pass

I turned my back, covered my face to pursue illusions
Dark clouds obfuscate my eyes

The little bit of conscience was lost in the desert

All my life has been a sleep walk

Waking up, all that remains is the compassion. =
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Trinh Nir

Trang lung linh,

nuoc lung linh

T4m chin mong, dip ngang minh nhe ém
V6 tinh 1am ho vai mém

Phong khué bd ngo gi6é dém lac vao

Mon man trén gdi mong dao

Long trinh nit chot nao nao chuyén tinh
Dui dau vao gbi trang tinh

Gi4 ma anh ay canh minh dém nay. m

DPham Dioant

Ao moéng, lan da min trang ngan

Chiéu nay gi6 nhe chuyén hoi lanh
Giot ning dua trong khom 14 xanh
Ning ha ndng trén lan toc xoa
Huong thom quyén lay ca hon anh
Em nam 6m gbi, vo nhu ngu

Anh hat dong dao di¢u dé danh
Noi khé bén tai 101 trang gi6

Then thung em dui sat vao anh.
Troi dit cling dudong nhu ling dong
Pua tinh nhan dén voi tinh nhan
Ngét ngay anh cti gan thém nita
Cham nhe mo6i thom tuya canh héng.
bep qué, 61 bo moi hé mo

Ao mong, 1an da min tring ngan
G0 nguc nhap nho theo nhip tho
Goi niém khao khat mong phong van. m

DPham Dioant

123
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Tho Thomas D. Le
Horror

If there should be one word in any tongue
That conjures up creepy feelings of fear
That grip your heart whether you’re old or young,
Then I must say it’s Khiép, my dear.

Oh, why did you wipe your dashboard this way?
It’s khiép to use napkins as wipes,
Bed sheets as seat covers, 1’d say,
Horrors of the greatest types.

Aren’t you a little peculiar,
Listening but never saying a word,
Whether the topic is new or familiar,
Or could it be you’re just a nerd?

Could it be your mind is racing
A hundred miles an hour
Down a six-lane highway with wind whistling,
Neurons firing with much sheer brain power?

Alpha Centauri, perhaps Betelgeuse
Is where you are when I near break your hand.
May I say just a word, by Zeus?
Lend me your ear from where you stand!

Here you are, sitting by my side
Smiling mindlessly in ecstatic bliss;
With a thousand secrets to hide
You’d prefer to play coy while hoping for a kiss?

Khiép. m

hhomas V. Ze

2 November 2017
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Doctor Moreau Yu (continued)
By David Ly Lang Nhan

Perhaps, Dr Yu had a secret...Well, to his close friends, while deeply in love with this traditional

musician and “chanteuse” named Thanh Nga (Elegant Swan), he did not commit himself to marry her.
Much later, I learned from my mother the rest of the story.

Thanh Nga’s father owned a small restaurant where every night the main attraction was
remarkably performed. Her enthused fans confessed that when she plucked her magic 16-string zither
“Dan Tranh” and raised her melodious voice, the entire audience was hypnotized and transported into a
wonderful world of ecstasy.

Doctor Yu, although madly in love, could not tie the knot with the person who made his heart
sing simply because of an insurmountable obstacle between Yu’s adoptive mother and Thanh Nga. The
conflict of personality, jealousy and hatred between the two had grown into an atrocious daily tug of
war.

Finally, to end that ridiculous war, which already stretched too long, Dr Yu quit his job as
Medecin Indochinois, ended his career as a medical doctor/coroner and moved to the West frontier
province, where he got a job of court clerk and certified legal French translator. He met my mother,
settled down, forgot the tumultuous past and enjoyed his new life.

He retired in 1941 with a modest pension. He loved gardening, wrote and translated and
delivered speeches, researched traditional theater works and coached local artists in their performance.
He loved to entertain and be with his friends in the communities. They addressed him as Doctor
Moreau Yu.

He died in 1971 content and happy among his family and friends in Tayninh. He is my father,
my hero and an example of a man who is not afraid to search new frontier of success and happiness, =

David L§ Ling Mion
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That Khé Xu
Thanh Tra Tién Tu

Vay 1a hét mot ngay lam viéc. Thuc Van tha chiéc iPhone vao tai 4o khoac va budc t6i phong nghi
danh cho nhan vién. Nang nhe tay déy ctra budc vao. La that, trong phong t6i 16 mo, den dién khong tu
dong sang 1én nhu moi khi. Mot ludng khong khi lanh lanh  pha vao mdt, vao co Thyc Van. Nang nghe
loang thoang c6 tiéng xi xao va hinh nhu ai d6 kéo nang ngdi xudng mot chiéc ghé gan ctra ra vao.

Thuc Van ngd ngang nhin c6 gai vira kéo minh ngo1 xubng. Nang khong nhén ra do6 la ai trong cong ty.
Nang nhin quanh quan sat. Ky la thay, Thuc Van thay minh dang ngdi trong mét gian phong la la quen
quen. Anh sang hét 1én tir mat kinh mo ctia mot chiée ban chir nhat 16n ké giita phong. Cubi ban 13 mot
nguoi dan 6ng c6 guong mat lanh lung uy nghi. Sau lung nguoi d6 1a mot bue twong 16n son mau do
thAm. Trén do treo mot biéu twong dai bang uy phong lanh ling nhu ngudi dan 6ng no.

Ngdi d6i dién doc hai bén chiéc ban 16n 14 hai nhom ngudi. Phia bén phai c6 vé nhu 13 mot doi vo
chdng gia, mot doi vo chong tré va mot em nho. Ngudi vo tré ngdi nép bén chong. Em nho ngdi gon
trong 1ong me va 6m mdt chi giu bong 16ng tring phét miy ddm mau d6, nom co gi do6 1a la. Sdc mit
ai cling nhgt nhat.

D6i dién bén kia ban 13 hai nguoi dan 6ng. Mot nguoi toc bac méc comple thit ca vat nom chinh e
sang trong. Trong 6ng ta kha rau ri. Nguoi kia con tré¢ va mac ao phong. Anh ta cim cui tra clru va go
g0 gi d6 trudc mot chiéc may tinh bang. Trong phong, tir moi vat thé cho dén con nguoi, moi thur déu
md mo 4o 4o, hu hu thuc thue. Thinh thoang lai nhur ¢6 mot 16p swong mu phang phit bay.

Thuc Van cam thdy ron ron. Vira xoay sang toan hoi ¢6 gai ban ndy nhung nang giat ban nguoi. Guong
mat ¢b gai ay gio nom trang toat lanh ling bat dong, chiéc c¢6 xuong xuong, va toan than nang y la
mot b xuong cdt tring toat!!

- Bach C6t Tinh? Thuc Van budt miéng thét 1én.

Chi thay lan khoi lanh lanh pha ra tir bo xuong 4y... va giong ¢ gai ban ndy vang lén, thoang ma mi
thodng hai hudc:

- Kh& théi nang. Puong Tang kiép kiép tu hanh, nén an thit Puong Tang thi tredng sinh bat 1d0. Thuc
6 nuong ngay ngay doc sach, an thit 6 nuong chic sé truong ky can thi. Ta... con dang dén do..!!

Thuyc Van kinh hai toat mo héi. Nang nhanh chong suy doén.. c6 1§ ta dang ngii mé u...?
Giita mo hd chot vang 1én mot giong ndi tram tram. La nguoi ngdi cudi ban cit giong trinh trong:
- Ta.. xua 1a mdt 6ng trum chuyén xur cac vu an cua gidi giang ho. Ai ting xem nhirng bd phim nhu The

Godfather cia Hollywood hay Ngudi Phan Xu ciia VFC s€ hiéu.

Ngung mot hai gidy, 6ng ta nhin quanh. Thuc Van chuyén tir kinh hoang sang kinh ngac Gi chu, tam
hdén mo mong, tho ca phim anh chtra chan, nang thoang mim cudi: Nguoi Phan Xu'..
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‘Nguoi Phan X’ 6n ton noi tiép:

- Truong 140 dai dién cho gia dinh 5 ngudi gdm Truong ldo 6ng, Truong ba ba, anh con trai 1a Truong
Nghia, vo anh ta 1a Ly Nguyét Hoai, va dtra con nho 1a Truong Tiéu Nghi kién bén Quach gia va hing
xe La DPai Thanh. Dai gia dinh Truong 130 bi xe hoi cua gia dinh ho Quach tong chét ca nam nguoi.
Gid nam ngudi chét bén ho Truong t6i day kién bén con séng gdm Quach gia va hing xe. Cac vi nho ta
XU vy ndy gitra bén am bén duong. Con ¢6 nuwong ho Thuc t€n Van khong lién can t61 Truong gia lan
Quach gia thi dugc triéu to1 thi hanh nghia vu cong dan ching kién phién xtr nay. Khong ai phan dbi c6
nghia 14 tat ca cac vi déu dong ¥. Ta bat dau.

Thyc Van lanh toat ngudi, toan bat ddy bo chay. Nhung hai chan nang ctr dinh vao nhau va mém rin ra
khong sao nhac 1én ndi. Méi nang thi kho va cb hong lai nhu bi bép nghen khién nang khong sao thdt
ra dugc mot 16i. Mot lan khoi tring lan téa lanh lanh quan quanh than nang.. Giong Bach C6t Tinh
cham cham lanh lung bén tai:

- Thuc ¢6 nwong, mudn gitr mang dé con quay vé duong gian thi ngdi yén...

Thyc Van danh nin thé khong dam ctr dong. Nang nhin xubng hai ban tay Bach C6t Tinh véi nhing d6t
ngdn tay xuong xau xiet chat doi tay nang.

Thyc Van chua kip suy nghi tiép thi 'Ngudi Phan Xu' dd bat dau phién xur:
- Ai 1ai chiéc xe hdm do?

Phia bén trai, ngudi toc bac khong noi, lang 18 quay di. Con ngudi tré tudi ngang mat 1én, kh& noi:
- Thua 6ng, khong ai lai xe a.

Céc cap mét déu don vé phia anh ta. Ngudi phan xir hoi lai, giong déu déu:
- Anh ndi gi, khong ai trong xe sao?

Anbh ta binh tinh dép: )
- Toi1 1a La Trung Thanh, giam doc hang xe La Pai Thanh.

Chi tay vao nguoi dan dng ngdi canh, La giam ddc noi tiép:
- Bay la Quéch 13o, cha cua Quach Si 1a ngudi ngoi trong xe. Quach Si, anh ay bi thuong va dang duoc
diéu tri trong bénh vién.

Nguoi thiéu phy phia bén kia ban 4m @c khoc, con 140 ba than tho:
- Ching t61, ndm nguoi chét ca nam. Vo chong t6i gia, nhung con vo chong dua con trai va dua chau
tho dai thi .. that 1a dang thuong.

Luc ndy duong nhu Thuc Van bét dau cam thay bi 16i cudn vao tinh hudng ma mi ky di. Nang lay lai
binh tinh va bat dau quan sat su viéc.

Nguoi phan xtr lai déu déu nhdc lai cau hoi khi nay:
- Ai lai xe lic xay ra tai nan?

Quach 130 budn b tra 10i:

- La chiéc xe hoi tu dong, thuong goi 1a xe khong nguoi 1ai cia hang xe La Pai Thanh. Gia dinh ching
t61 mua chiéc xe do 1a do Quach Si thuong cang thang lo nghi dén cong viéc nén kho tap trung khi lai
Xe.
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La giam ddc tiép 1oi:

- Xe hoi khong nguoi 1ai cua hang chung t6i dugc trang bi béi h¢ may tinh va tri tué nhan tao Al
(Artificial Intelligence). Xe tu dong hoan toan, tir diéu khién may moc, hé théng dinh vi toan cau GPS
(Global Positioning System), tra ctru ban d0, t6i tinh toan lya chon hanh trinh. Nho hé théng cam tmg
anh sang va am thanh xe c6 kha nang nhén biét duong phd, tinh trang va tin higu giao thong, cling nhu
nhan biét cac dbi tuong trén duong tur con ngudi, con vat va cac vat thé. Thu nhap tt ca cac di liéu do,
tri tué nhén tao s& vira diéu khién chiéc xe vira khéo 1éo xir 1y giao thong trén dudng phd.

T&i day thi Thuc Van di hoan toan bi cudn hut vao phién toa. Nang tham thic mac "da 14 tri tué nhan
tao.. sao lai co tai nan nhi..."

Cung luc d6 Truong ldo ndi gian:
- Hom do, gia dinh chiing t6i ndm nguoi dang di qua duong theo dung luat ma bi xe cac anh vugt den
do tong chét ca nam. Sai ludt rd rang ma anh goi l1a khéo 1¢o xur 1y sao?

Nghe thé Truong ba ba va Ly ¢6 nuong tirc tudi khoc toang 1én. Pua bé thiy thé ciing oa 1én khoc theo.
Truong Nghia ling ting vira do me gia vira do vo con.

Thoang chdc, tir dau hién ra nhitng bd xuong cbt cung tua tia guom gido sic nhon ghé nguoi. Roi can
phong chim dan vao bong tdi, chi con anh sang mo md hit 1én tir mit ban chit nhat. Mot vong khoi
trang xuét hién giita mat ban va tir tir vuon 1€n thanh mot lan khoi mong manh. Lan khoi a ay tr tir hoa
thanh hinh mot bo xwong cdt tring, roi b xwong ay lai tir tir hoa than trong hinh hai mot ¢ gai xinh
dep mé hon. Nang 4y diém dua vay 4o trang vo1 nhimg dai lya tréng thuot tha, trim ngoc lap lanh trén
mai toc den muot. La Bach C6t Tinh..! Nang 4y mta Thai Cuc kiém, than phap thu phap cac chiéu
kiém déu linh hoat tinh xao, khi thi “Ngoc nir xuyén thoa” lic lai “Da ma khi€u gian” roi lai uyen
chuyén mém mai trong chiéu “Ta phi thirc”, “Phong tao mai hoa”... C6 nhiing lic nang dy thoat an
thoat hién, ¢ khi chi dé lai giita khong gian mo a0 d6i lan khoi mong tang va loang loang 1ap lanh
nhimg duong kiém diéu luyén. Thé rdi, ca thanh kiém va than ngudi déu hoa tan vao mot lan khoi
mong, mo nhat dan va tan bién giitra khong trung.

Tat ca déu lang ngudi trong kinh phuc. Sau ‘man dién’ Théi Cuc klem ctia Bach C6t Tinh, dam xuong
c¢dt yéu quai cing guom gido sic nhon ciing ling 1& chim vao bong tbi.

Mot vong tron anh sang ‘san khau’ mo chiéu nét cudi bi hiém cua ‘Nguoi Phan Xu’, ro1 quay cham
cham trong phong va dung lai chiéu vao La giam doc.

La giam ddc cai dau giai thich:

- Do 1a trudong hop bat kha khang, chiée xe co truc tric ky thuat khong thé dimg lai dugc trude dén do.
Mubn tranh gia dinh Truong 3o thi chung toi chi c6 thé diéu khién xe chay léch huéng tong vao dai
chép duong gan d6. Nhung nhu thé thi s& khong thé bao toan duoc tinh mang cho Quach Si, chu nhan
chiéc xe.

Thén thai Truong ldo phung phimg tirc gian. Truong Nghia, con trai 6ng ta thi dimg bat day. Tay bong
dtra nho va tay nam tay vo, anh ta hudng vé La giam ddc giong day phan no:

- Bé clru mot nguoi trong chiée xe hong vi khong du chét lugng ki thuat, cic anh nd tong ca gia dinh
chung t6i nim ngudi chét sao? Luat duong gian khong tri dugc cac anh, Truong gia ching t6i kién t6i
cung. Chua kéo duge cc anh xubéng 4m ty, Truong gia ching toi quyét chua dau thai.
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Truong ba ba va Ly thiéu phu lai ntrc né da 1én khoc. Pira nho thiy thé ciing ré 1én va nhoai sang doi
me. Mot loat nhimg bo xuong gom gudc lai 1an nita hién ra. Nhitng gwom gido tua tiia khua khua gitr
trat tu. Mot lan khoi trang mong tang bay qua lai nhu dai lua la muot ma ma mi gitta khong trung...
Théy thé, tt ca lai chim vao im ang lanh ling. Thuc Véan khong ddm nhiic nhich. Nang linh cam thay
Bach C6t Tinh dang theo rdi nhét cir nhit dong ctia minh.

Nguoi phan xt lai cit giong déu déu tra hoi:
- Xe hoi tu dong vdi tri tu€ nhan tao, xe khong nguoi 1ai cia La Pai Thanh c6 dam bao chat lugng theo
quy dinh k¥ thuat va tuan thu yéu cau cua phap luat khong?

- Da thua, c6 chu.

La giam ddc gat ddu va ludt tay trén ban phim may tinh. Trén khong trung xuat hién mot man hinh 4o
voi mot loat cac tap tai liéu va cac ban v€ ky thuat. Ngon tay La giam dbc chi chi tro tro. Nhirng trang
tai liéu 1at qua 1at lai, doi khi cac dong chit dwgc danh dau va phong to cho dé doc.

La giam ddc giai thich mot thoi mot hoi. Xe khong ngudi lai - driverless cars - dua vao cong nghé tri
tué nhan tao voi nhitng sensors cam Gmg cung cap cac dit lidu ldy tir bén ngoai duong phéd cing véi cac
thiét bi co khi dién tir trong xe, va thiét bi dinh vi toan cau GPS lién lac véi vé tinh. Xe con dugc trang
bi v6i cac ban do va luat giao thong duong phd. Tri tué nhan tao cua xe c6 kha ning thu nhap xu 1y cac
dir liéu cam mg, nhan biét cac ddi tugng va anh sang trén dudng, cac thong tin GPS va tin hiéu giao
thong, dung thuat may tu hoc machine learning dé phan tich du doan, dua ra cac quyét dinh diéu khién
chiéc xe va phan tmg vé6i cac tinh hubng giao thong trén duong. Nho thé, xe hoi khong nguoi lai hay
con goi 1a xe hoi ty 14i s& giam duoc cac tai nan do 16i con ngudi thuong mac phai — human error — nhur
say ruou, ngu gat, noi chuyén dién thoai, nhén tin, v.v.. Tom lai, L& giam dbe khéng dinh 1a chiéc xe
dap tmg du tinh ning k¥ thuat va dung theo yéu cau luat phap theo hién thoi.

L3 giam dbc tiép tuc giai thich:

- C6 diéu cong nghé xe khong ngudi 1ai noi chung con dang giai doan dau dua vao sir dung. Hién thoi
c6 hai dong xe chinh st dung hai mo hinh tri tu¢ nhan tao. Dong BE101 dugc 1ap trinh dé ctru cang
nhiéu mang song cang t6t du cho ngudi ng01 trong xe co thé thiét mang. Con dong xe KE101, cling nhu
dong xe BE101 s€ van lam nhiing gi c6 thé dé ctru tinh mang cua con nguoi, nhung trudng hop bat kha
khang thi... thi.. s& khong dua ra quyét dinh nao ma dé moi thir dién ra theo ty nhién.

Té1 do, duong nhu quén méat minh dang bi 'bit coc' téi 'phién tod' ky di nay, Thuc Van budt mié€ng thét
1én:

- O, ¢6 phai La giam ddc noi dén hai thuyét dao duc cua triét gia Kant va triét gia Bentham thé ky 18-
19 khong?

Chot nhan ra moi 4nh mét déu d6 don vé phia minh, Thuc Van rut ré¢ nhin vé phia ‘Nguoi Phan Xu’.
Nang lung ting xin 101 vi da that le. Ong ta gat dau dua tay ra hi¢u cho nang néi tiép.

Thuc Van to ra bao dan hon:

- Xin thua quy vi, triét gia Jeremy Bentham dwa ra thuyét dao dtrc vi loi (utilitarian ethics), nhan manh
vao muc dich dat duoc loi ich cao nhat va tranh giy ton thit & muc cao nhét c6 thé. Con triét gia
Immanuel Kant thi dua ra bén phan dao dic luan (deontological duty-based ethics) nhin manh ring
dong co ciia moi hanh vi dao dtrc phai dua trén bon phan va suy nghi thdu déo ciia con ngudi trude khi
hanh dong. Vi du bon phan "thou shalt not kill" 1a "ban khong duogc sat hai" du hanh vi d6 ¢ loi cho
ban hay khong. Co 1€ dya vao thuyét dao durc vi loi cia Bentham, dong xe BE101 dugc thiét ké dé ciru
nhiéu mang song nhat ¢ thé. Dya vao bon phan luan cua Kant, dong xe KE101 duoc thiét ké 1am theo



Firmament Volume 10, No. 4, January 2018 130
bon phén duty 1a lai xe, tranh tat ca cac sy thiét mang c6 thé, va trong trudng hop bat kha thi dé ciru cac
mang song, xe s& khong can thiép va dé cho moi viéc dién ra theo 'ty nhién'.. tuy duyén.. chir khong
dua ra quyét dinh nao c6 thé gay hai.

Thuc Van ngimg lai va ra chiéu lung tang:
- Co thé Quach gia.. dd mua xe dong KE101?

Chi thdy Quach 3o quay di khong tra 16i. L4 giam dbc thanh minh:

- C6 nuong suy doan khong dén ndi t&. Cong nghé tri tué nhan tao da di trudc phap luat mot bude kha
xa. Co nuong nén nhd dao duc va phap luat 1a hai pham tru khac nhau, tya hai truc vuéng goc. Co
nhiéu diéu vira diing ludt vira dao dirc. C6 nhiéu diu sai luat va trai dao dirc. Ciing lai c6 nhiing diéu
con ngudi nodi déi lach lut nén trén trén gidy to tuy 1a dung ludt nhung 1a trai lwong tam dao due. Lai
c6 nhitng dleu c6 thé trai luat phap & nudce nao d6 nhung vi nhan van nhén quyén con nguoi van lam.
Vi du c6 khi can phai néi déi chinh quyén nao dé dé ctiru ngudi vo toi. Luat phap 1a ‘nhiing quy dinh do
con nguoi tao ra. Cong nghé hién tai va tri tu¢ nhén tao dang hinh thanh va phat trién véi téc do chong
mat trong khi luat phap cho thoi tri tu¢ nhan tao con chua phat trién. Cac nha khoa hoc, nha xa hdi hoc,
va cong nghé xa hdi hoc con dang tranh luan vé dao dirc, chua théng nhat vé quan diém dao dirc va mé
hinh luét phap cho mot xa hoi ma ngudi that va nguoi may chung séng va lam viéc. Boi vay gidi doanh
nghiép va cong nghé chung t6i da phai linh hoat str dung nhiing bién phéap thuc té. Ching ta thé goi d6
la Situated Ethics, 1a dao dac theo hoan canh.

Truong Nghia ding bat day phan tng:
- Ai cho may nguoi cai quyen tu ddt ra dao duc theo hoan canh?

Truong lao mat do phimg phung:
- Pao duc theo hoan canh? May nguoi dung nguy bién!

Thuc Van gio tay xin phép noi:

- C6 hai truong phai nghién ctu vé dao dtc. D6 1a trudng phéi dao dirc téi héu ethical absolutism va
truong phai dao dic tuong 601 ethical relativism. Truong phai dao dirc t6i hau tin vao su ton tai cua
nguyén tic dao dirc xuyén tit ca khong gian thoi gian. Nguyén tic dao duc tuy et dbi thi luon dung ¢
moi noi, moi xa hoi, moi ton giao, moi thoi dai. Con truong phai twong dbi vé dao duc lai cho rang
khong co su ton tai cia nguyén tic tuyét ddi vé dao dirc nhu thé. Nir giao su tién si Gale McDonald cho
rang chinh sy tuong ddi vé dao duc co thé dan dén mot sé hiéu 1Am vé linh hoat trong dao duac kinh
doanh (business ethics) ma cac nha quan 1y kinh doanh can than trong...

Li giam doc hing giong ngit 10i: i
- Thuc ¢6 nuong, gidi kinh doanh ching t61 rat ban, khong thé ngdi day lau. M¢ 1y thuyét dai dong vo
dung do6 - ¢6 nuong ndi ra cho ma n6 nghe a?!

Chot gian phong vang 1én mot trang dai khung khuc khang khic nhiing tiéng cudi yéu quai. Li xuong
cot gém gude lai hién ra. Lan nay ching 6m bung cudi ri rugi. Co nhimg bo xuwong cuoi sac sua dén
ndi dia thi ho ban tung toé nhiing chiéc ring con sot lai, dira thi rét ca quai ham, tham chi co dira con
rét ca may cai xuwong suon.

Con dam nguoi song nguoi chét thi ngo ngac nhin nhau, va khé mim cuoi theo phan xa tu nhién.

Tiép theo d6 13 mot chudi cudi lanh lanh lanh gay. Mot ludng khoi tring hién ra ngodn nghoéo nhu
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hinh m6t con tran, truon vong vo va quén xiét quanh than L3 giam dbc. Giong Bach Cét Tinh rit 1én
rung ron nhu tiéng gi6 tudc bui tre:

- L4 giam dbc, khong chi c6 nim con ma méi chét ddy dang nghe, ma 1ii yéu quai yéu tinh ching t6i
ciing déu nghe.

Chi thay La giam ddc than dinh chit vao ghé, mat tring bénh, khong thét ndi cau nao.

Thyc Van cam thdy mot ludng khi lanh chay doc song lung. Co gai 4o trang hién ra mo ao0. Thé nhung,
nang 4y lai mim cudi tinh ‘quai nhay mit voi Thue Van trude khi bién mat. Pam yéu quéi cling bién
mét theo. Thuc Van dua miat nhin ngudi phan xir. Ong ta binh than gat déu.

Nang tiép tuc noi:

- Theo phén tich cta nit hoc gia McDonald, cac nguyén tic vé dao dirc c6 thé khac nhau tai cac qudc
gia dan tdc, cac nén van hoa khac nhau hay ton gido khac nhau, va vao cac thoi dai khac nhau. Vi du
nguyén tic dao dirc Khong Tt khac v6i nguyén tic dao dirc La Ma, Ai Cap hay céc bo toc chau Phi. Va
dao dirc Khong Tir tir thoi phong kién khac véi nguyén tic dao duc thdi nay ¢ Trung Hoa. Bai thé, theo
truong phéi twong dbi vé dao dirc, chung ta nén tim hiéu, chir khong nén danh gia cac nguyén tic dao
durc cuia cac nén vin hoa.

Truong Nghia diém dam xen vao, tinh than thao luan chu khong tranh luan:

- Thyc ¢6 nuwong, vy truong phai dao dirc nao 1a ding? Khong 1& chiing ta phai chap nhén cac hanh vi
dao dirc khic nhau va d6 thira cho sy khac nhau giita cac nén van hod, ton gido va thoi dai sao? Nhat 1a
trong mot quéc gia da chung toc, da sdc tdc, da ton gido, khong 1€ manh ai d6 lam? Tai ha théy hinh
nhu ‘co gi do sai sai’..?!

Thyc Van van thao thao bat tuyét. Khong rd nang 4y tra 1oi may cau hoi cta Truong Nghia hay dang bi
cudn theo ludng tu duy cua ban than:

- Theo nhan dinh cua hoc gia McDonald, cac hanh vi dao dirc tuy c6 thé khac nhau song déu c6 thé quy
chung vé nhitng chuan myc dao dutc co ban dua trén tinh nhan van va nhirng yéu t6 can thiét cho sy ton
vong cia nhdn loai. Trudng phai trong ddi vé dao duc dua ra ba mirc d6 twong dbi 1a 1) ca nhan, 2) vai
tro, va 3) cong dong hay xa hoi. Ttc 1a thir nhat, quan niém dao dirc c6 thé khac nhau tuy theo cac ca
nhan khac nhau. Day 1a mic tuong ddi 'ngdy tho'. Th hai, quan niém dao dirc con khac nhau tuy vao
vi tri cong viéc hay vai tro xa hoi. Vi du, mot ong vua hay mot vi bd trudng phai hanh xtr theo dao dic
v6i vi tri va trach niém cua 6ng vua hay bo trudong. Sau cung, quan niém dao dirc ¢ thé duoc chip
nhan bai mot cong dong, vi du trong pham vi mot thén lang hay 1a ca giang son x4 tic.

Pua mit nhin tit ca xung quanh mot lugt, Thuc Van lai tiép tuc:

- Thé nhung, mét ) nguoi da hiéu 1am va loi dung diéu nay. Ho 1y luan rﬁng “when in Rome, do as the
Romans do” ¢6 nghia 1a “khi & Rome hiy 1am nhu nguoi Rome”. Nhiéu nguoi di ludn lach trong kinh
doanh. Vi du mot s6 cong ty da qubc gia dd dung 1y ludn nay dé hdi 16 cac quan chirc nha nude khi
quan 1y cac chi nhanh dat tai cac nudc d6. Chi nhanh d6 cia chung toi dit tai mot nuée ma chuyén hoi
16 14 binh thuong ma. Ho ly su the Nhung cai ho lam chi la khon khéo theo hoan canh chir khong phai
1a theo truong phéi twong ddi vé dao duc hoc. Piém khac nhau méu chét gitra tinh trong dbi cua dao
dtrc va tinh khon khéo theo hoan canh 1a & chd mot hanh vi ¢6 dugc dat trén mot nguyén tac hay chuan
muyc dao duc dugce chap nhén hay khong. Vi du, 6 nén van hoa A thi nguyén tic dao dirc AA phai duoc
tat ca moi nguoi trong nén van hoa doé chip nhan. O nén vin hoa B thi nguyén tic dao dirc BB phai
duoc tat ca moi nguoi trong nén van hoa doé chap nhan. Tuy chuan muc dao dirc AA va BB khac nhau
nhung déu duogc chap nhan va ton trong trong cc nén van hod ctia ho. Con hdi 16 hay tham nhiing chi
c6 thé 1a nhirng tinh trang pho bién tai mot nudc ndo d6 nhung khong phai 1a chuan muc vé dao duc,
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khong phai 1a mét hanh vi dugc xa hdi do chép nhén va ton trong. Diém mau chdt nita 12 mot hanh vi
dao duc phai xuit phat tir mot dong co dao dire, c6 Iy do chinh dang va suy nghi hudng thién dan dén
hanh vi d6, chir khong phai la mét bién minh sau hanh dong. Cai dugc nguy bién 1a hanh dong kheo leo
theo hoan canh Situated Ethics thudng khong xuat phat tir mot dong co, muc dich hay y nghi t6t lanh.
Vi thé khong nén 1an hanh dong theo hoan canh situated ethics va va thuyét tuong dbi ciia dao duc
ethical relativism.

La giam géc da liy lai ‘phong d6’. Anh ta lai maa may trén ban phim. Trong khong gian lai hién ra
nhiing biéu do khao sat. Anh ta thach thire:\

- Nguyén tic dao dirc phai dugc ca nén van hoa chap nhan. Co nwong xem - mot khao st nghién ctru
gan day cho thay khi duoc hoi gidng nhu “Theo quy vi, chiéc xe hoi khong nguoi 1ai nén ciru nim
ngudi bén Truong gia qua duong hay cru mot Quach si trong xe?” thi tat ca nhitng nguoi tham gia
khao sat déu tra 161 hiy ctru ndm ngudi. Clru nim mang ngudi con hon 1a mot mang. Thé nhung, khi
dugc hoi “quy vi s& mua chiéc xe hoi khong nguoi l4i ma ctru sé dong trén dudng hay quy vi sé mua
chiéc xe béng moi gia s& ctru chinh quy vi 1a chu nhan chiéc xe?” thi tit ca moi nguoi déu chon mua
chlec Xe ma bang moi gia clru tinh mang cta cha nhan®. Thyc c6 nwong, doanh nghiép ching t61 khong
mAy quan tam dén Kant Ethics hay Bentham Ethics. Khach hang 1a thuong dé. Thuong dé cua ching
t6i mudn mua dong xe ciru tinh mang ban than ho va than nhan cua ho. Tt ca thuong dé cua ching t61
déu nghi thé. Truong l3o 6ng va Truong cac ha, va quy ma quy, quy yéu tinh yéu quai, néu duoc boi
thuong mot chiée xe hoi khong ngudi lai va duge ‘mé duong’ quay tré lai dwong gian thi quy vi s&
chon dong xe nao cho ban than va nguoi than?

Nghe nhac dén tén, Bach Cot Tinh va la yéu quai lién hién ra. Pam ngudi song, ngudi chét, va ma quai
yéu tinh, tat ca déu nhim mat ngdi im nhu thoc. Thuc Van liéc nhin Bach C6t Tinh; 1an dau tién nang
yéu tinh 4y dam chiéu méng lung. Thuc Van khéng dam nhin 1én ngudi phan xir. Nang cam thiy bon
chon. Piéu gi d6 nhu dang phan xét tham tam nang..

Nang 4p ng thu nhan:
- Ta.. ta khong phai 1a tién tir, thanh thi¢n gi ca.

ROi nang noi tiép, nhu thé cham rai rét 1ong:

- Con 1a nguoi hay 1a ma, thi ai ai trong ching ta cling con ban khoan vé social dilemma nay. C6 1& La
cac ha mudn lién hé t6i nghién ctru cla gido su tién si Rahwan va nhém céc nha khoa hoc tai MIT? Ho
da 1ap ra mot trang web thi nghiém va khao sat hang triéu nguoi. Ho dat ra gia thiét gidng nhu hoan
canh trong phién toa nay gitra Truong gia va Quach gia. Xe khong nguoi lai bi hong phanh dot ngot,
khong thé dimg dugc ma chi cé thé tha cho chay thing hodc tong vao mot tim bé tong gan do. Luc do
trude mit 1a chd danh cho nguoi di bo qua duong va tai d6 c6 nam nguoi qua duong dung theo quy
dinh. Néu khong 1am gi, ma cu de xe chay thang thi nim ngudi di qua duong s& thiét mang. Néu
chuyén hudng cho xe tong vao tdm chan bé tong thi nguoi trong xe s& thiét mang. Theo quy vi, xe
khong nguoi 14i nén dua ra quyét dinh dao duc nao, chon ctru ai gitra mot bén 1a mot nguoi chu xe va
bén kia la nam nguoi trén duong? Hoc gia Rahwan va cac ddng nghiép da thay d6i cac dbi tuong trén
duong va s6 lugng ngudi de tao ra nhiing tinh huéng khac nhau xem dai ching thay d6i Iya chon dao
dtrc cho xe ra sao. Vi du, néu khong phai nim nguoi ma 1a mudi ngudi, hay 1a khong phai chi ¢6 nguoi
ma con ¢6 cun cung? méo cung? La chiéc xe ndi. La nguoi gia, 1a tré con, 1a ngudi dep, hay tén toi
pham, thi ai s& duoc vu tién ciru mang day?? Chung ta biét 1ap trinh dao dtrc cho xe khong ngudi lai xir
1y theo giai phap nao day?
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Ngung vai ba gidy, Thuc Van noi tiép:

- Hon nifa, s& ra sao néu tri tué nhén tao sir dung AR (Augmented Reality) la cong ngh¢ gia tang thuc té
dé nhan dién nhitng nguoi trén dudng, luc tim théng tin vé ho trén cic mang xa hoi, trong cdc co so dir
liéu bao hiém xa hoi va dir liéu hinh sy cua canh sat? Tri tué nhan tao co nén thay ddi quyet dinh dao
due trude cac ddi twong khac nhau trén duong phd khong? Khi gidi tinh, tudi tac, vi tri xa hoi ciia moi
nguoi khac nhau thi gia tri tinh mang cua ching ta c¢6 nhu nhau khoéng? Vi nhu chu nhan chiéc xe
khong nguoi 1ai ciing ngdi voi con cai trong xe, trong khi nguoi di trén phé lai 1a mot dai gia, mot
chinh khach, hay mot bac si phdu thuat timg ctru nhiéu bénh nhan ung thu? Quyét dinh dao duc cua tri
tué nhan tao 1a san pham lap trinh dao dirc (ethical algorithm) cua con ngudi, va la quyét dinh cong
dong con nguoi chung ta thong nhat dwa ra. D6 1a quyét dinh mang tinh chat x4 hoi. Chon mua xe gi la
quyét dinh dao dirc ctia ngudi mua xe. ..

Nghe véy, Quach 1o phén tran:
- CO nuong.. con trai lao 1a mgt nguoi tu te. Vi thuong con nén lao da chon mua dong xe méi SE101
dugc san xuat sau hai dong xe trude. La gidm doc con chua kip gidi thiéu.

L3 giam dbc gat dau cam on Quéch 3o va hudng vé tat ca ma phat biéu:

- Theo két qua nghién ctru thi truong thi hai dong xe KE101 va BE101 chua dugce don nhan rong rii.
So sanh giita xe hoi khong ngudi 1ai va xe hoi do ngudi 14i thi sb tai nan giao théng do xe khong nguoi
lai gy ra it hon. Pa c6 théng ké&® cho thiy nguyén nhan cta 94% cac tai nan giao thong 1a do 16i ctia
con nguoi, nhu say rugu, khong lam chu tay lai, vuot dén do, chay qua toc do, ngn git, mat tap trung,
quén nhin bién giao théng, mai nhin bién quang cao, ngim cac cd gai qua duong, mai noi dién thoai,
mai nhin tin, khong thong thao duong phd, v.v. Xe khong ngudi 1ai khic phuc duoc nhitng nguyén
nhan nhu thé. Xe BE101 c¢6 ty 1é tir vong thap nhat. Tuy nhién xe hoi khong nguoi 14i, ddc biét 1a dong
xe BE101, khong ban chay. Khao sat thi trudng con cho thly mot nguyén nhan ma khach hang khong
mua xe 1a do cac hang bao hiém con chua xac dinh rd rang muic rai ro nén ho chua dinh gia bao hiém
xe khong nguoi lai.

L3 giam dbc ngimg noi. Tt ca lai ci dau cti ddu trAm ngam... Lat sau anh ta méi lai tiép tuc:

- Vi thé hing xe La Pai Thanh chung t6i két hop voi bén cong nghé tri tu¢ nhan tao thay ddi thuat toan
dao duc va cho ra dong xe SE101 1a dao dtrc theo hoan canh. Xe SE101 uu tién bdo v¢ tinh mang cua
chi nhan va hanh khach trén xe bang bét cir gid nao. Lua chon ciia chiing t6i duoc s6 dong khach hang
ting ho va cac hing bao hiém nhan tho huong ng. Ciing c6 nhiing nguoi khong ung ho chung toi nhu
sO' giao thong, bao hiém giao thong, bén y té va mot sb to chire tir thién vi xe SE101 khong dam bao
giam thiéu sb tir vong va s6 nguoi bi thuong, bi tan tat. Nhung hién nay SE101 13 lwa chon phd bién
nhét ciia khach hang khi chon mua xe khong nguoi 1ai cho vo con va cho ban thén.

Tir luc nao khong biét, Truong gia ai ndy déu da binh tinh. Dén dira nho ciing di thiu thiu trong vong
tay me. Miéng bé nhu dang nhoén cuoi trong mo. Truong lao nhin gia dinh 6ng véi anh mat am ap
thuong yéu. Roi dua mat nhin tat ca xung quanh, 6ng noi:\

- Ta khong ngd moi chuyén lai khong don gian dén thé. Xem ra nhiing chuyén thé nay ai dé phai c6
trach nhiém dua ra cac thong tin, thao luan léy y kién cong ching, va giao duc dao duc cho dai ching,
cho cac khach hang va xa hoi. Hom nay, xét lai long minh va hiéu long ngudi qua viéc chon mua xe hoi
khong nguoi 1ai va nhirng thir thach dao duc, that kho xi...

Nguoi phan xtir mim cuodi, kh€ noi.. thung thang dén vu vo:
- O... that kho xu. Cho khi toa an dugc trang bi v6i tri tué nhan tao, ngudi may s€ phan xtr may nguoi.
Cac tai x¢€ va quan toa s€ mat job..
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Dot nhién 6ng ta bat 1én cudi thanh tiéng. ROi Quach, Truong hai ong 140 kha kha khi khi cudi theo.
Tat ca moi nguoi ciing cuoi khic khich ric rich. Bach CHt Tinh thi cuoi nic né nhu tré con. Dam yéu
quai yéu tinh ctia nang ay ciing lic lv 6m bung ngodc nghoéo cudi theo. Thanh kiém ctua Bach Cét
Tinh roi 1ap lanh trén mit ban téa sang va kéu lanh canh leng keng, thanh 4m quen quen. TGi 40 Thuc
Van rung rung.

*

~T~

Hoa ra 13 tiéng dién thoai di dong...! Thuc Van lo mo bt may. Giong phu quan vang 1én xa gan gan xa:
- Thé nhi, em tan s& chua? anh lai xe t61 don em nhé!

- Anh.. l4i xe ldy a.. ? Thé con BE.. KE SE ..?
Thuc Van mo mang hoi.

- Bi ke si gi vay? Ké nio si mé em ha? Anh sé& cho gi biét thé ndo 14 hau qua tan tinh thé nhi cua anh.
Cho chut, anh téi lién.

bat chiéc iPhone 1én ban, Thuc Van mim cudi. Nang nhanh nhen pha mot chén tra nong, va gico minh
xuong ghé nghi ngoi. Nang bat dau thu gian tir guong mat, gitta hai d6i mat.. Tran nang, d6i mat, dudi
mat, hai bén ma, quanh miéng, cac co déu mém dan ra, gidn dan ra, ham tha xubng ty nhién, toan than
thé tha long, mém ra, mém dan ra, nhe nhang, nhe nhang... Nang quay vé voi chanh niém noi than, thu
gidn toi dau nhan biét t6i do.

Trén ban, mot lan khoi tring mong tang tir miéng chén tra nhe bay 1én. Lan khoi gidng phat pho, mém
mai muot ma nhu mot dai lya trang. Doi hang chir 1ap lanh hién ra trén dai lua 4y:

“Thuc Vin - Chéanh niém la thir ton tai duy nhdt phdn biét nguoi thit va nguoi mdy. Con tat cd
cdi khac, co hay khong co, khong quan trong®” m

hank Fris Tion T d ...

Oct 2017 — trén nhiing ting may

Chu thich:

! Nguoi Phan Xt 1a mot bd phim duwoc Trung tim san xudt phim truyén hinh Viét Nam (Vietnam
Television Film Center - viét tit 1a VFC) mua kich ban va chuyén tir The Arbitrator cta Israel. Pay 1a
mot bd phim tam 1y, hinh su vé gii giang hd. Bo phim da duoc Viét hod rat thanh cong va giy ‘song
gid’ trén truyén hinh Viét Nam. Trong truyén nay, birc tudong do, biéu twong dai bang va chiéc ban kinh
sang 1a nhiing chi tiét tir bo phim.

2 Pho gido su Tién si Iyad Rahwan tai Massachusetts Institute of Technology (MIT) 1a Truong Cong
Nghé Massachusetts di tién hanh mot thi nghiém khao sat vé dao durc ciia TTNT va xe tu 14i, tirc 1a xe
khong nguoi lai trén trang web cd xe dao duc http://moralmachine.mit.edu/ Nhom nghién ctru da dua ra
mot 80 truong hop nhu khi ¢6 sy cb bat kha khang 1a xe bi hong phanh, khong dung dugce ma chi ¢6 thé
tha cho chay thing hodc bé tay l4i tong xe vao mot tim bé tong gan d6. Néu trude mit 1a chd danh cho
ngudi di bd qua duong va tai d6 co nhitng ngudi qua dudng dung theo quy dinh, thi theo ban chiéc xe
phai lam gi?
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3 New Data Shows 94 Percent of Car Accidents Caused by Human Error, National Highway Traffic
Safety Administration (NHTSA), http://southsideinjuryattorneys.com/lawyer/2016/07/21/Personal-
Injury/New-Data-Shows-94-Percent-of-Car-Accidents-Caused-by-Human-Error_bl25860.htm

4 "Gia dinh la thir ton tai duy nhdt. Con tdt cd cdi khdc, ¢6 hay khéng cé, khéng quan trong" 1a cau
thoai dugc nhiéu nguoi thich cua Phan Quan, mot 6ng trum cta xa hoi den mang biét danh Nguoi Phan
Xu trong b phim cung tén.

Tham khao:

5. Iyad Rahwan, TEDxCambridge, What moral decisions should driverless cars make?

https://www.ted.com/talks/iyad rahwan_what_moral decisions_should driverless_cars _make/trans

cript#t-739882
6. McDonald, Gael 2010, Ethical relativism vs absolutism: research implications, European business

review, vol. 22, no. 4, pp. 446-464.
7. Australia 'unprepared' for driverless cars; reform of road rules urged for 2018
http://www.afr.com/business/australia-unprepared-for-driverless-cars-reform-of-road-
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Tham Viéng Mont-Saint-Mitchel, Phap

Song Viet Dam Giang bién soan

Mt cude hanh trinh bén ngay vao dau mua Thu 2017 di thim Normandy véi nhirng thanh phd 1an can
nhu Rouen, Honfleur, bai bién ngay D, ro1 di tham Saint Malo vung Brittany va r6i Mont-Saint-Michel
trong hai ngay dau va nhiing lau dai vung Thung liing Loire 1a mot cudc hanh trinh rat tha vi va dang
ghi nho.

Phén bai nay ndi dén Mont-Saint-Mitchel.
Mont-Saint-Mitchel

La mot dao nhé & Normandy, Phap, Mont St-Mitchel nam cach khoang hon 1 km bd bién tay bic tai
ctra song Couesnon gan Avranches va c6 dién tich khoang 4 km vudng. Mont-Saint-Mitchel ndi lién
v6i dat lién boi mot cy cau da-ximing méi xdy ndm 2014 dai hai dim va bao vy boi mot ving dat
sinh bao la. Hang nam c6 ¢& 3 triéu rudi nguoi dén thim Nui nay. Xe bus doan du lich tha chung t6i &
ngay bai dau xe cach nuai ¢o 1.6 miles, 1ol chung t6i theo doan du lich dén tram don xe shuttle bus dé di
qua cdy cau dé dén Mont-Saint-Michel.

Diém dang chi y 1a nudc thity triéu dang 1én ¢ 46 feet (14 m) vao budi chiéu, 1én va xudng rat nhanh
(nhanh nhw ngua phi). Khi nudc 1én thi nai nay tré thanh mot hon dao thuy triéu, khi nuée rat xudng
thi lai ndi voi dét lién. Theo kinh nghiém ctia ngudi dia phuong thi ctr ¢& 18 nam muc nude thay triéu
do dinh luat van vat hép dan vil try cung bién chuyén thién van da tao nén nhirng mirc thuy triéu rat cao
goi 1a “siéu thuy tridu” (supertide). Vao ngay 21 thang 3, 2015, mot siéu thuy triéu da dang cao ngap
ludn ca cay cau moi xay (da cho luu thong tur ngay 22 thang 7,nam 2014), trong mot khoang khic
ngan. (Sw thay doi lc hdp dan tir Mt trang la phan chi yéu va tie Mat Troi mt phan nhé tai mét diém
trén mat Trdi Dat trong khi trdi dat quay da tao nén hién twong nwée lén/triéu 1én va nwée rit/triéu
xuéng vao mot khodng thoi gian nhdt dinh trong mét ngay. Vi.wikipedia/thiy triéu)

Biét sém nhat thi day 1a noi nhitng ngudi tu hanh an dat tri o tir thé ky tha sau trén ngon ndi cia dao
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mang tén ddo Tombe. Trai qua nhiéu thé ky, noi nay mot thoi da duoc coi nhu mdt dia diém tot dé
chéng cu quan doi Anh trong Tran Chién Mot Tram Nam. Thoi Cach mang Phép noi nay dugc dung
nhu mot nha tu, va sau d6 dugc bién thanh mét tu vién.

Hon dao ¢ chu vi khoang 960 mét v6i diém cao nhét 1a 92 mét so v6i muc nude bién. Dan sd trén dao
1a 44 nguoi theo thong ké nam 2009. Nudc thiy tridu va doi khi lut da tao ra nhitng dong cé man (Les
Prés salés) 1y tudng cho triru an co. Nhitng ch triru an ¢6 man nay (agneau de Pré-salé) da cho mot
loai thit triru ddc biét mang té€n dac san thit triru ¢ man, mot thire an chi c6 & vung nay trong thuc don
cua mdt vai nha hang véi mot gia ca kha cao.

Mot chit lich s

Theo than thoai thi nha nguyén dau tién dau tién duogc dung lén sau khi vi Téng Thién than Michel xuét
hién trudec Gidm muc Aubert ciia Avranches vao ndm 708 va ra Iénh cho Aubert xdy mdt nha nguyén
(oratory) trén dao nho thay tridu ddy da ngay tai cira song Couesnon. Sau lan nhic nhé tht hai ma giam
muc Aubert van chua bit dau thi lan thi ba Thanh Michel da ding ngén tay tao mét 16 thung vao so
clia Aubert dé nhic 6ng thuc hién. Nha nguyén dugc hoan tit vao cudi naim 709 dé ghi on Tong thién
than Mitchel. Noi nay ngay sau d6 tro thanh noi hanh huwong chinh cua gido dan. Giira thé ky thar 10 va
17, nhitng nha tu si dong Benedictine véi 4o choang nau va mii phu kin ddu di xay mot nha tho c6 kién
tric La ma/Yva sau d6 1a mot tap hop giita La Ma va Gothic. Mot lang nho ciing da thanh hinh ngay
duéi chan ndi. Trong tran chién Mot Traim Nam , Mont-St-Michel dugc coi nhu mot mﬁu muec kién tric
quan sy, vong tuong thanh va tram quan sat tren thanh da gitp viéc chong tra sy tan cong cua nguoi
Anh rat hitu hiéu va sau d6 Nui-St-Mitchel dugc xem nhu 1a mot biéu hiéu cua qudc gia. Nui-St-
Michel da dugc UNESCO ghi nhéan 1a Mt Bia Danh Di San Thé Gi6i nam 1979.

Diéu khic ndi hinh Téng Thién than Michel dung, tay trai dit trén ddu giam muc Aubert.
Lén Mont-St-Michel

Chuing ta dén Mont-Saint-Michel qua cdy cu ndi voi dat lién. Cay cAu ddu tién c6 vao nam 1878 va
nhing tién trién sau d6 da 1am vinh bi bun 1ap va nai nay khong con 1a mot hon dao nira trong mot thoi
gian. Cay cau moi va dap thuc hién vao thang 10 nim 2014 qua séng Couesnon di gitip cho nui St-
Michel tré lai 13 mot hon dao thiy tridu c6 mot khong hai trén thé giéi.
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Chung ta thay trudc cdy cau kéo phia bén trai trén duong di 1én 1a nha hang an mang t€n Me Poulard
(ba Poulard la nguoi giup viée cho kién tric st Edouard Corryer, ngudi dang trung tu lai nha tho vao
thé ky thur 19, va vo cua mot nguoi lam banh trong lang). Nha hang Me Poulard ndi tiéng voi mon cha
tring dit gia va c6 man ngudi nau bep v6i trang phuc c6 truyén trinh dién man danh trimg. Kién trac
su Edouard Corryer 1a hoc tro cia Kién Tric su Eugene Viollet-Le-Duc (vi kién tric su tai danh da
tring tu Thanh dudng Notre-Dame de Paris va di tu bd rat nhiéu nha tho va lau dai ¢ Phap.). Con phd
chinh sau khi di qua cira gd bén trai mang tén phd Principale hay Grand Rue. Grand Rue 13 con duong
thuong mai véi hai ddy nha xay cat tir thé ky thir 16 nay 1a nhitng nha hang quén an.

Ngoai ra néu mudn tranh con dudng déng dic nhiéu hang quan thi con c6 con dudng trén thanh bao
quanh (ramparts) ¢ ngay bén phai sau khi qua chiéc cau kéo.

Nha thd Mont-St-Michel gdm ba tang: ting trén, tang giira va ting dudi. Tang trén gdm San phia dong
(West Terrace), nha tho, san hanh lang (cloister) tu vién va phong an (Refectory). Tang gitra c6 Phong
khach, ham cot 16n, hAm md Thanh Martin, nha nguyén Thanh Etienne, va phong Ky diéu (Merveille).
Tang dudi c6 Notre Dame Sous Terre, nha té ban (almonry) v.v... (Ban d6 ba tang trich tir Wikipedia).
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1

Ch. St-Martin

Appartements "3
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Nha tho-tu vién nguyén thily duoc xay dung tir nam 966 nhung roi sau d6 bi khuat lap boi nhitng mé
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rong xung quanh va bi ling quén qua nhiéu thé ky va chi dugc kham pha lai vao cudi thé ky 19. Nha
tho-tu vién khac duoc xdy bén phia déng cua nha thd nguyén thuy, trén d4 va ngay trén nha tho cii dau
tién.

R6i mot tu vién moi lai duoc tiép tuc dung thém, tat ca duoc goi chung la khu nha tho-tu vién. Khu
ngoai nha tho-tu vién 1a Hanh lang san tu vién va The Merveille, khu sinh séng ciia cac tu si. Khu
Merveille & phia bic ctia khu nha tho-tu vién c6 cira theo kién triic Gothic.

Nhu d3 viét phia trén, c6 hai 16i di 1én tu vién NGi-St-Michel: mot 16i qua hai diy hang quan bén canh
lang, di ngang qua nghia dia nam bén trai cta con dudng 1én ddc dé dén tu vién; con duong thir hai la
duong trén vong thanh (ramparts) nam bén phai cta 16i di qua ddy phd , ca hai déu dan dén san trudc
dé vao tu vién.

Con dudng di 1én Nha tho-tu vién ¢6 nhiéu noi tham viéng nhung thi gio khong cho phép nén ngudi
viet chi chup voi it tam hinh gom mot nha thd nhé cua lang dang lam 1€, nghia dia cua ddo nti, va mdt
s0 hinh anh cénh rat dep chung quanh nti dao.
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Tang trén

Sén truge cira nha tho-tu vién dugc goi 1a San phia Tay (West Terrace). San nay rt rong, dtng trén san
nay tai cao do 240 ft (73 m) trén muc nudc bién, ta c6 thé nhin dugc ba bé chung quanh, thdy dong
song 1am bién gi6i hai ving dat Normandy va Brittany; thay ving dong c6 min; va c¢6 nhitng nhoém
nguoi hodc hanh huong hodc du khéach dang di bd 101 trén cat dé dén hay ro1 Mont-St-Michel.

Dung tai San phia Tay nay, nhin déi dién vao nha thd, ching ta thay simg siing cai ngon thap cua tu
vién.

Nha tho dugc trung tu va hoan tat vao nhirng nam 1890s, mot thap nhon cao 170 m trén myc nudc bién
dugc thém vao voi tugng Tong thién than Mitchel trén cao hoan tit vao nim 1898. Ciing trong nim
1898 nay qua dao x6i ma ngudi ta da kham phé ra Nha tho DPac Ba Dudi dat (Notre-Dame Sous-Terre).
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Nha tho-tu vién dugc xay dung trén mot mat phéng trén mat muc nudce bién 80 m, san duoc chéng do &
phia dudi bang bén ham mo. Hau hét kién triic déu theo kién tric Roman véi nhitng vom cung tron, thé
ky thr 11, tai trung bo gido dudng c6 ba myc cao dan v6i vom tran, hanh lang va cira so rat cao. Thanh
dién (chancel) kiéu Y/Roman d3 bi sup vao thé ky 15 duogc tai thiét sau chién tranh Mot Tram Nam lam
theo kiéu kién triic Gothic.

Ra khoi Thanh duong, ching ta di ngang qua nhtng hanh lang cta san tu vién (cloister), khu nay c6
nhiéu phong lam noi cac tu st an ¢ thlen dinh va hoc tap. Khac v6i nhiing sén tu vién chuan, sin nay
khong nam trung tam cua nha tho, ma nam trong khu sinh sdng cta tu si voi muc dich 1am noi cho tu si
thién dinh. D3y hanh lang nay ¢ nhiing cot kham dep va tuong cua nhiéu vi thanh, nhiéu tuong véi
khuon mat bi pha huy trong thoi ky Cach mang Phap. Khu nay nam ngay trén phong Hip si phia dudi.
Vién theo ddy hanh lang cta san tu vién 1a hai hang c6t nho dit so le tao mot kién trac bat mat. Rat tlec
1a khu nay dang duogc tring tu nén vat liéu chat hang déng trén vuon tu vién. Noi tiép 1a sanh dudng am
thuc (refectory). Phong nay trai dai va nam ngay trén phong danh cho khach & ting dudi.

TAng giira

Di ciu thang xuéng qua hanh lang danh cho khach thi ching ta dén mot biic tudng co tAm diéu khic
hinh Tong Thién than Mitchel dung ngén tay choc mot 16 héng trén dau giam muc Aubert, rdi dén
phong ham vé6i nhiing cot khong 10 (great pillared crypt). Phong nay véi kién trac cot Roman dé xay de
1am nén chéng d& cho nha tho-tu vién phia trén. Ngay canh 1a mot phong hAm moé Thanh Martin.
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Qua hdm mo Thanh Martin 14 noi c6 diat mot banh xe khéng 16. Banh xe nay dugc dung vao nam 1820
v6i mot hé théng dimg mot truc (treadwheel crane) va mot hé thong kéo (pulley system) dé ché thirc dn
tir dudi chan nui 1én cho tu nhén trén dao vao thoi ky hau Cach mang 1789. Phuong tién chuyén thic
an nay kéo dai tir nam 1820 cho dén tan nam 1863 khi chinh quyén hay bo nha tii va bién noi nay tro
lai thanh tu vién. Hé théng banh xe va truc kéo nay thuc hién rap theo khuén mau cta dan kéo dung dé
chuyén ché vat liéu trong thoi Trung CH.

Tuong ciing nén nhic lai con s6 ¢& 300 ti nhan thud ban dau 1a nhiing tu si da chéng ddi lai chinh
quyén duong thoi; con so tu nhan luc dong ctra nha tu 1a vao khoang hon 600 nguoi.

Di qua nha nguyén Thanh Etienne, nhirng bic thang chay theo chiéu bic nam ctua mot Hanh lang dai,
va sang duong cho cac Hi¢p si la dén khu The Merveille. Khu Merveille nam phia bac cia nha tho-tu
vién, la phong hoc va noi lam vi¢c cua cac giao si.
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Tang dudi

bi xuong tang dudi 1a phong té ban (almonry), noi cac tu si don tiép ngudi ngheo hanh huong dén an ¢,
ham chtra d6 an va ruou; Notre Dame Sous Terre. ..

ROi nha tho-tu vién qua phong ban dd lwu niém, ching t6i da di b xudng dudi chan nai qua duong
vong thanh, ro1 don shuttle bus tir dau cau dé trd ra bai dau xe.

Két luan

Nhu nhitng tai liéu du lich n6i dén, hau nhu nhiing chuyén du lich nuéc Phap ma khong tham Nui-
Saint-Mitchel thi 1a mot thiéu s6t dang ké. Tham viéng Nui-St-Michel hon bbn gio ddng ho, chung toi
phai roi lac 4:30PM trude khi myc nudce thiy tridu 1én. Gap ngay troi khong c6 nang va lic chiéu lai ¢6
mua nén con dudng tro ra tur tang dudi ctia nha tho-tu vién voi nhitng doan dudng di qua 16i vong
thanh (ramparts) khong méy htng tht va khong chup hinh dwoc. Tuy nhién chung t6i rt vui di c6 mot
ngay tham viéng va chiém ngudng mot ky quan cua thé gi6i ndi chung va ctia Phap néi riéng.

Mont-Saint-Michel
Thu voi viéng Nuti-Théanh-Mitchel
Tuyét my loi nao du tiéng khen
Nuii da thanh dwong cao ngat nguong
Nuoc, bun, pho cho thdp mon men.
Nha tho kién triic Roman lan
Tu vién xay vom Gothic xen
Thé gidi ky quan danh tiéng nirc
Khiém nhwong an ddt chang bon chen. m

Seng Vist Lam Seang

29 September, 2017.
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Song Vet Lom Goang
Théng 8, 2017
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HAIKU Kim-Chau
(10-11/2017)

Source: Google Images
Hoang Hon
Sudi lang troi

Tuyét phii trang nén troi
Hoang hon lanh, m

Source s:Google Images

Vo Ngwa

Giita vung troi hoang véng
Ngua ring don doc vuot phong ba
V6 ngép siu trong tuyét. m
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Sources: Google Images
Trang Lanh
Troi mo suong

Trang lanh 180 u budn
Cay yén bong. ®

Sources:Google Images

Lac bay

Bén ven duong
Nai ngan ngo lac dan
Tuyét dan tan. m
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Source: Google Images

Co Don

Sém mua dong
Chim nho mdt minh c6 don
Trong canh 14. W

Source: Google Images

Lo Swoi

Ltra ti tach
Trong 16 sudi reo vui
Am long nguoi, m
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Source: Google Images

Am Ap

Mot cudn sach
Mot tach ca phé den
Mot tAm mén. m

Source: Google Images

Den Troi
Théip dén troi

Cau tir than phy mau
Vui mot doi m

oo Gl
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DAM TRUNG PHAP
PIEM SACH

TIENG VIET GOC NGOAI QUOC
NGUYEN HUU PHUOC, PH.D.
Tdi ban lan thir nhat nam 2014
316 trang * $18 * Lién lac dé mua sdch:
714-655-3632 * frankphuoc@yahoo.com

TIENG VIET GOC NGOAI QUOC 1a mét tac pham rat dang doc. Cudn sach chira dung nhiéu didu
ngac nhién gay thich thii cho nguoi doc — nhét 14 cho nhitng vi muén dao sau kién thirc vé ban chat da
nguyén cia tir vung tiéng Viét. Sau khi doc cudn sach vui tuoi va bo ich nay, ho ¢6 thé tim ra cdu tra
101 thich dang cho nhitng cau hoi thugc loai ... “kho tra 161” nhu:

(1) “Tiéu tam” [/)» 2] trong tiéng Viét nghia 12 “nhoé mon” nhung nguyén nghia Han-Viét ctia n6 1a gi?
(2) “Tur t&” [{F 4ll] trong tiéng Viét nghia 1a “t5t bung” nhung nguyén nghia Han-Viét cua né 1a gi?

(3) “Ngau” trong cAu “Anh ta mic do linh trong ngiu qua” 1a do chit Han-
Viét nao ma ra?

(4) Nhitng chit dau cua cac dia danh Séc Tring, Can Tho, Vam Co Pong
phat xuét tir ngdn ngir nao?

(5) “Bo” nghia 12 gi va xuét phat tir ngdén ngit nao?

(6) “Chom” trong cdu bat cua cip tho luc-bat [rat phd cap ¢ Saigon sau 30-
4-1975 khi nguoi dan hét tién mua gao] “Pi dau tay xach, nach 6m — Hoi
em, em noi di chom d6 nha” nghia 1a gi va tir ngdn ngit ndo ma ra?

(7) Cau bat cua cip tho luc-bat tinh tir tiéng Viét pha tiéng Tiéu “Chd anh
cho hét strc chd — Cho cho én-xai 1én bo khui-hui” nghia 1a gi?

(8) “Sut” trong thanh ngir “ct sit phat dén” xuat phat tir ngon ngit nao?

[Xin xem céc cau tra 101 & cudi bai].

Ngudi doc s& mau chong nhén ra rang ngoai kha nang suu tam, Tién si Nguyén Hitu Phude con cé tai
ké chuyén di dom khién ho thdy minh nhu vira dugc giai tri vira duoc biét thém nhiéu diéu méi la. Tha
thuc, t6i da vai 1an khuc khich cudi khi doc dén nhitng doan vian kha “doi thuong” ong dung lam thi du
cho nhitng diém 6ng nhan manh. Chang han, dé lam thi du cho mét hién twong dai ddng — cac nha ngir
hoc goi no 1a “code-switch” — khi hai tiéng noi duoc sir dung trong ciing mot méi truong thudng “giao
duyén” voi nhau, tac gia cudn sach nhéc toi hinh thirc “ba roi” khi tiéng Viét va tiéng Anh “dé hué”
hién hitu bén nhau. D6 13 bai tho thit ngdn bat ci viét bang tiéng Anh “ba roi” cua 6ng Duong T nao
do6 hanh nghA & “cbt mé tit” (cosmetics) dugc tac gia ho Nguyén ghi xudng nhu sau [trang 302]:

“Lan dau ché mon i mu he (remove hair) — Ha ni (honey) v6i odc (wax) tron chung né — Anh kia vén
40, trai mi f&t (try me first) — Chi no xan quan, but it de (put it there) — He M&, he Tau, he My, Nhat —
Long lung, 16ng nguc, chang ddu ke (care) — Tin (Justin) d& chiu dau rén u & — Bdp (Bob) bao, coi
chung 16n chd nghe.”

Vin phong chan chét vui tuoi d& doc va nodi dung sung man sap xép hop 1y dé theo ddi 1a wu diém nbi
bat cua tic pham TIENG VIET GOC NGOAI QUOC. m
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TRA LOL: (1) can than, (2) k¥ cang, (3) nguu [4], 4) tiéng Khmer, ) chat béo mau vang nhat tach
ra tir sita tuoi — tiéng Phap [beurre], (6) an trom — tiéng Pali [ché], (7) én-xai = rau mudng, khui-hui =
khai hoa [Bfl #£], (8) tiéng Anh [shoot].
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Pau cé phai daa nao ciing cé san té 20 Ao dau
K¢ Truyén: Pham Trong Lé

Mot canh sat vién trong théy mot ba 130 vai khé né sach mot cai thi vai. Co didu la 1a ba cu cu di duge
nam bay budc thi tir chiéc boc vai ciia ba rdt ra mot to gidy 20 d6. Sinh nghi, vién canh sat ho to: “Nay
cu oi, di ddu ma dé rét tién doc duong thé kia? Cu khong 1ay trom trong nha bang day chir?”

- Pau ¢, ong co. Tién cua tui ma. Dé toi ké cho ong nghe. Toi c6 mot cai vuon hdng nha & phia
sau san d4 banh. Ctr tbi hom nao c6 da banh 1a tui n6 udng bia, roi thay tién dimg ngay hang rio vuon
nha 130, vach ra ma tudi. Bao nhiéu cong lao 140 chim bon cho nhiing cay hong, sau mot tdi, sang hom
sau hoa nao ciing cup 14 hét ca. Lio gian khong dé dau cho hét nén chay ra Home Depot mua mot cai
kéo sat bu to chang dung dé xén hang rao. Ldo nip rinh sau lum cay thdy dira ndo dang chén, ngudc
dau 1én, mét nhin sao, miéng huyt séo, xé xé tudi cdy, 1a ldo quat: “Pua 20 d6 day, khong thi thang nho
clia may ba cho di ludn (“Pay $20 or off it goes™). Tui tién nay 14 tién t6i thu tyi no dai bay.

Nghe ba 130 xong, vién canh sat phi cuoi: “Phat vdy dang 1am! Cu chi lay hai chuc chtr t6i ma bét duoc
dira nao dai bay 1a t6i phat $50 1an. Cong lao may thang cham bén ludng hong thom tho ma tyi nd lam
hu ca.” Vién canh séat toan dé ba cu di nhung anh ta lai nhéc théy bén canh cai boc 16n, cu gia cling con
sach mot boc nho ciing cing phong. Vién canh sat hoi: “Thé cai boc kia dung gi?”

Cu gia chép miéng: “Chac, c6 phai dira ndo ciing ¢ san hai muoi d6 la trong nguoi dé dong dau!” w
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Mot Canh Mai
Song Viét Dam Giang

M5i moa Xuén Ha Thu Dong trong ndm c6 nhitng sac thai riéng bi¢t va la dé tai cho khong bict bao
nhiéu bai tho, van trén van dan toan cau.

Khi mua Xuan dén, cay co burng song, xanh mat, hoa né khap noi. Khi mua xuan roi, hoa cling tan dan
va nhuong thoi gian cho mgt mua Ha nhiéu hoat dong, nhi¢u hira hen.

Luat tuan hoan cua vii tru can thiét nhu khong khi, nhu nude lanh trong mat cho nhan loai. Chap nhan
luét tuan hoan la chuyén hién nhién, nhung chap nhan ra sao thi hoan toan tuy thudc vao cai quan niém
nhan sinh, xr thé cia moi ca nhan.

Mot bai tho chir Han (cting duge xem nhu la mot bai ké) cua mot thién su doi Ly da duoc truyén tung
tir thé ky 11 dén hién tai cho thdy cai nhan sinh quan huyén diéu qua y nghia biéu kién va y nghi an du
cua bai tho.

Tac gia bai tho nay 1a thién su Man Giac (1051-1096) mot nha su vao thoi nha Ly (Ly Thai Toéng, Ly
Thanh Tong, Ly Can Duc). Ly lich cua thién su Man Giac tai liéu khong n6i dén. Tuy nhién cin cir vao
tai liéu trong cudn sach noi vé lich str Viét Nam cua Keith Weller Taylor (“The Cambridge History of
Southeast Asia”, do Vién Pai Hoc Cambridge xuét ban nim 1992) thi vao thoi @6 Viét Nam chiu anh
huong rat ning cua Phat gido, va nhitng vi chan tu thoi d6 1a ngudi di gay dung nén nha Ly.

Vi vua dau tién cua nha Ly, vua LyThai T tirc Ly Cong Uan di duoc nha su Van Hanh nudi ning va
gitip 1én 1am vua Viét Nam vao nim 1009. Va tho vin duoc nhitng nha vua duong thoi khuyén khich
phat trién.

Dé tua bai "Cao Tat Thi Chung" cua thién su Man Giac ¢6 nghia 1a "Lo1 n6i cua mdt nguoi bénh tat
viét ra dé khuyén bao moi nguoi" biéu hiéu cai nhin cia mot nha tho thu triét triét Iy va nhan sinh
quan trude khi tir tran vao nam 1096.

Hai cau dau cho thay cai nhin vé thoi gian (xuan dén, xuan di) va su vat tién trién (hoa rung, hoa no).

Xuan di tram hoa rung
Xuan dén tram hoa no

Hai cau chuyen tlep 1a sy bién dich van hanh cua vii tru. Cudc song 1a vo thudng, ta phai chip nhan
moi sy viéc tién trién cling nhu moi vat ké ca con nguoi cling mdi ngay mot gia nua.

Nhin xem moi vi¢c qua trudc mat
Trén dau ta cling nang cudc doi

Tir ngdn ngit ciia quan sat khach quan trong bon ciu dau bai tho chuyén sang mot tu tuong triét 1y nhan
sinh tham sau, suc tich, va dai dong.

Hai cau chét mang y nghia tiém an: “Cho tudng rang xuan tan, hoa rung, con ngudi can nguon sinh luc
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thi cai chét 1a chim dut tat ca. Khong, hoa khong rung hét, sinh lyc khong can vi chinh ta dang nhin
thay mot canh mai, mot canh mai n¢ qua dém trong sang som. Canh mai n¢ tuong trung cho sy chuyen
tlep giita cai “séng” va “chét”, mot sy chuyén tiép hai hoa cho tam linh va mot cudc song trudng ton va
bat diét.”

Dung ndéi xuan tan hoa rung ca
bém qua san trudc nd canh mai.

Xin moi doc bai tho tuyét tac cua thién su Man Giac:

. Cao Tat Thi Ching
Thién Sw Man Giac (1052-1096)
o, - -1
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Xuan khtr bach hoa lac,
Xuan dao bach hoa khai.
Sy truc nhén tién qua,
Lio tung dau thuong lai.
Mac vi xuan tan hoa lac tan,
Dinh tién tac da nhat chi mai. m
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A Branch of the Plum
Song Viét Dam Giang

Each season of the year has its own features, which poets and writers extol, celebrate or lament in
myriads of poems and writings among cultures around the world.

When spring comes, nature revives, trees grow green foliage, and flowers bloom everywhere. When
spring goes, spring flowers wither, fade away, and give way to a promising summer with outdoor
activities.

The seasonal change of the world is as necessary for the planet as are the air we breathe, and the fresh
water we drink. Accepting the universe as it is is an obvious course of action, but how to take the
changes and how to perceive the transition is a matter of one's outlook on life, one's world-view.

A short poem called a “Buddhist prayer” by some sources, written in Chinese characters and later
converted to Sino-Vietnamese, was penned by a bonze under the Ly dynasty in the 11th century. This
poem expresses the mysterious meaning of life in explicit expressions as well as in implicit allusions.

No literature records exist about the Zen Buddhist priest Man Giac (1051-1096) except for this poem.
According to Keith Weller Taylor in his “The Cambridge History of Southeast Asia,” published in 1992
by Cambridge University, the influence of Buddhism was preponderant in this era. Buddhist monks
were largely instrumental in the establishment of the Ly dynasty.

The first ruler of the House of Ly, Ly Cong Uan, was raised by a monk named Van Hanh, who
supported him as sovereign in 1009. Ly Cong Uan (or King Ly Thai To), and the next three kings Ly
Thai Tong, Ly Thanh Tong, Ly Can Duc, all encouraged the expansion of Vietnamese literature by
using the Sino-Vietnamese writing system.

The title of the poem “Cao Tat Thi Chung,” literally “Advice from a person of ill health,” expresses an
ideology of life, a philosophy and the karma: the cycle of births and rebirths, the cycle known in
Buddhism as the samsara, the round of births and deaths, the never-ending series of cause and effect.

The first two verses cover the general concept of the passage of time (spring goes, spring comes) and
its consequences on nature (flowers fall, flowers bloom):

When spring goes, hundreds of flowers fall. When spring comes, hundreds of flowers bloom.
The next two lines touch upon the effect of the march of time on human life. Life may exist here now,
but may disappear at any moment. Years are added to one’s life with age.

Things keep passing as I watch.
My head is showing signs of the years.

Following the objective observation of the first four lines, the last two verses expound the author's
profound and insightful philosophy with a universal appeal.
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The author's closing message encapsulates his outlook, “Don’t tell me that the flowers are all gone
when spring is over; you must see that life is inexhaustible, boundless. Life and death are in constant
transition. I saw a branch of plum blooming overnight near my front door. The new blossoming is the
beginning of new life, the life after life, the spiritual and eternal life."

Sickness Announcement
(Advice from a person of ill health)

When spring goes, hundreds of flowers fall,

When spring comes, hundreds of flowers bloom.
Things keep passing as I watch,

My head is showing signs of the years.

Don’t tell me when spring’s gone flowers will follow,
Last night a plum bloomed near the front door. m

Translated by @95’47 O%éf Sim &“my
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ba c6 nhiéu y kién phé binh ¢6 tinh cach cham biém nhu "Em nam chat anh = Em nam cét an’" hay
"Tran anh Chirc=Can an’ Cuk" nén & day nguoi viet mudn néu van dé mot cach nghiém chinh.

1. Ch va Tr thay bang C

Chi mot diéu nay cho ta thay ong BH thiéu chiéu siu vé phonetics. Day la hai &m hoan toan khac nhau
ma ong BH gop vao lam mét; 6 18 vi ong BH la ngudi mién Bic nén khong phat 4m dung phu 4m kep
"tr" nhu cau "tram con trau trang nam trong bui tre" ma c6 1€ 6ng BH doc thanh "cham con chéu ching
nam chong bui che" (c6 noi "tim con tau tang nam tong bui te") trong khi ngudi mlen khac nhu trong
Nam khong c6 kho khan nay. DI nhién van dé phat 4m sai khong quan trong vi mdi giong dia phuong
mang ban sdc dac thu cua tung vung nhung that la diéu nghich 1y khi ap dat cai phat m sai cua mién
Bic 1én toan qudc bang cach gom 2 4m khéac nhau thanh mot va thay thé bang mdt mau ty (C), mét phu
am la tinh ma chi c6 hai cach phat &m hop ly dugc cong nhan va phd bién trong hau hét moi ngdn ngir
xtr dung mau ty nay:

a)c mém phat 4m nhu s khi dimg trude 4m i,e,y thi du nhu civil, certain, cyber trong tiéng Anh (E) hay
tieng Phap (F).

Trong tiéng Viét ¢ khong dung theo cach nay, thay vao d6 1a s nhu sinh, si, se/s&/sé, suy hay x nhu xinh
(dep), xe (6 t6), xu (hao) (V)

b) ¢ ciimg dong 4m véi k khi dimg trudc 4m a,0,u nhu cake, cock, cute (E) hay cas, compte, couper (F)
va canh, co, cu (V)

cach dang dung mau ty c theo 16i th hai hoan toan phu hop véi IPT International Phonetics
Transcription.

Ngoai I¢: Caesar (E), ¢a (F)
Ghi chu:

1) ¢ mém trong Spanish tai nu6c Tay Ban Nha doc hoi khac (hoi gidng 4m th cia English trong
"think") nhung sang dén chau M¥ La tinh thi lai thanh s nhu trong (a) & trén.

2) C mém trong tiéng Purc ciing khong thong dung, thay vao d6 1a z, mot phu 4m kép cua t+s nhu zum
(doc tsum), zusammen (doc tsuzammen)

C clmg trong tiéng Durc rat it ngoai nhiing chit gbc nudc ngoai, am ¢ cimg duoc ky 4m bang K nhu
trong (b) o trén.

Ngoai van dé "ch" khong thé phat 4m nhu "tr" thi "ch/tr" cing khong thé duoc thay lgﬁng "C" nhu trong
nhimg thi dy cham biém da néu. Mot nguoi ngoai quoc hoc tiéng Viét s¢ gap rat nhiéu kho khan dé doc
cho ding "an chac = an cak" hay "truc chi = cuc ci" theo dé€ nghi cia BH.

Nhu dé xuét thay nh bang n' ma’ theo 6ng BH cho biét 1a chua co chir thich hop hon; Cai quai thai n'
cho thay tAm ngoai ngir cua ong BH rat gioi han. Trong tleng Tay Ban Nha c6 mau tu "ii" vé phonetics
c6 thé thay cho nh ¢ dau chit. (C6 thé nhung khong can thiét phai thay), du sao thi "fi" van tot hon lan'.
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Cung nhu thé trong tiéng Tiép co mau tu "¢" veé phonetics c6 thé thay cho ch. (C6 thé nhung khong can
thiét phai thay), du sao thi "¢" van tot hon 1a "¢", do d6

"in chic s& thanh an "¢ak" hay "tryc chi = &uc &" va "c6 chic = ¢6 ¢uk" s& khong bi nhao bang 13 "

"

cuc'.

nxn ll~ll

Xin nhic lai 1a "¢" va chi 1a thi du cho mét lia chon tot hon chtr khéng phai 14 nén dung. C6 vé nhu

6ng BH khong biét ¢6 "¢" va "ii

Khong can dé cap dén cai sai vé phonetics kiém chinh sach ap dat mét giong dia phuong 1én ca nudc,
ngay ca nhiing dé nghi hop ly dugc dua dé cai tién tiéng Anh von 1a mot ngon ngir viét mot dang doc
mot néo nhu thay ¢ mém bing s va ¢ cimg bang k ciing khong duoc su dong tinh vi ngén ngir viét
ngoai cach phat am con co vé dep (acthetics) ctia nod, ta hdy xem néu thay ¢ bang s/k va tiép tuc

"Sertainly, this will be a selebrated improvement from virtually everyo's perspective. This should klear
up konfusion and keyboards kan now have one less letter. A growing publik enthusiasm is expekted in
year 2 when the troublesome 'ph' is replaced with the fonetically simplified 'f'. This will reduse the
labor intensity of spelling 'fotograf' by a full 20%. In the 3rd year, publik akseptanse of the new
spelling kan be expekted to reach the stage where more komplikated changes are possible;

Governments will enkourage the removal of double letters, which have always ben a deterent to
akurate speling.

Also, al wil agre that the horible mes of the silent 'e's in the language is disgrasful and that the
combined European language should eliminat them. By year 4, peopl wil be reseptiv to lingwistik
korektions such as replasing 'th' with 'z' (saving stil mor keyboard spas).

During ze fifz year, ze unesesary 'o' kan be dropd from words kontaining 'ou' and similar changes wud
of kors be aplid to ozer kombinations of leters. After ze fifz year, we wil hav a reli sensibil riten styl.
Zer wil be no mor trubls of difikultis and evriwun will find it ezi to understand ech ozeral, ZE DREM
WIL FINALI KUM TRU!!! WE WIL AL SPIK LIK EUROPEANS !!"

Day khong phai 1a chuyén nhin khong quen mat va bt duoc mot vai chit cai trong bang mau tu va trén
ban phim nhung nhiing "cai tién" tuy hop ly nhung khong can thiét dd mang lai mdt sy "hiép dam"
ngon ngtr.

Xin luu y tién trinh dan dén cai quai thai tiéng Anh nhu trén rat hop 1y vé phonetics, thiét nghi ong BH
du tiéng Anh dé doc. Sau day 1a nguyén van chua "cai tién":

"Certainly, this will be a celebrated improvement from virtually everyone's perspective. This should
clear up confusion and keyboards can now have one less letter. A growing public enthusiasm is
expected in year 2 when the troublesome 'ph' is replaced with the phonetically simplified 'f'. This will
reduce the labor intensity of spelling 'photograph' by a full 20%. In the 3rd year, public acceptance of
the new spelling can be expected to reach the stage where more complicated changes are possible.

Governments will encourage the removal of double letters, which have always been a deterrent to
accurate spelling.

Also, all will agree that the horrible mess of the silent 'e's in the language is disgraceful and that the
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combined European language should eliminate them. By year 4, people will be receptive to linguistic
corrections such as replacing 'th' with 'z' (saving still more keyboard space).

During the fifth year, the unnecessary 'o' can be dropped from words containing 'ou' and similar
changes would, of course, be applied to other combinations of letters. After the fifth year, we will have
a really sensible written style. There will be no more troubles of difficulties and everyone will find it
easy to understand each other. THE DREAM WILL FINALLY COME TRUE!!! WE WILL ALL
SPEAK LIKE EUROPEANS!!"

Luan diéu tiét kiém 8% giéy muc 6ng BH dua ra rat nuc cudi, néu vay sao ta khong day teen chat
writing (LOL, k6 = "khong", ntn = "nhu thé nay" ) hay toc ky cho moi nguoi?

2.- D thay bang D, d¢ don dudng cho D,GLR thay bing Z

Ta tam chip nhan D thay bang D vi da s6 ngon ngit gbc La tinh khong c6 B nhung R khong thé coi nhu
12 D hay GI vi "Rau ri ru ria ra rim rap, ro rdng ring rung ro ran ran rung rinh" khong thé viét thanh
"Zau zi zAu zia za zdm zap, zO zing zing zung zd z(n zlin zung zinh" chi vi 6ng BH phat &m theo
giong Bic khong chuan. Va lai 4m "Z" khong hoan toan g10ng am "D" hay "GI", am "Z" duoc ciu tao
bang ham rang nghién lai va rit qua ké ring nhu giong Bic, nguoi mién khac nhu trong Nam phat am
"D" hay "GI" nhe nhang hon. Ctr cho 1 tam chip nhin "D/GI" thanh "Z" néu bo qua yéu t6 vé dep
(acthetics) cua ngdn ngit di, nhung trim 1an, ngan lin khong thé cho R thanh Z dugc.
Nhic lai, khong phai cai gi duoc nhung khong can thiét 1a nén 1am, "zéo zuk" nhin rét 1a vo gido duc

"Vét chim gi" = "Vét chim Z"?

Diéu nay ciing dung cho PH=F du theo phonetics hoan toan giéng nhau, TT Nguyén Xuén Phuc chéc
khong vui khi dugc viét 1a Fuk, ong BH chac biét fuck trong tiéng Anh 1a gi chir ?

3.- C/Q/K thay bang K
v nghia, ching mang lai loi ich gi nhung chi 1am rdi thém nhu kua (cta) va kud (qua).
4.- G/GH thay bang G

nen

theo IPT thi G ding trude i va e dugce doc thanh "j" vi thé nén ta c6 gorgeous (gorjes) va ghi, ghe doc
thanh "gd" Thay doi v6 nghia, chang mang lai loi ich gi nhung chi lam rdi thém véi "gi/ge"

5.- NG/NGH thay bang Q

day 1a thay ddi 16 bich nhat cia mot ké tAm than vi né thach d6 ngdn ngir hoc, chit cai "Q" khong c6
cin ban phonetics nao ¢ day ca, chi la két qua ciia ké vo cong rdi nghé, doi d¢é ma doi nhu cho thoa
mén ca nhan thé théi. Ca hé thong ngdn ngir xir dung chit Q theo mot quy wde vé phonetics trir Trung
Qudc. Mang chit Q qué quit (vi khong c6 u di theo) vao Viét ngit 1am sy nghi ngd tay sai van hoa cho
Tau la cang tang.

6.- TH thay bang W

day ciing 13 thay doi 16 bich ctua mot ké tdm than vi n6 thach d ngdn ngir hoc, chir cai "W" khong c6
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can ban phonetics nao ¢ day ca, chi la két qua cua ké vé cong ré1i nghe, doi d€ ma doi nhu cho thoa
man ca nhan the thoi.

7.- KH thay bang X

tai sao? chi ¢6 trong Spanish thi "X" phat 4m gan giéng KH; Mexico = M¢ hi ¢6. Trong cac ngdn ngi
nhu English X phat am nhu Z (Xenophobia, Xylophone).

Tom lai da sb thay doi do ong BH dé xuét hodc vé ich, vo nghia hay thiéu cin ban vé ngdn ngir hoc va
ky 4m hoc. Loai chit nghia nay phai noi la mot sy hiép dam, lam bang hoai tiéng Viét. Theo nhu than
thé va su nghiép cta ngai PGS-TS nay thi 6ng BH & cai tudi trén 80 gan dét xa trdi ma luc nao ciing 1a
Pho, Pho Gido Su, Pho Vién Trudng, Hi€u Phé. Trong co ciu XHCN Pho 1a nhting chuc vi ngé)i choi
soi nude, khong biét 6ng BH c6 khi ndo lam Truong trong doi chwa? Co 18 dng c6 tham vong dua ra
mot nghién ctiru may ra cudi doi duoc chirc Gido Su.

Dé nghi B phong ham GS cho 6ng BH rdi thiéu huy céi quai thai nghién ctru ba lo nay dé éng dimg
tré thanh to1 do van hoa dan toc. m

Pham Doant
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https://fr.wikisource.org/wiki/Za%C3%AFre/Texte entier

TRAGEDIE EN CINQ ACTES
REPRESENTEE, POUR LA PREMIERE FOIS, LE 13 AOUT 1732.

Est otiam crudelis amor,

PERSONNAGES

OROSMANE, soudan de Jérusalem.
LUSIGNAN, prince du sang des rois de Jérusalem.
ZAIRE, esclave du soudan.

FATIME, esclave du soudan.

NERESTAN, chevalier francais.

CHATILLON, chevalier francais.

CORASMIN, officier du soudan.

MELEADOR, officier du soudan.

UN ESCLAVE.

SUITE.

ACTE TROISIEME.

Scene 1.

[27]
OROSMANE, CORASMIN.

OROSMANE.

Vous étiez, Corasmin, trompé par vos alarmes ;

Non, Louis contre moi ne tourne point ses armes ;

Les Francais sont lassés de chercher désormais

Des climats que pour eux le destin n’a point faits ;

Ils n’abandonnent point leur fertile patrie.

Pour languir aux déserts de 1’aride Arabie,

Et venir arroser de leur sang odieux

Ces palmes, que pour nous Dieu fait croitre en ces lieux.
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Ils couvrent de vaisseaux la mer de la Syrie.
Louis, des bords de Chypre, épouvante 1’ Asie ;
Mais j’apprends que ce roi s’éloigne de nos ports ;
De la féconde Egypte il menace les bords ;

J’en recois a I’instant la premiére nouvelle ;
Contre les mamelucs son courage 1’appelle ;

Il cherche Méledin, mon secret ennemi ;

Sur leurs divisions mon trone est affermi.

Je ne crains plus enfin I’Egypte ni la France.

Nos communs ennemis cimentent ma puissance,
Et, prodigues d’un sang qu’ils devraient ménager,
Prennent en s’immolant le soin de me venger.
Relache ces chrétiens, ami, je les délivre ;

Je veux plaire a leur maitre, et leur permets de vivre :
Je veux que sur la mer on les méne a leur roi.

Que Louis me connaisse, et respecte ma foi.
Meéne-lui Lusignan ; dis-lui que je lui donne

Celui que la naissance allie a sa couronne ;

Celui que par deux fois mon peére avait vaincu,

Et qu’il tint enchainé, tandis qu’il a vécu.

CORASMIN.
Son nom cher aux chrétiens...

OROSMANE.
Son nom n’est point a craindre.

CORASMIN.
Mais, seigneur, si Louis...

OROSMANE.

Il n’est plus temps de feindre,

Zaire I’a voulu ; c’est assez : et mon coeur,

En donnant Lusignan, le donne a mon vainqueur.
Louis est peu pour moi ; je fais tout pour Zaire ;
Nul autre sur mon coeur n’aurait pris cet empire.

Je viens de I’affliger, c’est a moi d’adoucir

Le déplaisir mortel qu’elle a dii ressentir

Quand, sur les faux avis des desseins de la France,
J’ai fait a ces chrétiens un peu de violence.

Que dis-je ? ces moments, perdus dans mon conseil,
Ont de ce grand hymen suspendu 1’appareil :

D’une heure encore, ami, mon bonheur se differe ;
Mais j’emploierai du moins ce temps a lui complaire.
Zaire ici demande un secret entretien

Avec ce Nérestan, ce généreux chrétien...

CORASMIN.
Et vous avez, seigneur, encor cette indulgence ?

OROSMANE.
Ils ont été tous deux esclaves dans 1’enfance ;
IIs ont porté mes fers, ils ne se verront plus ;
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Zaire enfin de moi n’aura point un refus.

Je ne m’en défends point ; je foule aux pieds pour elle
Des rigueurs du sérail la contrainte cruelle.

J’ai méprisé ces lois dont I’apre austérité

Fait d’une vertu triste une nécessité.

Je ne suis point formé du sang asiatique :

Né parmi les rochers, au sein de la Taurique,

Des Scythes mes aieux je garde la fierté.

Leurs moeurs, leurs passions, leur générosité :

Je consens qu’en partant Nérestan la revoie ;

Je veux que tous les coeurs soient heureux de ma joie.
Apreés ce peu d’instants, volés a mon amour.

Tous ses moments, ami, sont & moi sans retour.

Va, ce chrétien attend, et tu peux I’introduire.

Presse son entretien, obéis a Zaire.

Scene I1.
CORASMIN, NERESTAN.

CORASMIN.
En ces lieux, un moment, tu peux encor rester.
Zaire a tes regards viendra se présenter.

Scene IT1.
NERESTAN.

NERESTAN.

En quel état, 0 ciel ! en quels lieux je la laisse !
O ma religion ! 6 mon pére ! 6 tendresse !
Mais je la vois.

Scene IV.
ZAIRE, NERESTAN.

NERESTAN.

Ma soeur, je puis donc vous parler ;

Ah ! dans quel temps le ciel nous voulut rassembler !
Vous ne reverrez plus un trop malheureux pére.

ZAIRE.
Dieu ! Lusignan ?...

NERESTAN.

Il touche a son heure derniére.

Sa joie, en nous voyant, par de trop grands efforts,

De ses sens affaiblis a rompu les ressorts ;

Et cette émotion dont son ame est remplie,

A bientdt épuisé les sources de sa vie.

Mais, pour comble d’horreurs, a ces derniers moments,
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Il doute de sa fille et de ses sentiments ;

Il meurt dans 1I’amertume, et son ame incertaine

Demande en soupirant si vous étes chrétienne.

ZAIRE.
Quoi ! je suis votre soeur, et vous pouvez penser
Qu’a mon sang, a ma loi, j’aille ici renoncer ?

NERESTAN.

Ah ! ma soeur, cette loi n’est pas la v6tre encore ;
Le jour qui vous éclaire est pour vous a 1’aurore ;
Vous n’avez point recu ce gage précieux

Qui nous lave du crime, et nous ouvre les cieux.
Jurez par nos malheurs, et par votre famille,

Par ces martyrs sacrés de qui vous étes fille,

Que vous voulez ici recevoir aujourd’hui

Le sceau du Dieu vivant qui nous attache a lui.

ZAIRE.

Oui, je jure en vos mains, par ce Dieu que j’adore,
Par sa loi que je cherche, et que mon coeur ignore,
De vivre désormais sous cette sainte loi...

Mais, mon cher frére... hélas ! que veut-elle de moi ?
Que faut-il ?

NERESTAN.

Détester 1’empire de vos maitres,

Servir, aimer ce Dieu qu’ont aimé nos ancétres,
Qui, né pres de ces murs, est mort ici pour nous,
Qui nous a rassemblés, qui m’a conduit vers vous.
Est-ce a moi d’en parler ? Moins instruit que fidele,
Je ne suis qu’un soldat, et je n’ai que du zéle.

Un pontife sacré viendra jusqu’en ces lieux

Vous apporter la vie, et dessiller vos yeux.

Songez a vos serments, et que I’eau du baptéme

Ne vous apporte point la mort et I’anathéme.
Obtenez qu’avec lui je puisse revenir.

Mais a quel titre, 0 ciel ! faut-il donc 1’obtenir ?

A qui le demander dans ce sérail profane ?...

Vous, le sang de vingt rois, esclave d’Orosmane !
Parente de Louis, fille de Lusignan !

Vous chrétienne, et ma soeur, esclave d’un soudan !
Vous m’entendez... je n’ose en dire davantage :
Dieu, nous réserviez-vous a ce dernier outrage ?

ZAIRE.

Ah'! cruel, poursuivez, vous ne connaissez pas

Mon secret, mes tourments, mes Voeux, mes attentats.
Mon frére, ayez pitié d’une soeur égarée,

Qui briile, qui gémit, qui meurt désespérée.

Je suis chrétienne, hélas !... j’attends avec ardeur
Cette eau sainte, cette eau qui peut guérir mon coeur.
Non, je ne serai point indigne de mon frére,
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De mes aieuls, de moi, de mon malheureux pere.

Mais parlez a Zaire, et ne lui cachez rien ;

Dites... quelle est la loi de I’empire chrétien ?...

Quel est le chatiment pour une infortunée

Qui, loin de ses parents, aux fers abandonnée,

Trouvant chez un barbare un généreux appui,

Aurait touché son dme, et s’unirait a lui ?

NERESTAN.
O ciel ! que dites-vous ? Ah ! la mort la plus prompte
Devrait...<poem>

ZAIRE.
C’en est assez ; frappe, et préviens ta honte.

NERESTAN.
Qui ? vous ? ma soeur !

ZAIRE.
C’est moi que je viens d’accuser.
Orosmane m’adore,... et j’allais 1’épouser

NERESTAN.
L’épouser ! est-il vrai, ma soeur ? est-ce vous-méme ?
Vous, la fille des rois ?

ZAIRE.
Frappe, dis-je ; je I’aime.

NERESTAN.

Opprobre malheureux du sang dont vous sortez,
Vous demandez la mort, et vous la méritez :

Et si je n’écoutais que ta honte et ma gloire.
L’honneur de ma maison, mon pere, sa mémoire ;
Si la loi de ton Dieu, que tu ne connais pas,

Si ma religion ne retenait mon bras.

J’irais dans ce palais, j’irais, au moment méme,
Immoler de ce fer un barbare qui t’aime,

De son indigne flanc le plonger dans le tien,

Et ne I’en retirer que pour percer le mien.

Ciel ! tandis que Louis, I’exemple de la terre,
Au Nil épouvanté ne va porter la guerre

Que pour venir bient6t, frappant des coups plus siirs,
Délivrer ton Dieu méme, et lui rendre ces murs :
Zaire, cependant, ma soeur, son alliée.

Au tyran d’un sérail par I’hymen est liée !

Et je vais donc apprendre a Lusignan trahi !
Qu’un Tartare est le Dieu que sa fille a choisi !
Dans ce moment affreux, hélas ! ton pére expire,
En demandant a Dieu le salut de Zaire.

ZAiRE.
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Arréte, mon cher frére... arréte, connais-moi ;
Peut-étre que Zaire est digne encor de toi.

Mon frére, épargne-moi cet horrible langage ;

Ton courroux, ton reproche est un plus grand outrage,
Plus sensible pour moi, plus dur que ce trépas

Que je te demandais, et que je n’obtiens pas.

L’état ot tu me vois accable ton courage ;

Tu souffres, je le vois ; je souffre davantage.

Je voudrais que du ciel le barbare secours

De mon sang, dans mon coeur, efit arrété le cours.

Le jour qu’empoisonné d’une flamme profane.

Ce pur sang des chrétiens briila pour Orosmane,

Le jour que de ta soeur Orosmane charmé...
Pardonnez-moi, chrétiens ; qui ne 1’aurait aimé !

Il faisait tout pour moi ; son coeur m’avait choisie ;
Je voyais sa fierté pour moi seule adoucie.

C’est lui qui des chrétiens a ranimé 1’espoir ;

C’est a lui que je dois le bonheur de te voir :
Pardonne ; ton courroux, mon pére, ma tendresse.
Mes serments, mon devoir, mes remords, ma faiblesse,
Me servent de supplice, et ta soeur en ce jour

Meurt de son repentir plus que de son amour.

NERESTAN.

Je te blame, et te plains ; crois-moi, la Providence
Ne te laissera point périr sans innocence :

Je te pardonne, hélas ! ces combats odieux ;

Dieu ne t’a point prété son bras victorieux.

Ce bras, qui rend la force aux plus faibles courages,
Soutiendra ce roseau plié par les orages.

Il ne souffrira pas qu’a son culte engagé,

Entre un barbare et lui ton coeur soit partagé.

Le baptéme éteindra ces feux dont il soupire,

Et tu vivras fidéle, ou périras martyre.

Acheve donc ici ton serment commencé :

Acheve, et dans I’horreur dont ton coeur est pressé,
Promets au roi Louis, a I’Europe, a ton pére,

Au Dieu qui déja parle a ce coeur si sincere.

De ne point accomplir cet hymen odieux

Avant que le pontife ait éclairé tes yeux,

Avant qu’en ma présence il te fasse chrétienne,

Et que Dieu par ses mains t’adopte et te soutienne.
Le promets-tu, Zaire ?...

ZAIRE

Oui, je te le promets :

Rends-moi chrétienne et libre ; a tout je me soumets.
Va, d’un pére expirant va fermer la paupiére ;

Va, je voudrais te suivre, et mourir la premieére.

NERESTAN
Je pars ; adieu, ma soeur, adieu : puisque mes voeux
Ne peuvent t’arracher a ce palais honteux,
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Je reviendrai bientdt par un heureux baptéme
T’arracher aux enfers, et te rendre a toi-méme.

Sceéne V.

ZAIRE.

Me voila seule, 6 Dieu ! que vais-je devenir ?

Dieu, commande a mon coeur de ne te point trahir !
Hélas ! suis-je en effet Francaise, ou Musulmane ?
Fille de Lusignan, ou femme d’Orosmane ?

Suis-je amante, ou chrétienne ? serments que j’ai faits !
Mon pére, mon pays, vous serez satisfaits !

Fatime ne vient point. Quoi ! dans ce trouble extréme,
L’univers m’abandonne ! on me laisse a moi-méme !
Mon coeur peut-il porter, seul et privé d’appui,

Le fardeau des devoirs qu’on m’impose aujourd’hui ?
A ta loi, Dieu puissant ! oui, mon ame est rendue ;
Mais fais que mon amant s’éloigne de ma vue.

Cher amant ! ce matin 1’aurais-je pu prévoir,

Que je dusse aujourd’hui redouter de te voir ?

Moi qui, de tant de feux justement possédée,

N’avais d’autre bonheur, d’autre soin, d’autre idée.
Que de t’entretenir, d’écouter ton amour,

Te voir, te souhaiter, attendre ton retour !

Hélas ! et je t’adore, et t’aimer est un crime !

Scene VI.
ZAIRE, OROSMANE.

OROSMANE.

Paraissez, tout est prét, et I’ardeur qui m’anime

Ne souffre plus, madame, aucun retardement ;

Les flambeaux de 1’hymen brillent pour votre amant :
Les parfums de I’encens remplissent la mosquée ;
Du dieu de Mahomet la puissance invoquée
Confirme mes serments et préside a mes feux.

Mon peuple prosterné pour vous offre ses voeux :
Tout tombe a vos genoux ; vos superbes rivales.

Qui disputaient mon coeur, et marchaient vos égales,
Heureuses de vous suivre et de vous obéir,

Devant vos volontés vont apprendre a fléchir.

Le trone, les festins, et la cérémonie,

Tout est prét : commencez le bonheur de ma vie.

ZAIRE.
Ou suis-je, malheureuse ? 6 tendresse ! 6 douleur !

OROSMANE.
Venez.

ZAiRE.
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Ou me cacher ?

OROSMANE.
Que dites-vous ?

ZAIRE.
Seigneur !

OROSMANE.
Donnez-moi votre main ; daignez, belle Zaire...

ZAIRE.
Dieu de mon pére, hélas ! que pourrai-je lui dire ?

OROSMANE.
Que j’aime a triompher de ce tendre embarras !
Qu’il redouble ma flamme et mon bonheur !

ZAIRE.
Hélas !

OROSMANE.

Ce trouble a mes désirs vous rend encor plus chére ;
D’une vertu modeste il est le caractére.

Digne et charmant objet de ma constante foi,
Venez, ne tardez plus.

ZAIRE.
Fatime, soutiens-moi...
Seigneur...

OROSMANE.
O ciel ! eh quoi !

ZAIRE.

Seigneur, cet hyménée

Etait un bien supréme a mon ame étonnée.

Je n’ai point recherché le trone et la grandeur.

Qu’un sentiment plus juste occupait tout mon coeur !
Hélas ! j’aurais voulu qu’a vos vertus unie,

Et méprisant pour vous les trones de 1’ Asie,

Seule et dans un désert, auprés de mon époux,
J’eusse pu sous mes pieds les fouler avec vous.
Mais... seigneur... ces chrétiens...

OROSMANE.
Ces chrétiens... Quoi ! madame,
Qu’auraient donc de commun cette secte et ma flamme !

ZAIRE.
Lusignan, ce vieillard accablé de douleurs.
Termine en ces moments sa vie et ses malheurs.
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OROSMANE.

Eh bien ! quel intérét si puissant et si tendre

A ce vieillard chrétien votre coeur peut-il prendre ?
Vous n’étes point chrétienne ; élevée en ces lieux,
Vous suivez dés longtemps la foi de mes aieux.

Un vieillard qui succombe au poids de ses années
Peut-il troubler ici vos belles destinées ?

Cette aimable pitié, qu’il s’attire de vous,

Doit se perdre avec moi dans des moments si doux.

ZAIRE.
Seigneur, si vous m’aimez, si je vous étais chere...

OROSMANE.
Si vous I’étes, ah ! Dieu !

ZAIRE.
Souffrez que I’on différe...
Permettez que ces noeuds, par vos mains assemblés. ..

OROSMANE.
Que dites-vous ? 6 ciel ! est-ce vous qui parlez ?
Zaire !

ZAIRE.
Je ne puis soutenir sa coleére.

OROSMANE.
Zaire !

ZAIRE.

Il m’est affreux, seigneur, de vous déplaire ;
Excusez ma douleur... Non, j’oublie a la fois

Et tout ce que je suis, et tout ce que je dois.

Je ne puis soutenir cet aspect qui me tue.

Je ne puis... Ah ! souffrez que loin de votre vue,
Seigneur, j’aille cacher mes larmes, mes ennuis.

Mes voeux, mon désespoir, et I’horreur ot je suis.
(Elle sort.)

Sceéne VII.
OROSMANE, CORASMIN.

OROSMANE.

Je demeure immobile, et ma langue glacée

Se refuse aux transports de mon ame offensée.
Est-ce a moi que I’on parle ? Ai-je bien entendu ?
Est-ce moi qu’elle fuit ? O ciel ! et qu’ai-je vu ?
Corasmin, quel est donc ce changement extréme ?
Je la laisse échapper ! je m’ignore moi-méme .
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CORASMIN.
Vous seul causez son trouble, et vous vous en plaignez !
Vous accusez, seigneur, un coeur ou vous régnez !

OROSMANE.

Mais pourquoi donc ces pleurs, ces regrets, cette fuite,
Cette douleur si sombre en ses regards écrite ?

Si c’était ce Francais !... quel soupcon ! quelle horreur !
Quelle lumiére affreuse a passé dans mon coeur !

Hélas ! je repoussais ma juste défiance :

Un barbare, un esclave aurait cette insolence !

Cher ami, je verrais un coeur comme le mien

Réduit a redouter un esclave chrétien !

Mais, parle ; tu pouvais observer son visage,

Tu pouvais de ses yeux entendre le langage ;

Ne me déguise rien, mes feux sont-ils trahis ?
Apprends-moi mon malheur... Tu trembles... tu frémis...
C’en est assez.

CORASMIN.

Je crains d’irriter vos alarmes.

Il est vrai que ses yeux ont versé quelques larmes ;
Mais, seigneur, apres tout, je n’ai rien observé
Qui doive...

OROSMANE.

A cet affront je serais réservé !

Non, si Zaire, ami, m’avait fait cette offense,
Elle eiit avec plus d’art trompé ma confiance.

Le déplaisir secret de son coeur agité,

Si ce coeur est perfide, aurait-il éclaté ?

Ecoute, garde-toi de soupgonner Zaire.

Mais, dis-tu, ce Francais gémit, pleure, soupire :
Que m’importe apres tout le sujet de ses pleurs ?
Qui sait si I’amour méme entre dans ses douleurs ?
Et qu’ai-je a redouter d’un esclave infidele,

Qui demain pour jamais se va séparer d’elle ?

CORASMIN.

N’avez-vous pas, seigneur, permis, malgré nos lois,
Qu’il jouit de sa vue une seconde fois ?

Qu’il revint en ces lieux ?

OROSMANE.

Qu’il revint, lui, ce traitre ?

Qu’aux yeux de ma maitresse il osat reparaitre ?
Oui, je le lui rendrais, mais mourant, mais puni,
Mais versant a ses yeux le sang qui m’a trahi ;
Déchiré devant elle ; et ma main dégouttante
Confondrait dans son sang le sang de son amante...
Excuse les transports de ce coeur offensé ;

11 est né violent, il aime, il est blessé.
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Je connais mes fureurs, et je crains ma faiblesse ;

A des troubles honteux je sens que je m’abaisse.

Non, c’est trop sur Zaire arréter un soupcon ;

Non, son coeur n’est point fait pour une trahison.
Mais ne crois pas non plus que le mien s’avilisse

A souffrir des rigueurs, a gémir d’un caprice,

A me plaindre, a reprendre, a redonner ma foi ;

Les éclaircissements sont indignes de moi.

Il vaut mieux sur mes sens reprendre un juste empire ;
Il vaut mieux oublier jusqu’au nom de Zaire,

Allons, que le sérail soit fermé pour jamais ;

Que la terreur habite aux portes du palais ;

Que tout ressente ici le frein de I’esclavage.

Des rois de I'Orient suivons 1’antique usage.

On peut, pour son esclave oubliant sa fierté,

Laisser tomber sur elle un regard de bonté ;

Mais il est trop honteux de craindre une maitresse ;
Aux moeurs de I'Occident laissons cette bassesse.

Ce sexe dangereux, qui veut tout asservir,

S’il régne dans I’Europe, ici doit obéir. m

FIN DU TROISIEME ACTE.

(a suivre)
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Fables
Asop (Sixth century B.C.)
ANEW TRANSLATION BY
S. VERNON JONES

The Boy Hunting Locusts

A BOY was hunting for locusts. He had caught a goodly number, when he saw a Scorpion, and
mistaking him for a locust, reached out his hand to take him. The Scorpion, showing his sting, said: If
you had but touched me, my friend, you would have lost me, and all your locusts too!" =

The Cock and the Jewel

A COCK, scratching for food for himself and his hens, found a precious stone and exclaimed: "If your
owner had found thee, and not I, he would have taken thee up, and have set thee in thy first estate; but I
have found thee for no purpose. I would rather have one barleycorn than all the jewels in the world." =

The Kingdom of the Lion

THE BEASTS of the field and forest had a Lion as their king. He was neither wrathful, cruel, nor
tyrannical, but just and gentle as a king could be. During his reign he made a royal proclamation for a
general assembly of all the birds and beasts, and drew up conditions for a universal league, in which the
Wolf and the Lamb, the Panther and the Kid, the Tiger and the Stag, the Dog and the Hare, should live
together in perfect peace and amity. The Hare said, "Oh, how I have longed to see this day, in which the
weak shall take their place with impunity by the side of the strong." And after the Hare said this, he ran
for his life. =
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Ning Chiéu by Lé Trong Nguyén (1926 — 2004)
Thomas D. Le

Recently Dr. Jacques Nguyen Hieu Liem forwarded an email containing the origins and circumstances
of several cherished Vietnamese songs. While noting the incongruity in the timing, I could not deny
that the song Ndng Chiéu still has a strong hold on me. Its melody and lyrics seem never to lose
freshness and capacity to move. I had not known anything about its fame abroad until piqued by
curiosity I decided to learn more. By and large I had not known much about Vietnamese songs because
of their pervasive melancholy and sentimentality. I found a large number of songs depressing, and
dismissed them with the notion that most if not all Vietnamese songs share that characteristic.
Eventually I came to appreciate some of them and wrote my impressions down before they vanished.
These made their way to the Vietnamese Song Lyrics page of the The Huu Van Dan website. With
memory still intact over the years, I reproduced here my introduction to the song, with which I had
fallen in love. It appeared in the Vietnamese Song Lyrics page with a translation into English.

Introduction to Neing Chiéu

Lé Trong Nguyén was born 1 May 1926 in the District of Dién Ban, Quang Nam Province. After his
father died when he was young, he and his sister were raised by their mother. From 1942 to 1945 Lé
studied in Hanoi, where he became friends with noted musicians Nguyén Xuan Khoat, Lé Ngoc Chau,
D4 Thé Phiét, and the slightly older Dwong Thiéu Tuéc of Béng Chiéu Xura (Evening Shadow of Yore)
fame, Tham Oanh, and Nguyén Thi¢n To. His closest friend by his own admission was Pham DPinh
Chuong, another illustrious musician. All of them are stars in the Vietnamese pre-war constellation of
the famously productive Romantic era.

His musical training was largely autodidactic. He borrowed music texts from a Catholic institution to
learn harmony and counterpoint. Later, after his return from the maquis, he took a correspondence
course in composition from Ecole Universelle in France. Upon completion, he joined the French La
Société des auteurs, compositeurs et éditeurs de musique (SACEM, the Association of Authors,
Composers, and Publishers of Music). Then he became a teacher of music at the Nguyén Duy Hiéu
High School in Binh Dinh Province. By this time he had written a number of songs, the best known of
which was Séng Pa giang (The Waves of Da Giang), which is the Thu Bon River in Quang Nam
Province. This song was aired by Radio France-Asie after its program director Pan Truong, who was
stationed in Paris, approved it for its weekly radio program beamed to Vietnamese back home.

After 1945 he joined the Resistance movement against the French, in which he was put in charge of the
entire musical operations of Interzone 5, which included the provinces of Quang Nam, Quang Ngai,
Binh Dinh and Phu Yén. The hardscrabble life in the incipient war with its stringent demands, coupled
with the poverty besieging his family, took such a toll on him that he had to return to the city, where he
eventually entered the business world. In 1965 he became General Manager of the French commercial
firm Centra Co. From there he moved to Sealand Corp. in Da Nang as chief operating officer in 1968.
After his marriage to Nguyén Thi Nga in 1970, he left for Saigon, where he became chief executive
officer of the Cuu Long Oil Company. When Saigon fell in 1975, a Sealand captain, who was a friend,
sent him a note asking him to leave the country on his ship. Judging that he and his family would have
a hard time starting all over in an English-speaking country, he refused. What finally decided his
departure was the visit he had from Nguyén Xuin Khoat, who came from the North looking for him
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shortly after the fall of Saigon. In a very frank discussion Nguyén advised him to leave. But it took him
until March of 1983 to reach the United States, and settle in Rosemead, California with his wife and
their adult children, three daughters and a son. Once settled he found the materialism surrounding him
had negated all the values with which he was familiar in Vietnam. He found it hard to resume writing
songs, for he had lost touch with the audience and the purpose. It seemed that the fire was going out of
him. With his children all grown and gone and the old ailment resurging, life was becoming
increasingly difficult. He died on 9 January 2004 of lung cancer in Rosemead.

Although not prolific as a songwriter, L& Trong Nguyén composed a portfolio of lyrical and romantic
love songs which distinguish themselves by their polished style and accomplished language of love: Ld
Roi Bén Thém (Leaves Fallen on the Porch), Sao Pém (Night Stars, which he considered his
favorite), Chiéu Bén Gido Pwong (A Church at Sunset), Bén Giang Pau (The Giang Dau Boat
Landing). His most famous, most performed and most beloved song, is, without a doubt, Ning Chiéu
(Crepuscular Sun). For good reason, the song also found favor among an enthusiastic audience in
Japan, Hong Kong, and Taiwan. The Chinese musician Ky L§ Ha wrote the Chinese lyrics for it, and
renamed it “The Love Song of Viet Nam,” which became a smash hit in Hong Kong and Taiwan. For
many years the press here eulogized it as the Best Song That Honors Love.

Genesis of Nang Chiéu

After the Japanese forces deposed the French authorities on 9 March 1945, a civil servant family of the
Vietnamese Crown fled Qui Nhon Province for the safety of Hoi An, where Lé lived after he left
the maquis. The family had a daughter, whom he loved. He was nineteen, and the love was to remain
platonic, the Viet Minh having caused their separation by a forced evacuation of towns and cities. Still
he felt an obligation and nurtured the dream of some day writing a song in memory of that love.

It would be many years before the opportunity arrived when he found a job at the Radio Station in Hue,
the capital of Central Vietnam. Here he met other famous artists and musicians, including Vii Buc Duy,
Nguyén Hitu Ba, Luu Quang Nhac, Vinh Phan, a virtuoso on the sixteen-string zither and a
thoroughgoing artist; and Van Giang, author of another well-loved song 4i Vé Séng Tuwong (You Who
Go to Tuong River). He would lead a life typical of a libertine, which he later characterized as

conferring a cachet to his work! during an interview with a reporter from the online Vietnamese music
organization, Vietnhac.org. He would spend the day at the Radio Station, and his evening hours on the
legendary boats moored on the equally legendary Perfume River with friends and denizens of the demi-
monde, a way of life that had no other victim than himself. Regardless, through his friend Vii Bac Duy,
who was a relative of the Empress Douairiere and mother of later Emperor Bao Dai, he was for a time
lodged in the An Dinh Palace, which had been built for Emperor Khai Pinh on the An Cyu River
outside of the Imperial City. The palace was blown up by the Viet Minh in the night of 19 December
1946 as part of the scorched-earth policy aimed at denying resources to the returning French forces. It
is in the partially demolished An Dinh Palace that he composed the masterpiece Neing Chiéu, which he
completed, as he recalled, in about half an hour. The spark of inspiration, however, came from a
beautiful girl of the Hoang family who was holding the crown of Hue's beauty queendom. Sitting on the
edge of the lotus pond, her graceful figure triggered a flood of memory back to the days of his first
love. And the song almost wrote itself, naturally. The year was 1952.

Paradoxically Lé Trong Nguyén. in the above interview, professed to dislike the Nang Chiéu because it
was sung to death without anyone knowing who the author was. Not that he had this feeling at first. On
the contrary, he was quite satisfied; the piece was well-written, solid, balanced in every way. But its
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surpassing popularity was such that it eclipsed its creator in fame and recognition.

The lyrics were set to the sensual rhythm of rumba bolero. The rumba is a family of styles of very
expressive dance involving suggestive movements of the body, particularly the hips, footwork and arms
styling. It arose in the West Indies from Congolese roots as a sex pantomime, accompanied generally by
hand percussion. Over three hundred years, it has evolved into its many present forms in Cuba, various
Latin American countries, the United States and Spain and is now part of the repertoire of ballroom
dancing. Vigorous and fast in its origin, the dance also has spawned slow variants. The bolero is slower,
sentimental, lush, romantic. In Néng Chiéu the effects of the words combined with music and dance are
stunning. It can be performed languorously or briskly to create a panoply of sensations and delights

unmatched in their evocative power.

15 July 2007.
Ning Chiéu

Nhac va Loi cia Lé Trong Nguyén
Rumba Boléro
Qua bén nude xua 14 hoa vé chiéu
lanh lung mém dua trong ning lua thua
khi dén cubi thén chan bude khong hon
Nh6 sao 1 nhd d&én nguoi ngay tho.
Anh nh¢ trude day dang em gay gly
Diu dang nhin anh d6i mit long lanh
Anh nh¢ bude em khi ning vuong thém
Mé em mau nga toc thé nhe bay.
Nay anh vé qua san ning
chanh nhé cau thé tim tai té
chang biét bay gio nguoi em gai duyén ghé vé
dau.
Nay anh vé nuong dau ta
giong hat cau ho thoi hét dua
hinh béng yéu kiéu ké hoa tim biét ddu ma tim
Anh nh¢ x6t xa dudi tre 14 nga
Gon budn nhin anh em néi “Mén anh!”
May lué6t thuét troi khi ning vuong doi
Nhé em diu hién nang chiéu ngimg troi.
Lé Trong Nguyén
1952

Crepuscular Sun

Music and Lyrics by Lé Trong Nguyeén
Rumba Boléro
Stepping onto the old dusky leaf-girt landing,
Where flowers swayed so softly in the waning
sun,
I reached the hamlet's edge mindlessly numb
From loneliness for old beloved, heartache
gnawing.
Recalling her a lithe and slender girl of yore,
Sweet eyes whose sparkling gaze meant love me
true;
I fancied her steps through the sun-bathed porch,
Her bobbing hair stroking her face a creamy hue.
Now I am back crossing the sun-swept yard,
Memories of the old love oath tighten my heart,
Wondering where my former sweet has given
hers.
Now that I'm back to dear wilted mulberry row;
Her voice no longer sings the old folk songs.
Where did her shapely figure by the pansies go?
My wounded heart carries the saddened sight of
you,
Who said, “love you” under the silver-leaf
bamboo.
The straggling clouds floating across the sun-
soaked hill
Evoke the thought of gentle you in twilight still.
Translated by Thomas D. Le
1 July 2007
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Note:
1. Nguyén Phiic. Néi chuyén véi nhac si Lé Trong Nguyén. 13 July 2007.
http://www.vietnhac.org/baivo/letrongnguyen.html
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